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ABOUT THIS WORKBOOK
We make every effort to ensure the accuracy of the 
information within this workbook, however we do 
pursue a policy of continuous product development 
and we therefore reserve the right to change and 
amend product specifications without prior notice.

À PROPOS DE CE CATALOGUE DE TRAVAIL
Nous veillons à garantir la véracité de l’information 
contenue dans ce catalogue de travail. Néanmoins, 
nous appliquons une politique de développement 
continu à tous nos produits, c’est pourquoi nous 
nous réservons le droit de modifier et de corriger les 
spécifications sans avis préalable.

ÜBER DIESEN ARBEITSKATALOG 
Wir sind jederzeit um die Richtigkeit der in diesem 
Arbeitskatalog enthaltenen Informationen bemüht. 
Gleichwohl behalten wir uns vor, im Rahmen unserer 
Politik der fortlaufenden Produktentwicklung 
Änderungen und Korrekturen der Eigenschaften nach 
entsprechender Ankündigung vorzunehmen.

Pol. Ind. Kataide, 25B 
E-20500 Arrasate-Mondragón
Tlf.: +(34) 943 712 034
Fax: +(34) 943 771 301
infor@ternua.com 
www.ternua.com

  Facebook.com/ternua.officialpage

  twitter.com/ternua

  Ternua_oficial

  Blog.ternua.com



STAND UP  
FOR THE PLANET



–
PROTECH 
SERIES
Men 24 | Women 34

–
ADRENALITE 
SERIES
Men 40 | Women 50

–
CLIMVIBE 
SERIES
Men 56 | Women 66

–
TREKKING 
SERIES
Men 70 | Women 90

–
NEW EARTH  
SPIRIT
Men 106 | Women 128

–
WHALES 
SERIES
Men 140 | Women 148

–
KIDS
Men 150 | Women 160

–
ACCESORIES
170

–
BACKPACKS
162

–
PRODUCT  
INDEX
184

–
FABRICS
194

TERNUA S/S 2023

| 4



5 | 



–
OUR FRIENDS 
TRIED, CHECKED, LIVED

MOUNTAINEERS

KAZUYA IRAIDE ALBERTO IÑURRATEGI IKER MADOZ
@ikermadoz

We are inspired by nature and we are 
passionate about sport. That's why we look 
for people who share the same values, who 
have an adventurous soul and an awareness 
about sustainability. That's what our Friends 
are like: people who connect with nature 
with the same commitment and emotion 
as us. Sportsmen and sportswomen who 
feel reflected in Ternua and who carry our 
brand around the world with each step they 
take. People who run through forests, climb 
mountains and navigate rivers; people who 
enjoy the planet while protecting it at the 
same time. They play a leading role in our 
brand, contributing all their knowledge to 
help us create hard-wearing and sustainable 
garments made to live a thousand 
adventures.

Nous sommes passionnés par la nature et 
le sport ; voilà pourquoi nous cherchons des 
personnes qui reflètent ces mêmes valeurs, 
avec l’esprit d'aventure et sensibilisées au 
développement durable. Voilà nos Friends : 
des personnes en connexion avec la nature 
et qui partagent le même engagement 
et sentiment que nous. Des sportifs 
qui se retrouvent en Ternua et qui font 
voyager notre marque à chacun de leurs 
passages dans le monde. Des personnes 
qui parcourent des forêts, escaladent des 
montagnes et naviguent sur des rivières, 
des personnes qui profitent de la planète 
tout en la protégeant. Ce sont elles les 
protagonistes de notre marque. Elles 
apportent toutes leurs connaissances pour 
créer des vêtements résistants et durables 
prêts à vivre des milliers d’aventures.

Wir sind naturverbunden und 
sportbegeistert. Deshalb suchen wir 
Menschen, die unsere Werte widerspiegeln, 
mit Abenteuergeist und einem Bewusstsein 
für Nachhaltigkeit. So sind unsere Friends, 
Menschen, die eins mit der Natur sind – mit 
dem gleichen Engagement und Gefühl wie 
wir. Sportlerinnen und Sportler, die sich in 
Ternua wiederfinden und die unsere Marke 
auf jedem einzelnen ihrer Schritte durch die 
Welt mitreisen lassen. Menschen, die durch 
Wälder wandern, Berge erklimmen, Flüsse 
befahren, Menschen, die die Erde genießen 
und sie dabei schützen. Sie spielen die 
Hauptrolle in unserer Marke und bringen ihr 
gesamtes Wissen ein, um strapazierfähige 
und nachhaltige Kleidungsstücke für 
Tausende von Abenteuern zu entwerfen.
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MIRIAM MARCO CARLOS LLERANDI
@miriammarcosanchez @carlos_llerandi @martinguide

MARTÍN ELIAS

MOUNTAIN 
GUIDES

MIKEL SARASOLA
@mikel.sarasola @aitorfrancesena

AITOR FRANCESENA

KAYAK SURFCLIMBERS

@gorka_karapeto
GORKA KARAPETO
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ALICE Y ANGELEÑAUT IZAGUIRRE

JAVIER MARTÍNEZ
@bicicleting @sebasalvaro8848 @viajaporlibre

@aliceforrest@e.izagirre @iorana_expediciones
@angelgrimaldiphotography

VICENTE CASTRO

SEBASTIÁN ÁLVARO VIAJA POR LIBRE

ADVENTURERS
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@fmm.es

@klassmark

@emf_fvm
FMM ALPINISMO

KLASSMARK TRAIL

@ffcam.fr

@mendifilm

@feec_cat @femecv

@ehunmilak_ultratrail

@amitgesrefu

FFCAM ALPINISMO

MENDI FILM FILM FESTIVAL

FEEC ALPINISMO

ALTOY-TERNUA RACE 
ALPINISMO

FEMECV MONTAÑA

EHUN MILAK RACE

AMITGES CLC

EMF

FEDERATIONS

EVENTS

REFUGES

BURAJUELO
@refugioburajuelo

ORIOL BARÓ

MOUNTAIN GUIDE AND INSTRUCTOR

RÈMY MAISSONAVE

SKITRAIL RUNNING

@remy_maissonave @orioldexep
JOKIN LIZEAGA

@altitoyternua
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–
OUR NATURE

The Ternua brand is worn by born 
adventurers with an outdoor spirit who are 
looking to connect with nature. People who 
recharge their batteries outdoors wearing 
versatile, high-performance, technical 
garments with unique design features. 
A committed and sustainable brand that 
protects the planet and people and whose 
symbol represents the relationship and 
respect between  
the two.

Ternua est la marque qui habille les personnes 
avec une âme aventurière et un esprit outdoor 
qui recherchent le contact avec la nature. 
Des personnes qui rechargent leur énergie en 
plein air avec des vêtements qui fournissent 
de hautes prestations techniques, polyvalents 
et avec un design unique. C’est une marque 
engagée et durable qui protège la planète 
et l’homme sous l’abri de son symbole, qui 
représente les liens et le respect entre eux.

Ternua ist die Marke, die jene Menschen 
mit Abenteuergeist und Vorliebe für 
Outdooraktivitäten bekleidet, die die Verbindung 
zur Natur suchen. Menschen, die an der frischen 
Luft Energie tanken, mithilfe von technisch 
leistungsfähigen, polivalenten Kleidungsstücken 
mit einzigartigem Design. Eine nachhaltige 
Marke mit Engagement, die um den Schutz des 
Planeten und der Menschen bemüht ist, was mit 
einem Symbol zum Ausdruck gebracht wird, der 
die Verbindung und den Respekt zwischen beiden 
widerspiegelt.

TERNUA S/S 2023
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–
A HISTORY THAT 
MARKS OUR WAY 
OF BEING AND DOING
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E

The spirit of adventure and solidarity and 
the will to overcome of the fifteenth century 
Basque whalers who sailed as far as 
Newfoundland in Canada (TERNUA in the 
Basque language) served as inspiration for 
the creation in 1994 of a brand that is about 
the mountains, exploration and respect  
for the environment.

L’esprit aventurier, solidaire et de 
dépassement des baleiniers basques du XVe 
siècle qui sont allés jusqu’à Terre-Neuve au 
Canada (TERNUA en langue basque) a servi 
d’inspiration pour créer une marque en 1994
qui évoque la montagne, l’exploration et le 
respect de l’environnement.

Mit Abenteuergeist, Team Spirit und 
Selbstüberwindung gelangten die baskischen 
Fischer im 15. Jahrhundert bis zum kanadischen 
Nationalpark Terra-Nova (baskisch: TERNUA). 
Diese Eigenschaften dienten uns 1994 bei der 
Gründung einer Marke als Inspirationsquelle, 
die sich um Berge, Erkundungen und 
Umweltbewusstsein dreht.
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–
OUR VALUES

SUSTAINABLE 
INNOVATION

CRAFTMANSHIP RELIABILITY OUTDOOR  
SPIRIT

Because understanding 
innovation in any other way is 
not an option in today’s world. 
That’s why we design and 
manufacture high performance 
technical garments which 
are multifunctional and 
sustainable, not only involving 
ourselves in the search for 
respectful processes and 
materials, but also launching 
and participating in sustainable 
innovation projects which 
make a difference.

Parce qu'aujourd'hui on ne 
considère pas l’innovation 
d'une autre manière. Voilà 
pourquoi nous concevons et 
fabriquons des vêtements 
haute performance, techniques, 
polyvalents et durables, en nous 
impliquant non seulement dans 
la recherche de processus et de 
matériaux respectueux, mais 
également en participant et 
lançant des projets d’innovation 
durable qui laissent une trace.

Weil Innovation heute nicht 
anders verstanden wird. Deshalb 
konzipieren und produzieren wir 
hochleistungsfähige technische, 
vielseitig einsetzbare und 
nachhaltige Kleidungsstücke, 
wobei wir nicht nur nach 
umweltfreundlichen Prozessen 
und Materialien streben, 
sondern auch an nachhaltigen 
Innovationsprojekten mitwirken 
und solche anstoßen, die ihre 
Spuren hinterlassen.

We make sure that all of our 
garments are designed to meet 
our demands and those of our 
users, and we develop and 
test our prototypes in-house 
with our Friends to ensure that 
we achieve this. Also, in the 
manufacture of our garments 
in our network of factories, we 
make sure that each of them 
embodies our values of respect 
for and protection of both the 
planet and people.

Nous concevons tous nos 
vêtements pour nous assurer 
qu'ils respectent nos exigences 
et celles de nos utilisateurs, 
et nous nous assurons de 
développer et de tester de 
nouveaux prototypes dans 
nos propres installations avec 
nos Friends. À cela, ajoutons 
le fait que nous fabriquons nos 
vêtements dans notre propre 
réseau d'usines en nous assurant 
que chacun d’entre eux incarne 
nos valeurs de respect et de 
protection, tant à l’échelle de la 
planète que des personnes. 

Wir gestalten alle unsere 
Kleidungsstücke, um 
sicherzustellen, dass sie unsere 
sowie die Anforderungen ihrer 
Trägerinnen und Träger erfüllen. 
Außerdem gewährleisten wir, 
dass unsere Prototypen in 
Zusammenarbeit mit unseren 
Friends in unseren eigenen 
Anlagen entwickelt und 
getestet werden. Und darüber 
hinaus stellen wir unsere 
Kleidungsstücke in unserem Netz 
von Produktionsstätten her und 
sorgen dafür, dass jedes einzelne 
unsere Werte der Achtung und 
des Schutzes sowohl der Erde als 
auch der Menschen verkörpert.

A garment design based on the 
reliability that our users seek 
and expect from our products. 
A reliability that is synonymous 
with quality, practical and 
multifunctional garments, 
adapted to the latest aesthetic 
trends, and which is based, 
above all, on the durability 
and safety of materials that 
allow the user to comfortably 
practise any outdoor activity.  

Une conception de vêtements 
basée sur la confiance 
recherchée et attendue par 
nos utilisateurs à travers nos 
produits. Une confiance qui 
se traduit par des vêtements 
de qualité, fonctionnels et 
polyvalents, adaptés aux 
dernières tendances esthétiques 
et, surtout, par la durabilité 
et la sécurité de matériaux 
permettant à l’utilisateur de 
pratiquer en tout confort toute 
activité de plein air. 

Kleidungsstücke mit einem 
Design auf der Grundlage des 
Vertrauens, das die Trägerinnen 
und Träger unserer Produkte 
sich wünschen und erwarten. Ein 
Vertrauen, das sich in qualitativ 
hochwertigen, funktionellen 
und vielseitig einsetzbaren 
Kleidungsstücken niederschlägt, 
die sich an die neuesten 
ästhetischen Trends anpassen, 
und das insbesondere durch 
die Haltbarkeit und Sicherheit 
von Materialien entsteht, die es 
den Trägerinnen und Trägern 
ermöglichen, alle Aktivitäten im 
Freien bequem auszuüben. 

Connecting with nature, both in 
the sea and in the mountains, in 
urban and natural environments 
... And, even if you are not in 
natural surroundings, making 
you feel like you are. That 
describes our spirit and the 
essence of our reason for 
being: to be an active brand 
that stimulates its users, 
accompanying them in their 
enjoyment of the outdoors and 
their search for experiences 
that allow them to feel the true 
essence of nature ... and  
of themselves. 

Être en contact avec la nature, 
aussi bien à la mer qu’en 
montagne, dans des milieux 
urbains que naturels... Et, même 
si vous ne vous trouvez pas 
dans la nature, faire en sorte que 
vous ayez l’impression d’y être. 
Voilà notre esprit et l’essence 
de notre raison d’être : être une 
marque active qui fait participer 
sa communauté d'utilisateurs, 
en les accompagnant pour 
profiter du plein air et pour 
chercher des expériences qui 
leur permettent de sentir la 
véritable essence de la nature... 
Et de la leur. 

Eins sein mit der Natur in 
den Bergen, am Meer, in 
städtischen und auch natürlichen 
Umgebungen... Und obgleich Sie 
nicht dort sind, fühlen Sie sich 
so, als wäre es so. Das ist unser 
Geist und das Wesen unseres 
Daseinszwecks: Eine aktive Marke 
zu sein, die die Gemeinschaft ihrer 
Nutzerinnen und Nutzer aktiviert 
und sie dabei begleitet, ihren 
Aufenthalt im Freien zu genießen 
und Erlebnisse zu suchen, die es 
ihnen ermöglichen, das wahre 
Wesen der Natur... und ihrer selbst 
zu spüren. 

TERNUA S/S 2023
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–
WE PROTECT  
THE PEOPLE

We protect people, our users, 
accompanying them wherever 
they are. And we do it on the 
basis of innovation, because 
through innovation we discover 
the unique and best way to 
open up new horizons that lead 
us to respectful processes, 
techniques and materials 
that allow us to create high-
performance, multipurpose and 
high-quality technical garments 
that satisfy our double 
commitment to protection ...

Protéger les personnes, nos 
usagers, et les accompagner 
où qu’ils soient. Et le faire en 
innovant pour nous permettre 
de voir le meilleur et le seul 
chemin pour ouvrir de nouveaux 
horizons qui nous aident à trouver 
des processus, des techniques 
et des matières respectueuses, 
capables de créer des vêtements 
aux hautes prestations 
techniques, polyvalents et de la 
plus haute qualité, qui répondent 
à notre double engagement de 
protection...

Die Menschen, die Benutzer 
unserer Kleidung zu schützen 
und sie überallhin zu begleiten. 
Und zwar über Innovationen. Denn 
darin finden wir den einzigen und 
besten Weg, um neue Horizonte 
zu öffnen. Sie unterstützen uns 
dabei, Verfahren, Techniken und 
umweltfreundliche Materialien 
zu entdecken, mit denen wir 
Bekleidung mit hochtechnischen 
Leistungen, vielfältigen 
Funktionalitäten und von höchster 
Qualität entwickeln, die unser 
doppeltes Engagement für den 
Schutz erfüllen...

Find out more about us
En savoir plus a notre propos
Entdecken sie mehr über uns

13 | 



–
WE PROTECT 
THE PLANET
AND THE PEOPLE WHO LIVE HERE.  
WHEREVER THEY GO. WHEREVER WE GO.

RECYCLED MATERIALS
IN GARMENTS & IN BACKPACKS

FISHING NETS PLASTIC BOTTLES RECYCLED 
DOWN

WOOL NUTS CARPETS

ORGANIC COTTONPFC FREE RECYCLED DOWN

Perfluorocarbons (PFCs) are highly 
pollutant synthetic compounds with 
properties useful for making waterproof, 
non-stick and flame-retardant materials, 
including mountainwear. All our clothing 
is PFC FREE. That means that its repellent 
outer treatments, entirely effective, 
do not contain anything harmful to the 
environment.

Les perfluorocarbones (PFC) sont des 
composés synthétiques très polluants dont 
les propriétés permettent de fabriquer des 
matières imperméables, antiadhésives 
et ignifuges, notamment des vêtements 
de montagne. C’est pourquoi tous nos 
vêtements sont exempts de PFC. Cela 
signifie que leurs traitements déperlants 
externes, extrêmement efficaces, ne 
contiennent aucun élément nuisible à 
l’environnement.

Perfluorkohlenwasserstoffe (PFC) sind 
hochgradig umweltschädliche synthetische 
Verbindungen, die aufgrund ihrer Eigenschaften 
der Herstellung von wasserdichten, nicht 
klebenden und feuerfesten Materialien, 
einschließlich Bergkleidung, dienen. Aus diesem 
Grund sind alle unsere Kleidungsstücke PFC-
FREI. Das bedeutet, dass ihre absolut wirksame 
externe Behandlung zu ihrer Ausrüstung 
mit abweisenden Eigenschaften keine 
umweltschädlichen Elemente enthält.

Ternua was the world’s first outdoor 
textiles brand to use Neokdun®, a type of 
environmentally-friendly recycled feather, 
which is 100% recycled. Natural and 
biodegradable, Neokdun® is obtained by 
recycling end products such as bedclothes 
and clothing that have reached the end of 
their useful life. Recycling this material 
guarantees excellent performance 
in warmth, transpirability, lightness, 
cleanliness and filling power.

Ternua a été la première marque de 
textiles d’extérieur dans le monde à utiliser 
Neokdun®, un type de plume recyclée qui 
est respectueuse de l’environnement et 
100 % recyclée. Naturel et biodégradable, 
Neokdun® provient du recyclage de produits 
finis tels que la literie et les vêtements 
qui ont atteint la fin de leur vie utile. 
Le recyclage de cette matière garantit 
d’excellentes performances en termes 
de chaleur, de respirabilité, de légèreté, 
d’hygiène et de pouvoir de rembourrage.

Ternua setzte als erste Outdoor-Textilmarke 
der Welt Neokdun® ein, eine Art von recycelten 
umweltfreundlichen Federn, die zu 100 % aus 
Wiederverwertung stammen. Neokdun® ist 
natürlich und biologisch abbaubar und stammt 
aus dem Recycling von Fertigprodukten wie 
Bettwäsche und Kleidungsstücken, die das 
Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht haben. Die 
Wiederverwertung dieses Materials garantiert 
hervorragende Leistungen in Bezug auf Wärme, 
Atmungsaktivität, Leichtigkeit, Reinigung und 
Füllkraft.

True to our commitment to sustainability, 
we have chosen organic cotton, because 
conventional cotton cultivation involves 
pesticides and insecticides that cause 
serious environmental problems. Organic 
cotton, however, is key to the optimum, 
sustainable use of natural resources.  

Fidèles à notre engagement en matière 
de développement durable, nous nous 
sommes tournés vers le coton biologique, 
car la culture du coton classique utilise des 
pesticides et des insecticides qui causent 
de graves problèmes environnementaux. 
En revanche, le coton biologique est la clé 
d’une utilisation optimale et durable des 
ressources naturelles. 

Getreu unserem Engagement für 
Nachhaltigkeit setzen wir auf Bio-Baumwolle, 
da beim konventionellen Baumwollanbau 
Pestizide und Insektizide eingesetzt werden, 
die schwerwiegende Umweltprobleme 
verursachen. Bio-Baumwolle hingegen ist der 
Schlüssel zu einer optimalen und nachhaltigen 
Nutzung der natürlichen Ressourcen. 

TERNUA S/S 2023
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THAT IS OUR NATURE AND THE  
REASON FOR OUR EXISTENCE

COFFEE
GROUNDS

THREAD COTTON

BIODEGRADABLE 
ANTIBACTERIALS

BLUESIGN RECYCLED POLYESTER  
& NYLON

BLUESIGN is a holistic system which 
provides sustainable process and 
manufacturing solutions for industry and 
brands. Founded in Switzerland in the year 
2000, it is the sector’s most demanding 
standard for regulation of harmful 
chemical products. It encompasses the 
whole process, from the start of the 
supply chain to the finished product. The 
bluesign® system promotes the use of the 
most advanced technologies to detect the 
presence of chemical products in waste 
water and the air.

BLUESIGN est un système holistique qui 
fournit des solutions de fabrication et de 
processus durables pour les industries et 
les marques. Née en Suisse en 2000, elle 
constitue la norme la plus stricte du secteur 
en matière de réglementation des produits 
chimiques nocifs, allant du début de la chaîne 
d’approvisionnement jusqu’au produit fini. Le 
système bluesign® encourage à appliquer les 
technologies les plus avancées pour détecter 
la présence de substances chimiques dans 
les eaux usées et dans l’air.

BLUESIGN ist ein ganzheitliches System, das 
nachhaltige Prozess- und Fertigungslösungen 
für Industriezweige und Marken bietet. Dieser 
Nachhaltigkeitsstandard wurde im Jahr 2000 
in der Schweiz ins Leben gerufen und ist die 
strengste Normvorschrift der Branche über 
die Verwendung schädlicher Chemikalien, vom 
Beginn der Lieferkette bis zum Endprodukt. 
Das bluesign®-System regt die Anwendung 
modernster Technologien an, um das 
Vorhandensein von Chemikalien in Abwasser 
und Luft zu erkennen.

We create high-performance technical 
clothing by giving industrial waste and 
post-consumer material a new life. We 
use plastic bottles from plastic household 
recycling to create polyester textiles, and 
collect carpets to reuse the nylon. We also 
gather plastic from the sea and old fishing 
nets. All this lets us continue to obtain 
high quality, highly resistant polyester and 
nylon for our recycled and sustainable 
collections.

Nous créons des vêtements techniques 
et de hautes performances en donnant 
une seconde vie aux déchets industriels 
et aux matières de post-consommation. 
Nous utilisons des bouteilles en plastique 
du conteneur jaune pour créer des tissus 
en polyester et collectons les tapis 
pour réutiliser le nylon. Nous collectons 
également des plastiques provenant de la 
mer ou des filets de pêche qui ne sont plus 
utilisés. Tout cela nous permet de continuer 
à obtenir du polyester et du nylon résistants 
et de haute qualité, avec lesquels nous 
fabriquons nos collections recyclées et 
durables.

Wir kreieren technische und hochfunktionelle 
Kleidung, indem wir Industrieabfällen und Post-
Consumer-Materialien ein zweites Leben geben. 
Wir verwenden Plastikflaschen aus der gelben 
Tonne zur Herstellung von Polyesterstoffen 
und sammeln Teppiche zur Wiederverwendung 
von Nylon. Wir sammeln darüber hinaus 
Plastik aus dem Meer oder von ausgedienten 
Fischernetzen. All dies ermöglicht es uns, 
weiterhin hochwertiges und widerstandsfähiges 
Polyester und Nylon zu erhalten, aus denen 
wir unsere recycelten und nachhaltigen 
Kollektionen herstellen.jarraitzeko aukera 
ematen digu, eta horiekin gure birziklatutako 
bilduma jasangarriak sortzen ditugu.

Sustainable innovation is Ternua’s answer to 
maintaining the comfort and effectiveness 
of our garments. Thus, our antibacterial 
treatments, carried out with biodegradable 
material, guarantee natural, long-lasting 
protection which is free from chemicals for 
thread and fabric. A natural, innovative way 
to prevent bad odours and protect from UV 
light.

L’innovation durable est la réponse de Ternua 
pour maintenir le confort et l’efficacité 
dans nos vêtements. C’est pourquoi nos 
traitements antibactériens, réalisés avec 
des matières biodégradables, garantissent 
une protection naturelle, durable et sans 
produits chimiques pour le fil ou le tissu. Un 
moyen de prévenir les mauvaises odeurs ou 
de se protéger des rayons UV de manière 
naturelle et innovante.

Nachhaltige Innovation ist die Antwort von 
Ternua, damit unsere Kleidungsstücke auch 
weiterhin Komfort und Effizienz bieten. Deshalb 
gewährleisten wir mit unseren antibakteriellen 
Behandlungen aus biologisch abbaubarem 
Material einen natürlichen, lang anhaltenden 
und chemiefreien Schutz für das Garn oder 
den Stoff. Eine Möglichkeit, unangenehmen 
Gerüchen vorzubeugen oder sich auf natürliche 
und innovative Weise vor UV-Strahlen zu 
schützen.
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–
SINGULAR 
PROJETCS
SUSTAINABLE INNOVATION PROJECTS

COLORCYCLE SEACYCLE ARTILESHELL
NUTSHELLS
NATURAL DYE.

HUMAN RESCUING  
THE SEA.

MADE FROM NATURE  
& FOR NATURE.

Nuts from basque cideries transformed in a 
natural dye color

Giving value to the latxa sheep wool as 
natural ecological insulation. 

Marine waste from the basque coast 
transformed it into a technological fabric.

Dechets agricoles comme les noix avec 
lesquels nous realisons des teintures 
naturelles pour nos vetements.

En apportant une valeur ajoutee a la laine 
de mouton latxa comme isolant ecologique 
naturel.

Dechets marins sur la cote basque 
transformes en vetements techniques. 

Landwirtschaftliche abfälle wie walnüsse, 
mit denen wir naturfarben für unsere 
kleidungsstücke herstellen. 

Die wolle des latxa-schafes als ökologische und 
natürliche isolierung wertschätzen.

Meeresabfälle an der baskischen küste, aus 
denen technische kleidung wird. 

Find out about our SINGULAR projects
Découvrez nos projets SINGULIERS
Informieren Sie sich über unsere SINGULAR-Projekte

TERNUA S/S 2023
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WEARCYCLE REDCYCLE SARETU
A SECOND LIFE TO FABRICS,  
A SECOND CHANCE TO THE WORLD.

FISHING NETS
RECYCLED NYLON.

A SECOND LIFE  
TO FISHING NETS.

Fishing nets - recycled nylon fishing nets  
from the coast turned into outdoor garments.

Fishing nets from basque tuna vessels 
recycled after their useful life. circular 
economy.

Filets de pêche abandonnés transformés en 
vêtements durables.  turned into outdoor 
garments.

Filets de peche des thoniers basques recycles 
une fois leur duree de vie utile terminee. 
économie circulaire. turned into outdoor 
garments.Ausrangierte fischernetze, die zu 

nachhaltiger kleidung werden.
Am ende ihrer nutzungsdauer recycelte 
fischernetze von baskischen thunfischfängern. 
kreislaufwirtschaft.

Textile waste reconverted into technical and 
sustainable garments. 

Dechets textiles reconvertis en vetements 
techniques et durables. 

Textilabfälle, die in technische und nachhaltige 
kleidungsstücke umgewandelt werden. 

17 | 



TERNUA Brand is born. TERNUA adopts 4. Whales through WDC.

TERNUA starts with recycled polyester.

1994
Alberto Iñurrategi. Youngest 14x8000 summits no O2 2002

TERNUA uses 100% organic cotton. 2006

2009

TERNUA starts eliminating PFOA-PFOS.

Kazuya Hiraide & Kei Taniguchi Piolet D’Or.

All of our down is recycled Neokdun® FP 800. 2013

TERNUA 100% PFOA-PFOS free. 80% PFC free. 2015
TERN

UA - REDCYCLE Fishing net Project. 2017

TERNUA S/S 2023
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Kazuya Hiraide Piolet D’Or

2019

2021

TERNUA – 
COLORCYCLE Agric

ultu
ral w

aste
 dye

s.

TERNUA – ARTILESHELL Made from nature to nature.

2020

2022

2023 - WHAT’S NEXT…

TERNUA – SEACYCLE Ocean plastics cleanup.

TERNUA – WEARCYCLE Reconverting textile waste.

TERNUA – SARETU A second life to fishing nets.
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SPIRIT

LOOKING BACK IN ORDER
TO LOCK TO THE FUTURE
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LOOKING BACK IN ORDER
TO LOCK TO THE FUTURE

The spirit of adventure and will to overcome 
of the Basque whalers who reached as far 
as Newfoundland (Ternua, in Basque) in 
centuries gone by drove the launching of 
our brand in 1994. Their intrepid nature, 
bravery and respectful attitude towards 
other cultures and other places led them to 
very distant ports, marking out the history 
of a people and the route for Ternua to 
follow as we bring the essence of this spirit 
of five hundred years ago to life again in 
each of our garments. Now we pay tribute 
to this adventure in our outdoor clothing 
line by naming it “New Earth Spirit”. This 
determination and desire for discovery, this 
passion for nature and adventure, and this 
commitment to solidarity and respect for 
the environment are shown to the world 
through this collection.
 
A step forward for our brand, but looking 
back at our roots. With New Earth Spirit we 
demonstrate how honouring our history 
will inspire us to continue growing as a 
brand to accompany you on your mountain 
adventures and also in your day-to-day life.

L’esprit d'aventure et de dépassement des 
baleiniers basques qui sont arrivés à Terre-
Neuve (Ternua, en Euskera) au cours des 
siècles passés a donné naissance à notre 
marque en 1994. Son attitude intrépide, 
courageuse et respectueuse d'autres cultures 
et d'autres lieux leur a permis d'arriver dans 
des ports très lointains, marquant l'histoire 
d'un village et la route de Ternua, qui revit 
dans chacun de ses vêtements l’essence d’il 
y a cinq cents ans. Maintenant, nous rendons 
hommage à cette aventure dans notre ligne de 
vêtements outdoor, en l’appelant « New Earth 
Spirit ». Ainsi, cette collection exprime l’effort 
et le désir de découverte, le fait de parler de 
nature, d’aventure, de solidarité et de respect 
de l’environnement à travers le monde.
 
Un pas en avant de notre marque, qui regarde 
vers l’arrière, vers nos racines. Avec New 
Earth Spirit, nous montrerons comment 
rendre hommage à notre histoire. Cela nous 
encourage à nous développer en tant que 
marque qui peut vous accompagner dans vos 
aventures de montagne et également dans 
votre quotidien.

Die Abenteuerlust und Zielstrebigkeit der 
baskischen Walfänger, die in vergangenen 
Jahrhunderten nach Neufundland (Baskisch: 
Ternua) vordrangen, haben unsere Marke im 
Jahr 1994 ablegen lassen.Ihre unerschrockene, 
mutige und respektvollen Haltung gegenüber 
anderen Kulturen und Orten führte dazu, dass sie 
weit entfernte Häfen erreichten und die Weichen 
für die Geschichte eines Volkes sowie den Weg 
von Ternua stellten, der in jedem einzelnen 
Kleidungsstück das Wesen von vor fünfhundert 
Jahren wieder aufleben lässt.
Jetzt zollen wir diesem Abenteuer mit unserer 
Linie für Outdoor-Bekleidung Tribut, indem wir 
sie als „New Earth Spirit“ bezeichnen.
Auf diese Weise werden die Bemühungen und 
der Entdeckungsdrang, das Reden über Natur, 
Abenteuer, Solidarität und Respekt gegenüber 
der Umwelt mit dieser Kollektion in die Welt 
hinausgetragen.

Ein Schritt nach vorne für unsere Marke, indem 
wir auf unsere Wurzeln zurückblicken. Mit New 
Earth Spirit werden wir zeigen, wie wir unsere 
Geschichte würdigen, die uns ermutigt, als Marke 
weiter zu wachsen, die Sie bei Ihren Abenteuern 
im Gebirge und auch in Ihrem Alltag begleiten 
kann.
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SEAMOUNT

A MOUNTAIN  
UNDER THE SEA
A seamount is a mountain that rises from the 
ocean floor but does not emerge from the sea’s 
surface. They are formed by extinct volcanoes 
which climb abruptly, and are usually found 
on the seabed at a depth of 1000 to 4000 m. 
Seamounts are defined by oceanographers as 
independent features which rise at least 1000 m 
above the surrounding ocean relief.

Un mont sous-marin est une montagne qui s’élève 
depuis le fond de l’océan mais qui n’atteint pas la 
surface du niveau de la mer. Ils sont formés par 
des volcans éteints, qui émergent abruptement 
et se trouvent généralement dans le fond marin 
entre 1 000 et 4 000 m de profondeur. Les 
océanographes définissent les monts sous-marins 
comme des éléments indépendants qui s’élèvent à 
au moins 1 000 m au-dessus du relief de l’océan.

Seeberge sind Berge, die sich vom Meeresboden 
erheben, aber vollständig unter dem 
Meeresspiegel liegen. Es handelt sich dabei 
um erloschene Vulkane, die abrupt entstanden 
sind und sich zumeist in den Tiefsee-Ebenen 
in einer Tiefe von 1000 bis 4000 m befinden. 
Ozeanographen definieren Seeberge als 
unabhängige Gebilde, die sich mindestens 1000 
m über den Ozeanboden erheben.

TERNUA S/S 2023
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Bluesign® 
approved fabric

SEAMOUNT 42 M  1241154

CORN – 6697

CORN – 6697

CORN – 6697

CORN – 6697

CORN – 6697

BLUE – 5765

BLUE – 5765

BLUE – 5765

FUCHSIA – 5847

FUCHSIA – 5847

BLACK – 9937

BLACK – 9937

BLACK – 9937

SEAMOUNT 38 M  1241153

SEAMOUNT 34 W  1241155

SEAMOUNT 34 GIRLS  1241158

SEAMOUNT 42 BOYS  1241159

FABRIC 100% Polyamide

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

They're all-in-one shorts designed to take on 
everything life has to offer. Whether you're hiking, 
climbing, kayaking or swimming, or just as a 
comfortable pair of shorts to wear during the 
summer, seamount shorts can be a great option. They 
are lightweight, durable, and made from 100% post-
industrial recycled nylon. They have a water repellent 
treatment that is free of PFCs. All the materials used 
are of the same material (polyamide) to facilitate 
recycling once it reaches the end of its useful life. 
Very versatile, they can be used in mountain and sea 
activities, hence the origin of their name. Bluesign 
certified fabric.

Ce sont des shorts tout-en-un fabriqués pour affronter 
tout ce que la vie peut vous offrir. Que vous fassiez de 
la randonnée, de l’escalade, du kayak, de la natation, ou 
que vous cherchiez simplement un short confortable 
à porter pendant l’été, les shorts Seamount s’avèrent 
être un excellent choix. Ils sont légers, durables et 
sont confectionnés en nylon 100 % recyclable post-
industriel. Ils bénéficient d’un traitement déperlant 
exempt de PFC.  Tous les matériaux utilisés proviennent 
de la même matière (polyamide) pour faciliter leur 
recyclage à la fin de leur vie utile. Très polyvalents, 
ils peuvent être portés lors d’activités à la montagne 
et à la mer, d’où l’origine de leur nom. Tissu certifié 
Bluesign.

All-in-One-Shorts für alle Lebenslagen. Egal ob Sie 
wandern, klettern, Kajak fahren oder schwimmen wollen 
oder einfach nur bequeme Shorts für den Sommer 
suchen, Seamount-Shorts sind die richtige Wahl. 
Sie sind leicht, langlebig und bestehen zu 100 % aus 
recyceltem Nylon. Sie werden einer wasserabweisenden 
Behandlung ohne Verwendung von PFCs unterzogen.  
Alle verwendeten Materialien bestehen aus Polyamid, um 
das letztendliche Recycling zu erleichtern. Sie sind sehr 
vielseitig und können sowohl in den Bergen als auch auf 
dem Meer verwendet werden, daher auch ihr Name. Von 
Bluesign zertifiziertes Gewebe.
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EXPERIENCE IN THE FIELD.  
COLLABORATION WITH ELITE MOUNTAINEERS.  
PROTECTION WITH HIGHLY TECHNICAL CLOTHES.

Garments able to withstand the inclemencies of the mountains 
and accompany these brave mountaineers in the most extreme 
conditions.

EXPÉRIENCE SUR LE TERRAIN.  
COLLABORATION AVEC DES ALPINISTES D’ÉLITE.  
PROTECTION GRÂCE DES VÊTEMENTS HAUTEMENT TECHNIQUES.

Des vêtements capables d’affronter les rigueurs de la montagne et 
d’accompagner les courageux alpinistes dans les conditions les plus 
extrêmes.

ERFAHRUNG AUF DEM GEBIET.  
ZUSAMMENARBEIT MIT BERGSTEIGERN DER WELTKLASSE.  
SCHUTZ MIT HOCHFUNKTIONELLEN KLEIDUNGSSTÜCKEN.

Kleidungsstücke, die in der Lage sind, den Witterungsverhältnissen in den 
Bergen standzuhalten und mutige Bergsportler unter den extremsten 
Bedingungen zu begleiten.
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REDCYCLE

100%

100%
FISHING NETS
RECYCLED NYLON.

ELBRUS PANT M RAKAPOSHI JACKET W

RAKAPOSHI JACKET M

Schoelle Aerobrane 
Membrane 10K/90K

ELBRUS PANT W

Bluesign® 
approved fabric

2021

PROT CH SERIES | TERNUA S/S 2023
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JUGAL JACKET M

RAKAPOSHI PANT M&W

SHARPU JACKET W
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RAKAPOSHI JKT M  1643697

FABRIC 85% Polyester 15% Poliurethane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 660 g

NECTARINE - 6268

2021

Gold Winner

Bluesign® 
approved fabric

Fully adjustable climbing 
helmet compatible

Ergonomically designed 
for super-fluid movement

Long collar offers maximum 
storm protection to the face

Underarm W&T water repellernt 
zippers for ventilation

Ski pass pocket on left hand sleeve 
with W&T water repellent zippers

PFC free W&T water ressistant zippers

Adjustable hem with 
drawcord and cordlocks.

Detachable snow skirt 
to prevent weather entry

Two map sized hand-warmer pockets 
with W&T water repllent zippers 
positioned clear of climbing harness belt

 

Brushed and soft microfleece 
next to the mouth and chin

 

Waterproof and breathable thanks to 
the Schoeller Aerobrane membrane (10k/90k)

Inner storm flap behind  
centre front zipper

Articulated elbows

Two big mesh pockets on the inside 
for goggles, gloves or water bottle

 

Slightly longer back for 
enhanced weather protection

 

Gusseted cuffs with velcro that 
are compatible with winter gloves

HIGH TIDE - 6263 LEMON CURRY - 6158

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Fully featured jacket, developped specially and initially for the Ternua jap-
anese alpinists Kazuya Hiraide and Kenro Nakajima (Golden Axe Alpinist 
Award 2020), that has all the technical requirements of climbers and alpin-
ists in mind, the Rakaposhi Jacket uses a durable 4 way stretch Schoeller 
Aerobrane membrane (10k/90k) to provide ultimate weather protection. 
•	Brushed and soft microfleece next to the mouth and chin   
•	Recycled fabric   
•	Ergonomically designed for super-fluid movement   
•	Waterproof and breathable thanks to the Schoeller Aerobrane mem-

brane (10k/90k)   
•	Long collar offers máximum storm protection to the face   
•	Underarm W&T water repellernt zippers for ventilation   
•	Ski pass pocket on left hand sleeve with W&T water repellent zippers   
•	PFC free W&T water ressistant zippers   
•	Shoeller Ecorepel PFC free DWR   
•	Bluesign® approved fabrics   
•	Adjustable hem with drawcord and cordlocks.   
•	Detachable snow skirt to prevent weather entry   
•	Two map sized hand-warmer pockets with W&T water repllent zippers 

positioned clear of climbing harness belt   
•	 Inner storm flap behind centre front zipper   
•	Regular fit   
•	Articulated elbows   
•	Two big mesh pockets on the inside for goggles, gloves or water bottle   
•	Slightly longer back for enhanced weather protection   
•	Gusseted cuffs with velcro that are compatible with winter gloves   
•	Fully adjustable climbing helmet compatible.

Veste d'alpinisme complète, spécialement et initialement conçue pour les 
alpinistes japonais de Ternua, Kazuya Hiraide et Kenro Nakajima (prix d'al-
pinisme du Piolet d'Or 2020), qui répond à toutes les exigences techniques 
des grimpeurs et des alpinistes, la veste Rakaposhi utilise une membrane 
aérobrane de Schoeller durable et extensible en 4 sens (10k/90k) pour four-
nir une protection optimale contre les intempéries.   
•	Micropolaire brossé et doux au niveau de la bouche et du menton   
•	Tissu recyclé   
•	Conçu ergonomiquement pour un mouvement super fluide   
•	 Imperméable et respirant grâce à la membrane aérobrane de Schoeller 

(10k/90k)   
•	Le col long offre une protection du visage maximale contre les tempêtes   
•	Fermetures éclair imperméabilisantes W&T aux aisselles pour la 

ventilation   
•	Poche de forfait de ski sur la manche gauche avec des fermetures éclair 

imperméabilisantes W&T   
•	Fermetures éclair imperméables W&T sans PFC   
•	DWR sans PFC Ecorepel de Schoeller   
•	Tissus Bluesign® approuvés   
•	Ourlet réglable avec cordon de serrage et cordons élastiques.   
•	Jupe pare-neige amovible pour protéger des intempéries   
•	Deux poches chauffe-mains format carte avec fermetures éclair imper-

méabilisantes W&T positionnées de façon à pouvoir accéder facilement 
au harnais d'escalade   

•	Rabat-tempête intérieur derrière la fermeture-éclair avant centrale   
•	Regular fit   
•	Coudes articulés   
•	Deux grandes poches en filet sur l'intérieur pour y mettre des lunettes, 

des gants ou une bouteille d'eau   
•	Dos plus long pour une meilleure protection contre les intempéries   
•	Poignets à soufflet avec velcro qui sont compatibles avec les gants 

d'hiver   
•	Compatible avec le casque d'escalade entièrement réglable.

Jacke mit vollem Funktionsumfang, speziell und zunächst für Ternuas japa-
nische Bergsteiger Kazuya Hiraide und Kenro Nakajima (Golden Axe Alpinist 
Award 2020) entwickelt, bei der alle technischen Anforderungen von Klet-
terern und Alpinisten berücksichtigt wurden. Rakaposhi Jacket ist mit einer 
strapazierfähigen Aerobrane-Membran (10k/90k) von Schoeller aus 4-We-
ge-Stretch-Gewebe für optimalen Schutz bei Wind und Wetter ausgestattet.   
•	 Gebürstetes, weiches Microfleece an Mund- und Kinnpartie.   
•	 Recyceltes Gewebe   
•	 Ergonomisches Design für superfließende Bewegungen   
•	 Wasserdicht und atmungsaktiv dank der Aerobrane-Membran (10k/90k) 

von Schoeller   
•	 Der lange Kragen bietet bei Sturm maximalen Gesichtsschutz   
•	 Wasserabweisende W&T-Reißverschlüsse am Unterarm für Belüftung   
•	 Ski-Pass-Tasche am linken Ärmel mit wasserabweisenden W&T-Reißver-

schlüssen   
•	 PFC-freie, wasserdichte W&T-Reißverschlüsse   
•	 Schoeller Ecorepel PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung   
•	 Gewebe mit Bluesign® APPROVED-Siegel   
•	 Saum über Tunnelzug und Tankas regulierbar   
•	 Abnehmbarer Schneefang gegen Eindringen von Schnee und Feuchtigkeit   
•	 Zwei Eingrifftaschen in Kartengröße mit W&T-Reißverschlüssen in freier 

Position vom Klettergurt   
•	 Winddichte Innenleiste hinter mittlerem Frontreißverschluss   
•	 Regular Fit   
•	 Anatomisch geformte Ellbogenpartien   
•	 Zwei große Innentaschen mit Netzgewebe für Sportbrille, Handschuhe oder 

Wasserflasche   
•	 Hinten etwas länger für besseren Wetterschutz   
•	 Verstärkte Ärmelbündchen mit Klettband, mit Winterhandschuhen 

kompatibel   
•	 Vollständig regulierbarer, mit Kletterhelm kompatibel
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RAKAPOSHI PT M  1273861

FABRIC 85% Polyester 15% Poliurethane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 645 g

HIGH TIDE - 6263

Bluesign® 
approved fabric

 

Adjustable waistband by welded placket, 
with removable suspenders

Hand pockets, contrasted bonded 
and lasercut reversed WD zipper

Contrasted bonded&laser 
cut sizde pocket

Waterproof and breathable thanks 
to the Schoeller AEROBRANE 
membrane (10k/90k)

 

Performed knees 
by seams and darts

Reinforced area with ARMORTEX

Sideopening zipper for venting

Designed for super-fluid movement

Double placket + snap button

Inside Snow gaiter with hook

NECTARINE - 6268 TWILIGHT BLUE – 6159

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Fully featured alpinist pant, developped specially and initially for the 
Ternua japanese alpinists Kazuya Hiraide and Kenro Nakajima (Golden 
Axe Alpinist Award 2020), that has all the technical requirements of 
climbers and alpinists in mind, the Rakaposhi Jacket uses a durable 4 
way stretch Schoeller Aerobrane membrane (10k/90k) to provide ulti-
mate weather protection.      
•	Adjustable waistband by welded placket, with removable suspenders   
•	Hand pockets, contrasted bonded and lasercut reversed WD zipper   
•	Contrasted bonded&laser cut sizde pocket   
•	Recycled fabric   
•	Waterproof and breathable thanks to the Schoeller AEROBRANE 

membrane (10k/90k)   
•	Performed knees by seams and darts   
•	Reinforced area with ARMORTEX   
•	Sideopening zipper for venting   
•	Designed for super-fluid movement   
•	Shoeller Ecorepel PFC free DWR   
•	Bluesign® approved fabrics   
•	Double placket + snap button   
•	 Inside Snow gaiter with hook

Veste d'alpinisme complète, spécialement et initialement conçue pour les 
alpinistes japonais de Ternua, Kazuya Hiraide et Kenro Nakajima (prix d'al-
pinisme du Piolet d'Or 2020), qui répond à toutes les exigences techniques 
des grimpeurs et des alpinistes, la veste Rakaposhi utilise une membrane 
aérobrane de Schoeller durable et extensible en 4 sens (10k/90k) pour 
fournir une protection optimale contre les intempéries.   
•	Ceinture réglable par patte soudée, avec des bretelles amovibles   
•	Poches main, fermeture éclair WD inversée collée et découpée au laser 

contrastée   
•	Poche latérale contrastée collée et découpée au laser   
•	Tissu recyclé   
•	 Imperméable et respirant grâce à la membrane AÉROBRANE de 

Schoeller (10k/90k)   
•	Genoux préformés par coutures et pinces   
•	Zone renforcée avec ARMORTEX   
•	Fermeture éclair à ouverture latérale pour l'aération   
•	Conçu pour un mouvement super fluide   
•	DWR sans PFC Ecorepel de Schoeller   
•	Tissus Bluesign® approuvés   
•	Double patte + bouton-pression   
•	Guêtre pour la neige intérieure avec crochet

Bergsteigerhose mit vollem Funktionsumfang, speziell und zunächst für 
Ternuas japanische Bergsteiger Kazuya Hiraide und Kenro Nakajima (Golden 
Axe Alpinist Award 2020) entwickelt, bei der alle technischen Anforderun-
gen von Kletterern und Alpinisten berücksichtigt wurden. Rakaposhi Jacket 
ist mit einer strapazierfähigen Aerobrane-Membran (10k/90k) von Schoel-
ler aus 4-Wege-Stretch-Gewebe für optimalen Schutz bei Wind und Wetter 
ausgestattet.   
•	Taillenbund regulierbar durch geschweißte Blende, mit abnehmbaren 

Hosenträgern   
•	Eingrifftaschen, geklebter und lasergeschnittener umgekehrter 

WD-Reißverschluss im Kontrast   
•	Geklebte und lasergeschnittene Seitentasche im Kontrast   
•	Recyceltes Gewebe   
•	Wasserdicht und atmungsaktiv dank der AEROBRANE-Membran 

(10k/90k) von Schoeller   
•	Vorgeformte Kniepartien durch Nähte und Abnäher   
•	Mit ARMORTEX verstärkte Partie   
•	Seitlicher Reißverschluss für Belüftung   
•	Konzipiert für superfließende Bewegungen   
•	Schoeller Ecorepel PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung   
•	Gewebe mit Bluesign® APPROVED-Siegel   
•	Doppelblende + Druckknopf   
•	 Innen Schneegamaschen mit Haken
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AMPHU JKT M  1643758

SHELL, LINING 100% Polyamide

PADDING 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 620 g

Bluesign® 
approved fabric

Ergonomically designed to offer 
exceptional freedom of movement. 

Filled with 250 g of PrimaLoft Gold 
Luxe, the highest performance synthetic 
insulation available.

Integrated hood also filled with 
PrimaLoft Gold Luxe and compatible 
with the use of a helmet.

Two pockets for the
hands with YKK zips.

Adjustable hem with cord lock.

Cuffs with interior elastic.

 

 

 

 

 

NECTARINE - 6268

HIGH TIDE - 6263

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Very lightweight hooded jacket with PrimaLoft Gold Luxe insulation. Designed 
for fast-moving winter activities. Filled with 250 g of PrimaLoft Gold Luxe, 
the highest performance synthetic insulation available. It combines incredible 
packability and softness that imitates goose down, all with excellent water 
repellency for protection against wet weather. Top quality and high thermal 
capacity. Perfect for high intensity winter activities where weight is a major 
factor.
With an exterior made of water-resistant Pertex Quantum fabric (PFC-free 
DWR) and on the inside as a lining a lightweight and hard-wearing 10D Mi-
croshell fabric. Very compressible and completely windproof and breathable.

Specifications 
Regular fit.
Ergonomically designed to offer exceptional freedom of movement. 
Pertex Quantum outer fabric.
10D recycled Microshell interior fabric.
Filled with 250 g of PrimaLoft Gold Luxe, the highest performance synthetic 
insulation available.
Integrated hood also filled with PrimaLoft Gold Luxe and compatible with the 
use of a helmet.
Two pockets for the hands with YKK zips.
Adjustable hem with cord lock.
Cuffs with interior elastic.
PFC-free DWR.
All the fabrics are recycled from the recycling of post-consumer plastic bot-
tles.
The fabrics are Bluesign certified.

Veste à capuche très légère qui contient un isolant Primaloft Gold Luxe. 
Conçue pour des activités rapides hivernales. Rembourrage avec 250 g de Pri-
maloft Gold Luxe, l’isolation synthétique au rendement plus élevé disponible. 
Elle combine une incroyable capacité d’emballage et de douceur qui imite 
les plumes d'oie, tout cela avec une excellente imperméabilité pour protéger 
contre le climat humide. Excellente qualité et haute capacité thermique. Par-
faite pour des activités hivernales de haute intensité où le poids est un facteur 
principal.
Son extérieur est fabriqué en tissu Pertex Quantum résistant à l’eau (sans PFC 
DWR) et son intérieur, comme doublure, en tissu de Microshell recyclé 10D lé-
ger et résistant. Elle est très compactable, elle est totalement coupe-vent et 
respirante.

Spécifications 
•	 Regular fit.
•	 Conçue ergonomiquement pour offrir une grande liberté de mouvement. 
•	 Tissu extérieur Pertex Quantum.
•	 Tissu intérieur Microshell recyclée 10D.
•	 Rembourrage avec 250 g de Primaloft Gold Luxe, l’isolation synthétique au 

rendement plus élevé disponible.
•	 Capuche intégrée rembourrée également de Primaloft Gold Luxe et compa-

tible pour une utilisation avec un casque.
•	 2 poches pour les mains à fermeture éclair YKK.
•	 Bas réglable à l’aide d’un clip.
•	 Poignets à caoutchouc intérieur.
•	 DWR sans PFC.
•	 Tous les tissus sont recyclés et proviennent du recyclage de bouteilles en 

plastique post-consommation.
•	 Les tissus sont certifiés Bluesign.

Ganz leichte Kapuzenjacke mit isolierendem Primaloft Gold Luxe. Konzipiert für 
winterliche Aktivitäten, die Schnelligkeit erfordern. Füllung mit 250 g Primaloft 
Gold Luxe, der synthetischen Isolierung mit der höchsten Leistung, die es gibt. Sie 
vereint eine erstaunlichen Packfähigkeit und Weichheit, die Gänsedaunen nach-
empfunden ist, mit einer exzellenten Wasserabweisung für Schutz bei feuchtem 
Klima. Hervorragende Qualität und hohe Wärmekapazität. Perfekt für winterliche 
Aktivitäten mit hoher Intensität, bei denen das Gewicht eine wichtige Rolle spielt.
Außen aus wasserdichtem (PFC-freie DWR) Pertex Quantum-Gewebe, innen ge-
füttert mit einem leichten, strapazierfähigen und recycelten Microshell 10D-Ge-
webe. Sie ist leicht komprimierbar, absolut winddicht und atmungsaktiv.

Spezifikationen 
•	 Regular Fit
•	 Ergonomisches Design für eine hohe Bewegungsfreiheit 
•	 Außengewebe Pertex Quantum.
•	 Innengewebe recyceltes Microshell 10D-Material.
•	 Füllung mit 250 g Primaloft Gold Luxe, der synthetischen Isolierung mit der 

höchsten Leistung, die es gibt.
•	 Integrierte Kapuze, ebenfalls mit Primaloft Gold Luxe-Füllung und geeignet 

zum Tragen mit Helm.
•	 2 Eingrifftaschen mit YKK-Reißverschlüssen.
•	 Saum über Tanka regulierbar.
•	 Ärmelbündchen innen mit Gummi.
•	 PFC-freie DWR-Imprägnierung.
•	 Alle Gewebe sind recycelt und stammen aus recycelten Post-Consumer-Plas-

tikflaschen.
•	 Gewebe  mit bluesign APPROVED-Siegel.
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SHARPU JKT M  1643760

SHELL, LINING 100% Polyamide

PADDING 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 460 g

NECTARINE - 6268 

BLACK - 9937 HIGH TIDE - 6263

Ergonomically designed to offer 
exceptional freedom of movement.

Pertex(R) Quantum recycled
outer fabric.

Primaloft Gold P.U.R.E.

10D recycled polyamide
interior fabric.

Two pockets for the hands with YKK 
zips located for accessibility when 
using the harness.

Adjustable hem with cord lock.

Elasticated cuffs.

 

 

 

 

 

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very lightweight jacket ideal for use as a second layer or as an outer layer in 
favourable conditions. With an exterior made of recycled water-resistant Per-
tex Quantum fabric (PFC-free DWR) and with a lightweight and hard-wearing 
recycled 10D polyamide lining on the inside. The interior insulation consists 
of 80 g of PrimaLoft Gold P.U.R.E. technology insulation, which offers a high 
degree of insulation even in wet conditions using a new manufacturing tech-
nology based on air instead of the heat of an oven to produce the PrimaLoft 
insulation. As a result, a significant reduction in carbon emissions is achieved. 
Very lightweight and compressible, can be stored in its own pocket and is to-
tally windproof and breathable.

Specifications 
•	 Regular fit.
•	 Ergonomically designed to offer exceptional freedom of movement.
•	 Pertex(R) Quantum recycled outer fabric.
•	 Primaloft Gold P.U.R.E. technology offers a high degree of insulation even 

in wet conditions using a new manufacturing technology that achieves a 
significant reduction in carbon emissions.

•	 10D recycled polyamide interior fabric.
•	 Two pockets for the hands with YKK zips located for accessibility when 

using the harness.
•	 Adjustable hem with cord lock.
•	 Elasticated cuffs. 
•	 PFC-free DWR. 
•	 All the fabrics are recycled from the recycling of post-consumer plastic 

bottles.
•	 The fabrics are Bluesign certified.

Veste technique et très légère, idéale comme seconde couche ou comme 
couche extérieure dans des conditions favorables. Son extérieur est fabriqué 
en tissu Pertex Quantum recyclé résistant à l’eau (DWR sans PFC) et son in-
térieur en doublure de polyamide 10D recyclé léger et résistant. Son intérieur 
possède un isolant de 80 g de la technologie d’isolation P.U.R.E de Primaloft 
Gold, qui offre un haut niveau d’isolation, notamment dans des conditions d’hu-
midité à l’aide d’une nouvelle technologie de fabrication basée sur l’air au lieu 
de la chaleur d'un four pour produire l’isolation PrimaLoft. Cela permet d'ob-
tenir une importante réduction des émissions de carbone. Elle est très légère, 
compactable, se replie dans sa propre poche, et est totalement coupe-vent et 
respirante.

Spécifications 
•	 Regular fit.
•	   Conçue ergonomiquement pour offrir une grande liberté de mouvement.
•	 Tissu extérieur Pertex(R) Quantum recyclé.
•	   La technologie P.U.R.E de Primaloft Gold offre un haut niveau d'isolation, 

notamment dans des conditions d'humidité à l’aide d'une nouvelle tech-
nologie de fabrication qui permet d'obtenir une importante réduction des 
émissions de carbone.

•	 Tissu intérieur polyamide recyclée 10D.
•	 2 poches pour les mains à fermeture éclair YKK situées pour faciliter l’accès 

avec l’utilisation du harnais.
•	   Bas réglable à l’aide d’un clip.
•	 Poignets à tissu élastique. 
•	 DWR sans PFC. 
•	   Tous les tissus sont recyclés et proviennent du recyclage de bouteilles en 

plastique post-consommation.
•	 Les tissus sont certifiés Bluesign.

Ganz leichte technische Jacke, perfekt zum Tragen als zweite Schicht oder als 
Außenschicht bei günstigen Bedingungen. Außen aus wasserdichtem (PFC-freie 
DWR-Imprägnierung), recyceltem Pertex Quantum-Gewebe, innen gefüttert mit 
einem leichten, strapazierfähigen und recycelten Polyamid 10D-Gewebe. Innen 
mit 80 g isolierender Primaloft Gold Insulation P.U.R.E.-Technologie, die durch den 
Einsatz einer neuen Produktionstechnologie auf der Grundlage von Luft anstelle 
von Ofenhitze zur Herstellung des isolierenden PrimaLoft auch unter feuchten 
Bedingungen ein hohes Maß an Isolierung bietet. Dadurch wird eine deutliche Ver-
ringerung der Kohlenstoffemissionen erreicht. Sie ist ganz leicht, komprimierbar, 
lässt sich in dem dafür vorgesehenen Beutel verstauen, ist absolut winddicht und 
atmungsaktiv.

Spezifikationen 
•	 Regular Fit
•	 Ergonomisches Design für hohe Bewegungsfreiheit.
•	 Außengewebe recyceltes Pertex(R) Quantum-Material.
•	 Primaloft Gold PURE-Technologie. - Bietet ein hohes Maß an Isolierung auch 

unter feuchten Bedingungen, indem eine neue Produktionstechnologie einge-
setzt wird, die eine deutliche Verringerung der Kohlenstoffemissionen erreicht.

•	 Innengewebe recycelter Polyester 10D.
•	 2 Eingrifftaschen mit YKK-Reißverschluss. Sie sind so positioniert, dass der 

Zugriff bei Verwendung eines Gurtes möglich ist.
•	 Saum über Tanka regulierbar.
•	 Ärmelbündchen mit elastischem Gewebe. 
•	 PFC-freie DWR-Imprägnierung. 
•	 Alle Gewebe sind recycelt und stammen aus recycelten Post-Consumer-Plas-

tikflaschen.
•	 Gewebe mit bluesign APPROVED-Siegel.
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JUGAL JKT M  1643770

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 93% Polyester, 7% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 595 g

High wind resistance.

Highly water resistant.

Very breathable.

Warm.

Articulated pattern for greater
freedom of movement.

Hood compatible for use with helmet 
and 3D adjustable.

Cuffs with soft elastic fabric.

Two pockets with zips for the hands.

Adjustable hems with
elastic drawstring. 

 

 

 

 

 

HIGH TIDE - 6263 

NECTARINE - 6268 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Hooded men's jacket made of bi-elastic, napped Storm fleece fabric. 
High wind resistance. Highly water resistant. Passes rain test (AATCC 
35). Very breathable. Air permeability is 10.4 (ASTM D737). PFC-free 
DWR. Very comfortable, warm and breathable. Articulated pattern for 
greater freedom of movement. Hood compatible for use with helmet and 
3D adjustable. Cuffs with soft elastic fabric. Two pockets with zips for 
the hands. Adjustable hems with elastic drawstring. Bluesign approved 
fabric.

Veste à capuche pour homme fabriquée en tissu Storm fleece cardé et 
bi-élastique. Haute résistance au vent. Haute imperméabilité. Réussit le 
rain test (AATCC 35). Très respirante. Perméabilité à l’air: 10,4 (ASTM 
D737). DWR sans PFC. Très confortable, chaude et respirante. Modèle 
articulé pour une plus grande liberté de mouvement. Capuche compatible 
pour un usage avec un casque et réglable 3D. Poignets à tissu élastique 
doux. Deux poches à fermeture éclair pour les mains. Bas réglables à 
l’aide d'un lacet élastique. Tissu Bluesign Approved.

Kapuzenjacke für Herren aus aufgerautem, bi-elastischem Storm Fleece. 
Hohe Windbeständigkeit. Hohe Wasserdichtigkeit. Test AATCC  35 zur Re-
genfestigkeit bestanden. Extrem atmungsaktiv. Luftdurchlässigkeit liegt bei 
10,4 (ASTM D737). PFC-freie DWR-Imprägnierung. Extrem tragefreundlich, 
wärmend und atmungsaktiv. Anatomisch vorgeformter Schnitt für erhöh-
te Bewegungsfreiheit. Regulierbare 3D-Kapuze, geeignet zum Tragen mit 
Helm. Ärmelbündchen mit weichem, elastischem Gewebe. Zwei Eingriff-
taschen mit Reißverschluss. Säume über Gummizug regulierbar. Gewebe 
Bluesign-zertifiziert.
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ELBRUS PT M  1273892

FABRIC 58% Polyamide, 32% Wool, 10% Elastane

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 500 g

Bluesign® 
approved fabric

BLACK - 9937 

HIGH TIDE - 6263

Very resistant

Warm and breathable

Ergonomically designed for
super-fluid movement

2 front hand pocket 

1 cargo pocket

Adjustable waist with velcro

Hem armortex reinforcement

Zip adjustable hem to use
with wider boots. 

Inner detachable gaiter

 

 

 

 

 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Technical regular fit pants for serious mountain activities—made with 
Shellstretch pro wool, a blend of a durable 4 way stretch recycled ny-
lon comming form the recycling of fishing nets (red-cycle project) on the 
outside and 30% merino wool on the inside that provides perfect mois-
ture and temperature regulation. The natural fibers wick up moisture, 
transporting them to the outside so that the sinside stays dry and com-
fortable on the skin. 

Specifications
•	Regular fit
•	Very resistant
•	Warm and breathable
•	Ergonomically designed for super-fluid movement
•	2 front hand pocket 
•	1 cargo pocket
•	Adjustable waist with velcro
•	Hem armortex reinforcement
•	Zip adjustable hem to use with wider boots. 
•	 Inner detachable gaiter
•	Recycled nylon (red-cycle project)
•	PFC free DWR
•	Bluesign approved fabrics

Pantalons techniques au patron régulier pour des activités exigeantes en 
montagne. Fabriqués avec Shellstretch Prowool, un mélange de nylon 
« 4 way stretch » (multi-élastique) recyclé provenant de filets de pêche 
(projet REDCYCLE) à l’extérieur, avec 30 % de Laine mérinos à l’intérieur 
qui offre une gestion de la sueur et une régulation de la température par-
faites. La fibre naturelle élimine l’humidité en la transportant à l’extérieur 
et en maintenant la peau sèche et confortable.

Spécifications
•	Regular fit
•	Très résistant
•	Chaud et respirant.
•	Conception ergonomique pour une totale liberté de mouvement
•	2 poches à l’avant.
•	1 poche style militaire
•	Taille réglable avec velcro
•	Partie inférieure renforcée avec Armortex
•	Fermeture éclair inférieure pour adapter à un usage avec une chaus-

sure plus large. 
•	Guêtre intérieure amovible.
•	Nylon recyclé (projet REDCYCLE)
•	 Imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissus certifiés Bluesign

Technische Hose in Regular Fit-Passform für anstrengende Aktivitäten im 
Gebirge. Aus Shellstretch Prowool, einem Gemisch aus (multi-elastischem) 
recyceltem „4 Way-Stretch“-Nylon; außen aus Fischernetzen (REDCYC-
LE-Projekt), innen 30 % Merinowolle, was für eine perfekte Schweiß- und 
Temperaturregulierung sorgt. Dank der Naturfaser wird die Feuchtigkeit 
eliminiert, indem sie sie nach außen transportiert, die Haut trocken hält und 
Tragekomfort bietet.

Spezifikationen
•	Regular Fit
•	Extrem strapazierfähig
•	Wärmend und atmungsaktiv
•	Ergonomisches Design für absolute Bewegungsfreiheit
•	2 Vordertaschen
•	1 Cargotasche
•	Taillenbund über Klettband regulierbar
•	Unten mit Armortex verstärkt
•	Unten mit Reißverschluss zur Anpassung zum Tragen mit weiteren 

Stiefeln. 
•	Abnehmbare Innengamasche.
•	Recycelter Nylon (REDCYCLE-Projekt)
•	Wasserabweisend (DWR), PFC-frei.
•	Bluesign®-zertifizierte Gewebe
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RAKAPOSHI JKT W  1643726

FABRIC 85% Polyester 15% Poliurethane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 660 g

2021

Gold Winner

Bluesign® 
approved fabric

Fully adjustable climbing 
helmet compatible

Ergonomically designed 
for super-fluid movement

Long collar offers maximum 
storm protection to the face

Underarm W&T water repellernt 
zippers for ventilation

Ski pass pocket on left hand sleeve 
with W&T water repellent zippers

PFC free W&T water ressistant zippers

Adjustable hem with 
drawcord and cordlocks.

Detachable snow skirt 
to prevent weather entry

Two map sized hand-warmer pockets 
with W&T water repllent zippers 
positioned clear of climbing harness belt

 

Brushed and soft microfleece 
next to the mouth and chin

 

Waterproof and breathable thanks to 
the Schoeller Aerobrane membrane (10k/90k)

Inner storm flap behind  
centre front zipper

Articulated elbows

Two big mesh pockets on the inside 
for goggles, gloves or water bottle

 

Slightly longer back for 
enhanced weather protection

 

Gusseted cuffs with velcro that 
are compatible with winter gloves

NECTARINE - 6268

HIGH TIDE - 6263 LEMON CURRY - 6158

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Fully featured jacket, developped specially and initially for the Ternua jap-
anese alpinists Kazuya Hiraide and Kenro Nakajima (Golden Axe Alpinist 
Award 2020), that has all the technical requirements of climbers and alpin-
ists in mind, the Rakaposhi Jacket uses a durable 4 way stretch Schoeller 
Aerobrane membrane (10k/90k) to provide ultimate weather protection. 
•	Brushed and soft microfleece next to the mouth and chin   
•	Recycled fabric   
•	Ergonomically designed for super-fluid movement   
•	Waterproof and breathable thanks to the Schoeller Aerobrane mem-

brane (10k/90k)   
•	Long collar offers máximum storm protection to the face   
•	Underarm W&T water repellernt zippers for ventilation   
•	Ski pass pocket on left hand sleeve with W&T water repellent zippers   
•	PFC free W&T water ressistant zippers   
•	Shoeller Ecorepel PFC free DWR   
•	Bluesign® approved fabrics   
•	Adjustable hem with drawcord and cordlocks.   
•	Detachable snow skirt to prevent weather entry   
•	Two map sized hand-warmer pockets with W&T water repllent zippers 

positioned clear of climbing harness belt   
•	 Inner storm flap behind centre front zipper   
•	Regular fit   
•	Articulated elbows   
•	Two big mesh pockets on the inside for goggles, gloves or water bottle   
•	Slightly longer back for enhanced weather protection   
•	Gusseted cuffs with velcro that are compatible with winter gloves   
•	Fully adjustable climbing helmet compatible.

Veste d'alpinisme complète, spécialement et initialement conçue pour les 
alpinistes japonais de Ternua, Kazuya Hiraide et Kenro Nakajima (prix d'al-
pinisme du Piolet d'Or 2020), qui répond à toutes les exigences techniques 
des grimpeurs et des alpinistes, la veste Rakaposhi utilise une membrane 
aérobrane de Schoeller durable et extensible en 4 sens (10k/90k) pour four-
nir une protection optimale contre les intempéries.   
•	Micropolaire brossé et doux au niveau de la bouche et du menton   
•	Tissu recyclé   
•	Conçu ergonomiquement pour un mouvement super fluide   
•	 Imperméable et respirant grâce à la membrane aérobrane de Schoeller 

(10k/90k)   
•	Le col long offre une protection du visage maximale contre les tempêtes   
•	Fermetures éclair imperméabilisantes W&T aux aisselles pour la 

ventilation   
•	Poche de forfait de ski sur la manche gauche avec des fermetures éclair 

imperméabilisantes W&T   
•	Fermetures éclair imperméables W&T sans PFC   
•	DWR sans PFC Ecorepel de Schoeller   
•	Tissus Bluesign® approuvés   
•	Ourlet réglable avec cordon de serrage et cordons élastiques.   
•	Jupe pare-neige amovible pour protéger des intempéries   
•	Deux poches chauffe-mains format carte avec fermetures éclair imper-

méabilisantes W&T positionnées de façon à pouvoir accéder facilement 
au harnais d'escalade   

•	Rabat-tempête intérieur derrière la fermeture-éclair avant centrale   
•	Regular fit   
•	Coudes articulés   
•	Deux grandes poches en filet sur l'intérieur pour y mettre des lunettes, 

des gants ou une bouteille d'eau   
•	Dos plus long pour une meilleure protection contre les intempéries   
•	Poignets à soufflet avec velcro qui sont compatibles avec les gants 

d'hiver   
•	Compatible avec le casque d'escalade entièrement réglable.

Jacke mit vollem Funktionsumfang, speziell und zunächst für Ternuas japa-
nische Bergsteiger Kazuya Hiraide und Kenro Nakajima (Golden Axe Alpinist 
Award 2020) entwickelt, bei der alle technischen Anforderungen von Klet-
terern und Alpinisten berücksichtigt wurden. Rakaposhi Jacket ist mit einer 
strapazierfähigen Aerobrane-Membran (10k/90k) von Schoeller aus 4-We-
ge-Stretch-Gewebe für optimalen Schutz bei Wind und Wetter ausgestattet.   
•	 Gebürstetes, weiches Microfleece an Mund- und Kinnpartie.   
•	 Recyceltes Gewebe   
•	 Ergonomisches Design für superfließende Bewegungen   
•	 Wasserdicht und atmungsaktiv dank der Aerobrane-Membran (10k/90k) 

von Schoeller   
•	 Der lange Kragen bietet bei Sturm maximalen Gesichtsschutz   
•	 Wasserabweisende W&T-Reißverschlüsse am Unterarm für Belüftung   
•	 Ski-Pass-Tasche am linken Ärmel mit wasserabweisenden W&T-Reißver-

schlüssen   
•	 PFC-freie, wasserdichte W&T-Reißverschlüsse   
•	 Schoeller Ecorepel PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung   
•	 Gewebe mit Bluesign® APPROVED-Siegel   
•	 Saum über Tunnelzug und Tankas regulierbar   
•	 Abnehmbarer Schneefang gegen Eindringen von Schnee und Feuchtigkeit   
•	 Zwei Eingrifftaschen in Kartengröße mit W&T-Reißverschlüssen in freier 

Position vom Klettergurt   
•	 Winddichte Innenleiste hinter mittlerem Frontreißverschluss   
•	 Regular Fit   
•	 Anatomisch geformte Ellbogenpartien   
•	 Zwei große Innentaschen mit Netzgewebe für Sportbrille, Handschuhe oder 

Wasserflasche   
•	 Hinten etwas länger für besseren Wetterschutz   
•	 Verstärkte Ärmelbündchen mit Klettband, mit Winterhandschuhen 

kompatibel   
•	 Vollständig regulierbarer, mit Kletterhelm kompatibel
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RAKAPOSHI PT W  1273873

FABRIC 85% Polyester 15% Poliurethane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 645 g

Bluesign® 
approved fabric

 

Adjustable waistband by welded placket, 
with removable suspenders

Hand pockets, contrasted bonded 
and lasercut reversed WD zipper

Contrasted bonded&laser 
cut sizde pocket

Waterproof and breathable thanks 
to the Schoeller AEROBRANE 
membrane (10k/90k)

 

Performed knees 
by seams and darts

Reinforced area with ARMORTEX

Sideopening zipper for venting

Designed for super-fluid movement

Double placket + snap button

Inside Snow gaiter with hook

NECTARINE - 6268

HIGH TIDE - 6263 TWILIGHT BLUE - 6159

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Fully featured alpinist pant, developped specially and initially for the 
Ternua japanese alpinists Kazuya Hiraide and Kenro Nakajima (Golden 
Axe Alpinist Award 2020), that has all the technical requirements of 
climbers and alpinists in mind, the Rakaposhi Jacket uses a durable 4 
way stretch Schoeller Aerobrane membrane (10k/90k) to provide ulti-
mate weather protection.      
•	Adjustable waistband by welded placket, with removable suspenders   
•	Hand pockets, contrasted bonded and lasercut reversed WD zipper   
•	Contrasted bonded&laser cut sizde pocket   
•	Recycled fabric   
•	Waterproof and breathable thanks to the Schoeller AEROBRANE 

membrane (10k/90k)   
•	Performed knees by seams and darts   
•	Reinforced area with ARMORTEX   
•	Sideopening zipper for venting   
•	Designed for super-fluid movement   
•	Shoeller Ecorepel PFC free DWR   
•	Bluesign® approved fabrics   
•	Double placket + snap button   
•	 Inside Snow gaiter with hook

Veste d'alpinisme complète, spécialement et initialement conçue pour les 
alpinistes japonais de Ternua, Kazuya Hiraide et Kenro Nakajima (prix d'al-
pinisme du Piolet d'Or 2020), qui répond à toutes les exigences techniques 
des grimpeurs et des alpinistes, la veste Rakaposhi utilise une membrane 
aérobrane de Schoeller durable et extensible en 4 sens (10k/90k) pour 
fournir une protection optimale contre les intempéries.   
•	Ceinture réglable par patte soudée, avec des bretelles amovibles   
•	Poches main, fermeture éclair WD inversée collée et découpée au laser 

contrastée   
•	Poche latérale contrastée collée et découpée au laser   
•	Tissu recyclé   
•	 Imperméable et respirant grâce à la membrane AÉROBRANE de 

Schoeller (10k/90k)   
•	Genoux préformés par coutures et pinces   
•	Zone renforcée avec ARMORTEX   
•	Fermeture éclair à ouverture latérale pour l'aération   
•	Conçu pour un mouvement super fluide   
•	DWR sans PFC Ecorepel de Schoeller   
•	Tissus Bluesign® approuvés   
•	Double patte + bouton-pression   
•	Guêtre pour la neige intérieure avec crochet

Bergsteigerhose mit vollem Funktionsumfang, speziell und zunächst für 
Ternuas japanische Bergsteiger Kazuya Hiraide und Kenro Nakajima (Golden 
Axe Alpinist Award 2020) entwickelt, bei der alle technischen Anforderun-
gen von Kletterern und Alpinisten berücksichtigt wurden. Rakaposhi Jacket 
ist mit einer strapazierfähigen Aerobrane-Membran (10k/90k) von Schoel-
ler aus 4-Wege-Stretch-Gewebe für optimalen Schutz bei Wind und Wetter 
ausgestattet.   
•	Taillenbund regulierbar durch geschweißte Blende, mit abnehmbaren 

Hosenträgern   
•	Eingrifftaschen, geklebter und lasergeschnittener umgekehrter 

WD-Reißverschluss im Kontrast   
•	Geklebte und lasergeschnittene Seitentasche im Kontrast   
•	Recyceltes Gewebe   
•	Wasserdicht und atmungsaktiv dank der AEROBRANE-Membran 

(10k/90k) von Schoeller   
•	Vorgeformte Kniepartien durch Nähte und Abnäher   
•	Mit ARMORTEX verstärkte Partie   
•	Seitlicher Reißverschluss für Belüftung   
•	Konzipiert für superfließende Bewegungen   
•	Schoeller Ecorepel PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung   
•	Gewebe mit Bluesign® APPROVED-Siegel   
•	Doppelblende + Druckknopf   
•	 Innen Schneegamaschen mit Haken
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AMPHU JKT W  1643759

SHELL, LINING 100% Polyamide

PADDING 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 570 g

Bluesign® 
approved fabric

Ergonomically designed to offer 
exceptional freedom of movement. 

Filled with 250 g of PrimaLoft Gold 
Luxe, the highest performance synthetic 
insulation available.

Integrated hood also filled with 
PrimaLoft Gold Luxe and compatible 
with the use of a helmet.

Two pockets for the
hands with YKK zips.

Adjustable hem with cord lock.

Cuffs with interior elastic.

 

 

 

 

 

BLACK - 9937 

NECTARINE - 6268

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Very lightweight hooded jacket with PrimaLoft Gold Luxe insulation. Designed 
for fast-moving winter activities. Filled with 250 g of PrimaLoft Gold Luxe, 
the highest performance synthetic insulation available. It combines incredible 
packability and softness that imitates goose down, all with excellent water 
repellency for protection against wet weather. Top quality and high thermal 
capacity. Perfect for high intensity winter activities where weight is a major 
factor.
With an exterior made of water-resistant Pertex Quantum fabric (PFC-free 
DWR) and on the inside as a lining a lightweight and hard-wearing 10D Mi-
croshell fabric. Very compressible and completely windproof and breathable.

Specifications 
Regular fit.
Ergonomically designed to offer exceptional freedom of movement. 
Pertex Quantum outer fabric.
10D recycled Microshell interior fabric.
Filled with 250 g of PrimaLoft Gold Luxe, the highest performance synthetic 
insulation available.
Integrated hood also filled with PrimaLoft Gold Luxe and compatible with the 
use of a helmet.
Two pockets for the hands with YKK zips.
Adjustable hem with cord lock.
Cuffs with interior elastic.
PFC-free DWR.
All the fabrics are recycled from the recycling of post-consumer plastic bot-
tles.
The fabrics are Bluesign certified.

Veste à capuche très légère qui contient un isolant Primaloft Gold Luxe. 
Conçue pour des activités rapides hivernales. Rembourrage avec 250 g de Pri-
maloft Gold Luxe, l’isolation synthétique au rendement plus élevé disponible. 
Elle combine une incroyable capacité d’emballage et de douceur qui imite 
les plumes d'oie, tout cela avec une excellente imperméabilité pour protéger 
contre le climat humide. Excellente qualité et haute capacité thermique. Par-
faite pour des activités hivernales de haute intensité où le poids est un facteur 
principal.
Son extérieur est fabriqué en tissu Pertex Quantum résistant à l’eau (sans PFC 
DWR) et son intérieur, comme doublure, en tissu de Microshell recyclé 10D lé-
ger et résistant. Elle est très compactable, elle est totalement coupe-vent et 
respirante.

Spécifications 
•	 Regular fit.
•	 Conçue ergonomiquement pour offrir une grande liberté de mouvement. 
•	 Tissu extérieur Pertex Quantum.
•	 Tissu intérieur Microshell recyclée 10D.
•	 Rembourrage avec 250 g de Primaloft Gold Luxe, l’isolation synthétique au 

rendement plus élevé disponible.
•	 Capuche intégrée rembourrée également de Primaloft Gold Luxe et compa-

tible pour une utilisation avec un casque.
•	 2 poches pour les mains à fermeture éclair YKK.
•	 Bas réglable à l’aide d’un clip.
•	 Poignets à caoutchouc intérieur.
•	 DWR sans PFC.
•	 Tous les tissus sont recyclés et proviennent du recyclage de bouteilles en 

plastique post-consommation.
•	 Les tissus sont certifiés Bluesign.

Ganz leichte Kapuzenjacke mit isolierendem Primaloft Gold Luxe. Konzipiert für 
winterliche Aktivitäten, die Schnelligkeit erfordern. Füllung mit 250 g Primaloft 
Gold Luxe, der synthetischen Isolierung mit der höchsten Leistung, die es gibt. Sie 
vereint eine erstaunlichen Packfähigkeit und Weichheit, die Gänsedaunen nach-
empfunden ist, mit einer exzellenten Wasserabweisung für Schutz bei feuchtem 
Klima. Hervorragende Qualität und hohe Wärmekapazität. Perfekt für winterliche 
Aktivitäten mit hoher Intensität, bei denen das Gewicht eine wichtige Rolle spielt.
Außen aus wasserdichtem (PFC-freie DWR) Pertex Quantum-Gewebe, innen ge-
füttert mit einem leichten, strapazierfähigen und recycelten Microshell 10D-Ge-
webe. Sie ist leicht komprimierbar, absolut winddicht und atmungsaktiv.

Spezifikationen 
•	 Regular Fit
•	 Ergonomisches Design für eine hohe Bewegungsfreiheit 
•	 Außengewebe Pertex Quantum.
•	 Innengewebe recyceltes Microshell 10D-Material.
•	 Füllung mit 250 g Primaloft Gold Luxe, der synthetischen Isolierung mit der 

höchsten Leistung, die es gibt.
•	 Integrierte Kapuze, ebenfalls mit Primaloft Gold Luxe-Füllung und geeignet 

zum Tragen mit Helm.
•	 2 Eingrifftaschen mit YKK-Reißverschlüssen.
•	 Saum über Tanka regulierbar.
•	 Ärmelbündchen innen mit Gummi.
•	 PFC-freie DWR-Imprägnierung.
•	 Alle Gewebe sind recycelt und stammen aus recycelten Post-Consumer-Plas-

tikflaschen.
•	 Gewebe  mit bluesign APPROVED-Siegel.
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SHARPU JKT W  1643761

SHELL, LINING 100% Polyamide

PADDING 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 370 g

PEARL GREY - 5404 

BLACK - 9937 HIGH TIDE - 6263 

Ergonomically designed to offer 
exceptional freedom of movement.

Pertex(R) Quantum recycled
outer fabric.

Primaloft Gold P.U.R.E.

10D recycled polyamide
interior fabric.

Two pockets for the hands with YKK 
zips located for accessibility when 
using the harness.

Adjustable hem with cord lock.

Elasticated cuffs.

 

 

 

 

 

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very lightweight jacket ideal for use as a second layer or as an outer layer in 
favourable conditions. With an exterior made of recycled water-resistant Per-
tex Quantum fabric (PFC-free DWR) and with a lightweight and hard-wearing 
recycled 10D polyamide lining on the inside. The interior insulation consists 
of 80 g of PrimaLoft Gold P.U.R.E. technology insulation, which offers a high 
degree of insulation even in wet conditions using a new manufacturing tech-
nology based on air instead of the heat of an oven to produce the PrimaLoft 
insulation. As a result, a significant reduction in carbon emissions is achieved. 
Very lightweight and compressible, can be stored in its own pocket and is to-
tally windproof and breathable.

Specifications 
•	 Regular fit.
•	 Ergonomically designed to offer exceptional freedom of movement.
•	 Pertex(R) Quantum recycled outer fabric.
•	 Primaloft Gold P.U.R.E. technology offers a high degree of insulation even 

in wet conditions using a new manufacturing technology that achieves a 
significant reduction in carbon emissions.

•	 10D recycled polyamide interior fabric.
•	 Two pockets for the hands with YKK zips located for accessibility when 

using the harness.
•	 Adjustable hem with cord lock.
•	 Elasticated cuffs. 
•	 PFC-free DWR. 
•	 All the fabrics are recycled from the recycling of post-consumer plastic 

bottles.
•	 The fabrics are Bluesign certified.

Veste technique et très légère, idéale comme seconde couche ou comme 
couche extérieure dans des conditions favorables. Son extérieur est fabriqué 
en tissu Pertex Quantum recyclé résistant à l’eau (DWR sans PFC) et son in-
térieur en doublure de polyamide 10D recyclé léger et résistant. Son intérieur 
possède un isolant de 80 g de la technologie d’isolation P.U.R.E de Primaloft 
Gold, qui offre un haut niveau d’isolation, notamment dans des conditions d’hu-
midité à l’aide d’une nouvelle technologie de fabrication basée sur l’air au lieu 
de la chaleur d'un four pour produire l’isolation PrimaLoft. Cela permet d'ob-
tenir une importante réduction des émissions de carbone. Elle est très légère, 
compactable, se replie dans sa propre poche, et est totalement coupe-vent et 
respirante.

Spécifications 
•	 Regular fit.
•	   Conçue ergonomiquement pour offrir une grande liberté de mouvement.
•	 Tissu extérieur Pertex(R) Quantum recyclé.
•	   La technologie P.U.R.E de Primaloft Gold offre un haut niveau d'isolation, 

notamment dans des conditions d'humidité à l’aide d'une nouvelle tech-
nologie de fabrication qui permet d'obtenir une importante réduction des 
émissions de carbone.

•	 Tissu intérieur polyamide recyclée 10D.
•	 2 poches pour les mains à fermeture éclair YKK situées pour faciliter l’accès 

avec l’utilisation du harnais.
•	   Bas réglable à l’aide d’un clip.
•	 Poignets à tissu élastique. 
•	 DWR sans PFC. 
•	   Tous les tissus sont recyclés et proviennent du recyclage de bouteilles en 

plastique post-consommation.
•	 Les tissus sont certifiés Bluesign.

Ganz leichte technische Jacke, perfekt zum Tragen als zweite Schicht oder als 
Außenschicht bei günstigen Bedingungen. Außen aus wasserdichtem (PFC-freie 
DWR-Imprägnierung), recyceltem Pertex Quantum-Gewebe, innen gefüttert mit 
einem leichten, strapazierfähigen und recycelten Polyamid 10D-Gewebe. Innen 
mit 80 g isolierender Primaloft Gold Insulation P.U.R.E.-Technologie, die durch den 
Einsatz einer neuen Produktionstechnologie auf der Grundlage von Luft anstelle 
von Ofenhitze zur Herstellung des isolierenden PrimaLoft auch unter feuchten 
Bedingungen ein hohes Maß an Isolierung bietet. Dadurch wird eine deutliche Ver-
ringerung der Kohlenstoffemissionen erreicht. Sie ist ganz leicht, komprimierbar, 
lässt sich in dem dafür vorgesehenen Beutel verstauen, ist absolut winddicht und 
atmungsaktiv.

Spezifikationen 
•	 Regular Fit
•	 Ergonomisches Design für hohe Bewegungsfreiheit.
•	 Außengewebe recyceltes Pertex(R) Quantum-Material.
•	 Primaloft Gold PURE-Technologie. - Bietet ein hohes Maß an Isolierung auch 

unter feuchten Bedingungen, indem eine neue Produktionstechnologie einge-
setzt wird, die eine deutliche Verringerung der Kohlenstoffemissionen erreicht.

•	 Innengewebe recycelter Polyester 10D.
•	 2 Eingrifftaschen mit YKK-Reißverschluss. Sie sind so positioniert, dass der 

Zugriff bei Verwendung eines Gurtes möglich ist.
•	 Saum über Tanka regulierbar.
•	 Ärmelbündchen mit elastischem Gewebe. 
•	 PFC-freie DWR-Imprägnierung. 
•	 Alle Gewebe sind recycelt und stammen aus recycelten Post-Consumer-Plas-

tikflaschen.
•	 Gewebe mit bluesign APPROVED-Siegel.
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JUGAL JKT W  1643771

FABRIC 93% Polyester, 7% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 520 g

Bluesign® 
approved fabric

High wind resistance.

Highly water resistant.

Very breathable.

Warm.

Articulated pattern for greater
freedom of movement.

Hood compatible for use with helmet 
and 3D adjustable.

Cuffs with soft elastic fabric.

Two pockets with zips for the hands.

Adjustable hems with
elastic drawstring. 

 

 

 

 

 

NECTARINE - 6268 

HIGH TIDE - 6263

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Hooded women's jacket made of bi-elastic, napped Storm fleece fabric. 
High wind resistance. Highly water resistant. Passes rain test (AATCC 
35). Very breathable. Air permeability is 10.4 (ASTM D737). PFC-free 
DWR. Very comfortable, warm and breathable. Articulated pattern for 
greater freedom of movement. Hood compatible for use with helmet and 
3D adjustable. Cuffs with soft elastic fabric. Two pockets with zips for 
the hands. Adjustable hems with elastic drawstring. Bluesign approved 
fabric.

Veste à capuche pour femme fabriquée en tissu Storm fleece cardé et 
bi-élastique. Haute résistance au vent. Haute imperméabilité. Réussit le 
rain test (AATCC 35). Très respirante. Perméabilité à l’air: 10,4 (ASTM 
D737). DWR sans PFC. Très confortable, chaude et respirante. Modèle 
articulé pour une plus grande liberté de mouvement. Capuche compatible 
pour un usage avec un casque et réglable 3D. Poignets à tissu élastique 
doux. Deux poches à fermeture éclair pour les mains. Bas réglables à 
l’aide d'un lacet élastique. Tissu Bluesign Approved.

Kapuzenjacke für Damen aus aufgerautem, bi-elastischem Storm Fleece. 
Hohe Windbeständigkeit. Hohe Wasserdichtigkeit. Test AATCC  35 zur Re-
genfestigkeit bestanden. Extrem atmungsaktiv. Luftdurchlässigkeit liegt bei 
10,4 (ASTM D737). PFC-freie DWR-Imprägnierung. Extrem tragefreundlich, 
wärmend und atmungsaktiv. Anatomisch vorgeformter Schnitt für erhöh-
te Bewegungsfreiheit. Regulierbare 3D-Kapuze, geeignet zum Tragen mit 
Helm. Ärmelbündchen mit weichem, elastischem Gewebe. Zwei Eingriff-
taschen mit Reißverschluss. Säume über Gummizug regulierbar. Gewebe 
Bluesign-zertifiziert.
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FABRIC 58% Polyamide, 32% Wool, 10% Elastane

FIT Regular 

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 445 g

ELBRUS PT W  1273893

Bluesign® 
approved fabric

HIGH TIDE - 6263 

BLACK - 9937 

Very resistant

Warm and breathable

Ergonomically designed for
super-fluid movement

2 front hand pocket 

1 cargo pocket

Adjustable waist with velcro

Hem armortex reinforcement

Zip adjustable hem to use
with wider boots. 

Inner detachable gaiter

 

 

 

 

 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Technical regular fit pants for serious mountain activities—made with 
Shellstretch pro wool, a blend of a durable 4 way stretch recycled ny-
lon comming form the recycling of fishing nets (red-cycle project) on the 
outside and 30% merino wool on the inside that provides perfect mois-
ture and temperature regulation. The natural fibers wick up moisture, 
transporting them to the outside so that the sinside stays dry and com-
fortable on the skin. 

Specifications
•	Regular fit
•	Very resistant
•	Warm and breathable
•	Ergonomically designed for super-fluid movement
•	2 front hand pocket 
•	1 cargo pocket
•	Adjustable waist with velcro
•	Hem armortex reinforcement
•	Zip adjustable hem to use with wider boots. 
•	 Inner detachable gaiter
•	Recycled nylon (red-cycle project)
•	PFC free DWR
•	Bluesign approved fabrics

Pantalons techniques au patron régulier pour des activités exigeantes en 
montagne. Fabriqués avec Shellstretch Prowool, un mélange de nylon 
« 4 way stretch » (multi-élastique) recyclé provenant de filets de pêche 
(projet REDCYCLE) à l’extérieur, avec 30 % de Laine mérinos à l’intérieur 
qui offre une gestion de la sueur et une régulation de la température par-
faites. La fibre naturelle élimine l’humidité en la transportant à l’extérieur 
et en maintenant la peau sèche et confortable.

Spécifications
•	Regular fit
•	Très résistant
•	Chaud et respirant.
•	Conception ergonomique pour une totale liberté de mouvement
•	2 poches à l’avant.
•	1 poche style militaire
•	Taille réglable avec velcro
•	Partie inférieure renforcée avec Armortex
•	Fermeture éclair inférieure pour adapter à un usage avec une chaus-

sure plus large. 
•	Guêtre intérieure amovible.
•	Nylon recyclé (projet REDCYCLE)
•	 Imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissus certifiés Bluesign

Technische Hose in Regular Fit-Passform für anstrengende Aktivitäten im 
Gebirge. Aus Shellstretch Prowool, einem Gemisch aus (multi-elastischem) 
recyceltem „4 Way-Stretch“-Nylon; außen aus Fischernetzen (REDCYC-
LE-Projekt), innen 30 % Merinowolle, was für eine perfekte Schweiß- und 
Temperaturregulierung sorgt. Dank der Naturfaser wird die Feuchtigkeit 
eliminiert, indem sie sie nach außen transportiert, die Haut trocken hält und 
Tragekomfort bietet.

Spezifikationen
•	Regular Fit
•	Extrem strapazierfähig
•	Wärmend und atmungsaktiv
•	Ergonomisches Design für absolute Bewegungsfreiheit
•	2 Vordertaschen
•	1 Cargotasche
•	Taillenbund über Klettband regulierbar
•	Unten mit Armortex verstärkt
•	Unten mit Reißverschluss zur Anpassung zum Tragen mit weiteren 

Stiefeln. 
•	Abnehmbare Innengamasche.
•	Recycelter Nylon (REDCYCLE-Projekt)
•	Wasserabweisend (DWR), PFC-frei.
•	Bluesign®-zertifizierte Gewebe
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ALL TYPES OF ADVENTURES.
COMPACTABILITY.
LIGHTNESS.

A lightweight and compact version of garments and accessories for transport  
in confined spaces, and which provide maximum comfort and a quick and easy 
change of garments on the move

TOUT TYPE D’AVENTURES.
COMPRESSIBILITÉ.
LÉGÈRETÉ.

Une version de vêtements et d’accessoires très légers et compressibles, pour  
un transport dans des espaces réduits, qui fournissent un confort maximal  
et un changement rapide et simple des vêtements en mouvement. 

ALLE ABENTEUERARTEN.
KOMPRIMIERBARKEIT.
LEICHTHEIT.

Eine Auswahl an Kleidungsstücken und Accessoires, die sehr leicht und komprimierbar 
sind, um sie platzsparend mitzuführen. Sie weisen einen optimalen Tragekomfort auf. 
Darüber hinaus ist ein schnelles und einfaches Umziehen der Funktionskleidung möglich. 
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REDCYCLE

100%

100%
FISHING NETS
RECYCLED NYLON.

OUTRUN BRM M

OUTRUN SHORT W

OUTRUN PANT M&W

20K/20K

Bluesign® 
approved fabric
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WILDFIRE JKT W 

THUNDER JKT M

TAILWIND JKT W

GALIBE

TAILWIND JKT M 

STEP M 

WILDFIRE JKT W

LITE 15

MOVE M

TAILWIND JKT M

STEP W

THUNDER JKT M

WILDFIRE JKT M

IMPULSE TGT W

ENKAN POLE
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STEP M  1207910

MOVE M  1207908

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

ACID LIME - 6933 

SAFFRON - 6269 

LIGHT FOREST - 6932

WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Short-sleeved technical T-shirt. • 30+ UVA protection. • Dryshell 
Breathe fabric. • Fabric from the recycling of post-consumer plastic bot-
tles. • Lightweight, comfortable and cool. • Absorbs sweat and expels 
it to the outside. • Quick-drying. • Natural S-Café treatment to prevent 
odours. • Prevents odours. • Flat seams. Bluesign approved fabric.

T-shirt technique à manches courtes. • Protection contre les 
rayons  UVA  30+. • Tissu Dryshell Breathe. • Tissu issu du recyclage de 
bouteilles en plastique post-consommation. • Léger, confortable, frais. 
• Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Séchage rapide. 
• Traitement anti-odeur naturel S-Café. • Prévient les mauvaises odeurs. 
• Coutures plates. • Tissu Bluesign Approved.

Technisches T-Shirt mit kurzen Ärmeln. • UVA-Strahlenschutz 30+. • Dry-
shell Breathe-Gewebe. • Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plas-
tikflaschen • Leicht, tragefreundlich, luftig. • Absorbiert den Schweiß und 
transportiert ihn nach außen. • Schnell trocknend. • Natürliche Anti-Ge-
ruchsbehandlung S.Café. • Verhindert unangenehme Geruchsbildung. • Flat-
lock-Nähte. Gewebe Bluesign-zertifiziert.

– 
FEATURES

Short-sleeved technical T-shirt with half-length zip. • 30+ UVA protec-
tion. • Dryshell Breathe fabric• Fabric from the recycling of post-con-
sumer plastic bottles. • Lightweight, comfortable and cool. • Absorbs 
sweat and expels it to the outside. • Quick-drying. • Natural S-Café 
treatment to prevent odours. • Prevents odours. • Flat seams. Bluesign 
approved fabric.

T-shirt technique à manches courtes et demi-fermeture éclair. • Protec-
tion contre les rayons UVA 30+. • Tissu Dryshell Breathe. • Tissu prove-
nant du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation. • Léger, 
confortable, frais. • Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. 
• Séchage rapide. • Traitement anti-odeur naturel S-Café. • Prévient les 
mauvaises odeurs. • Coutures plates. • Tissu Bluesign Approved.

Technisches T-Shirt mit kurzen Ärmeln und halbem Reißverschluss. 
• UVA-Strahlenschutz 30+. • Dryshell Breathe-Gewebe. • Gewebe aus 
recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. • Leicht, tragefreundlich, luf-
tig. • Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Schnell 
trocknend. • Natürliche Anti-Geruchsbehandlung S.Café. • Verhindert unan-
genehme Geruchsbildung. • Flatlock-Nähte. Gewebe Bluesign-zertifiziert.
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WILDFIRE JKT M  1643896

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

SAFFRON - 6269 

WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very versatile jacket with hood made of Warmshell Breathe fabric. Fab-
rics from the recycling of post-consumer plastic bottles and the recy-
cling of disused fishing nets. UVA protection. Very warm and breathable. 
Absorbs the sweat and expels it to the outside. Quick-drying. Articulated 
pattern for greater freedom of movement. Sides in recycled Shellstretch 
fabric. Chin protector. Two pockets with zips for the hands. Adjustable 
waist with drawstring and cord lock. Hood with elastic trim. Cuff with 
thumbhole.
•	Bluesign approved fabric.

Veste à capuche très polyvalente fabriquée en tissu Warmshell Breathe. 
Tissus issus du recyclage de bouteilles en plastique post-consomma-
tion et du recyclage de filets de pêche abandonnés. Protection contre 
les rayons UVA. Très chaude et respirante. Absorbe la transpiration et 
l’expulse vers l’extérieur. Séchage rapide. Patrons articulé pour une plus 
grande mobilité de mouvement. Côtés en tissu Shellstretch recyclé. Pro-
tecteur de menton. Deux poches à fermeture éclair pour les mains. Taille 
réglable à l’aide d’un lacet et d’un clip. Capuche à liseré élastique. Poi-
gnets avec orifice pour le pouce.
•	Tissu Bluesign Approved.

Extrem vielseitige Kapuzenjacke aus Warmshell Breathe-Gewebe. Gewebe 
aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen und recycelten, ausrangier-
ten Fischernetzen. UVA-Strahlenschutz. Extrem wärmend und atmungsak-
tiv. Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. Schnell trock-
nend. Anatomisch vorgeformter Schnitt für erhöhte Bewegungsfreiheit. 
Seitenpartien aus recyceltem Shellstretch-Gewebe. Kinnschutz. Zwei Reiß-
verschluss-Eingrifftaschen. Taillenbund über Kordelzug und Tanka regu-
lierbar. Kapuze mit Elasthan-Einfassung. Ärmelbündchen mit Daumenloch.
•	Gewebe mit bluesign APPROVED-Siegel.
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OUTRUN BMD M  1542062

HELIX SHORT R  1241135

SHELL 86% Polyester, 14% Elastano

LINNING 100% polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 140 g

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

DEEP FOREST - 2463 

DEEP FOREST - 2463 

BLACK - 9937 

BLACK - 9937 

WHALES GREY - 5775 

WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Technical, lightweight and elastic shorts, made of recycled Dryshell 
Breathe fabric from post-consumer PET plastic bottles. They have inner 
shorts that absorb sweat and dry very quickly. They incorporate a back 
pocket with zip and elastic waist adjustable with drawstring. Front and 
back reflective details.
•	Bluesign approved fabric.

Short technique, léger et élastique, fabriqué en tissu Dryshell  Breathe 
recyclé provenant de bouteilles en plastique  PET post-consommation. 
Comporte un slip intérieur qui absorbe la transpiration et sèche très ra-
pidement. Possède une poche arrière avec fermeture éclair et une taille 
élastique réglable à l’aide d'un lacet. Détails réfléchissants avant et ar-
rière.
•	Tissu Bluesign Approved.

Leichte und elastische technische Shorts aus recyceltem Dryshell Bre-
athe-Gewebe aus Post-Consumer-PET-Flaschen. Mit eingenähtem Innens-
lip, der den Schweiß absorbiert und extrem schnell trocknet. Mit Reißver-
schluss-Gesäßtasche und elastischem, über Kordelzug regulierbarem 
Taillenbund. Hinten und vorne mit reflektierenden Details.
•	  Gewebe Bluesign-zertifiziert.

– 
FEATURES

Technical, lightweight and elastic Bermuda shorts, made of recycled 
Shellstretch fabric from disused fishing nets. Incorporating 2 front 
pockets with zip. Soft-to-the-touch elastic waist adjustable with elastic 
drawstring and cord lock. Very breathable and compressible, with PFC-
free water-repellent treatment.
•	Bluesign approved fabric.

Bermuda technique, léger et élastique, fabriqué en tissu Shellstretch re-
cyclé des filets de pêche abandonnés. Possède 2 poches avant à ferme-
ture éclair Taille élastique douce au toucher, réglable à l’aide d’un lacet 
élastique et d’un clip. Très respirant, compactable et disposant d’un trai-
tement imperméabilisant sans PFC
•	Tissu Bluesign Approved.

Leichte und elastische technische Bermudashorts aus recyceltem Shell-
stretch-Gewebe aus ausrangierten Fischernetzen. Mit 2 Reißverschluss. 
Elastischer Taillenbund mit weicher Haptik, über Gummizug und Tanka re-
gulierbar. Äußerst atmungsaktiv, komprimierbar und mit PFC-freier wasse-
rabweisender Behandlung.
•	Gewebe Bluesign-zertifiziert.
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IMPULSE CAPRI M  1231420

OUTRUN PT M  1273952

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Slim

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WHALES GREY - 5775 

DEEP FOREST - 2463 BLACK - 9937 

WHALES GREY - 5775 

BLACK - 9937 DARK FOREST - 4694

FABRIC 80% Polyamide, 20% Elastane

FIT Slim

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Technical 3/4 length leggings made of Dryshell Breathe fabric: 
•	Lightweight and elastic. 
•	Breathable. 
•	Polyamide fabric from recycled post-industrial waste. 
•	Back zipped pocket. 
•	Flat seams. 
•	Elastic waist adjustable with drawstring. 
•	Reflective Ternua logo at the back. 
•	OEKO-TEX standard 100 fabric.

Collant technique fabriqué en tissu Dryshell Breathe : 
•	Léger et élastique. 
•	Respirant. 
•	Tissu polyamide recyclé post-industriel. 
•	Poche arrière à fermeture éclair. 
•	Coutures plates. 
•	Taille élastique, réglable à l’aide d’un lacet. 
•	Logo Ternua réfléchissant arrière. 
•	Tissu Oeko-Tex standard 100.

Technische Tights aus Dryshell Breathe-Material: 
•	Leicht und elastisch. 
•	Atmungsaktiv. 
•	Postindustrielles, recyceltes Polyamid-Gewebe. 
•	Reißverschluss-Gesäßtasche. 
•	Flatlock-Nähte. 
•	Elastischer, über Kordelzug regulierbarer Taillenbund. 
•	Reflektierendes Ternua-Logo hinten. 
•	Gewebe: OEKO-TEX Standard 100.

– 
FEATURES

Technical, lightweight and elastic trousers, made of recycled Shell-
stretch fabric from disused fishing nets. Incorporating 2 front pockets 
with zip. Soft-to-the-touch elastic waist adjustable with elastic draw-
string and cord lock. Preformed knees and adjustable hems with zip 
and gusset so that they can be used with different footwear. Reflective 
details at the back. Very breathable and compressible, with PFC-free 
water-repellent treatment.
•	Bluesign approved fabric.

Pantalon technique, léger et élastique, fabriqué en tissu Shellstretch re-
cyclé des filets de pêche abandonnés.  Possède 2 poches avant à ferme-
ture éclair. Taille élastique douce au toucher, réglable à l’aide d’un lacet 
élastique et d’un clip. Genoux préformés et bas réglables avec fermeture 
éclair et soufflet pour pouvoir l'utiliser avec différentes chaussures. Dé-
tails réfléchissants arrière. Très respirant, compactable et disposant d’un 
traitement imperméabilisant sans PFC.
•	Tissu Bluesign Approved.

Leichte und elastische technische Hose aus recyceltem Shellstretch-Ge-
webe aus ausrangierten Fischernetzen. Mit 2 Reißverschluss. Elastischer 
Taillenbund mit weicher Haptik, über Gummizug und Tanka regulierbar. Vor-
geformte Kniepartien. Säume zum Tragen mit verschiedenen Schuhen über 
Reißverschluss und Falte regulierbar. Hinten mit reflektierenden Details. 
Äußerst atmungsaktiv, komprimierbar und mit PFC-freier wasserabweisen-
der Behandlung.
•	  Gewebe Bluesign-zertifiziert.
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TAILWIND JKT M  1643892

THUNDER JKT M  1643894

FABRIC 100% Polyamide

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

SAFFRON - 6269 

LIGHT FOREST - 6932 

WHALES GREY - 5775

ACID LIME - 6933 

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 90% Polyester, 10% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Very versatile and lightweight jacket with hood made of Stormfleece 
Pro fabric. • 50+ UVA protection. • High wind resistance. • Fabric from 
the recycling of post-consumer plastic bottles. Highly water resistant. 
Passes Rain Test (AATCC 35). Very breathable. Air permeability is 10.4 
(ASTM D737). • PFC-free DWR. Very compressible. Articulated pattern 
for greater freedom of movement. Hood finished with elastic trim. Cuffs 
finished with elastic trim and with thumb hole. • Two pockets with zips 
for the hands. • Adjustable hems with elastic drawstring. Flat seams. 
• Reflective details. • Bluesign approved fabric.

Veste à capuche très polyvalente et légère, fabriquée en tissu Stormflee-
ce  Pro. • Protection contre les rayons  UVA  50+. • Haute résistance au 
vent. • Tissu recyclé provenant de bouteilles en plastique post-consom-
mation Haute imperméabilité. Réussit le Rain Test (AATCC  35). Très 
respirante Perméabilité à l’air : 10,4 (ASTM D737). • DWR sans PFC. Très 
compactable Modèle articulé pour une plus grande liberté de mouvement. 
Capuche terminée par un liseré élastique. Poignets terminés par un liseré 
élastique, avec un orifice pour le pouce. • Deux poches à fermeture éclair 
pour les mains. • Bas réglables à l'aide d'un lacet élastique Coutures 
plates. • Détails réfléchissants. • Tissu Bluesign Approved.

 Extrem vielseitige, leichte Kapuzenjacke aus Stormfleece Pro-Gewebe. 
• UVA-Strahlenschutz 50+. • Hohe Windbeständigkeit. • Recyceltes Gewebe 
aus Post-Consumer-Plastikflaschen, hohe Wasserdichtigkeit. Regenfestig-
keitstest (AATCC 35) bestanden. Äußerst atmungsaktiv. Die Luftdurch-
lässigkeit beträgt 10,4 (ASTM D737). • PFC-freie DWR-Imprägnierung. 
Gut komprimierbar. Anatomisch vorgeformter Schnitt für eine erhöhte 
Bewegungsfreiheit. Kapuze mit Elasthan-Einfassung. Ärmelbündchen mit 
Elasthan-Einfassung und Daumenloch. • Zwei Eingrifftaschen mit Reißver-
schluss. • Säume über Gummizug regulierbar. Flatlock-Nähte. • Reflektie-
rende Details. •  Gewebe Bluesign-zertifiziert.

– 
FEATURES

Very versatile and lightweight hooded jacket made of 15D Microshell 
fabric of only 42 g/m2. • Complete wind protection. • Post-industrial 
recycled polyamide fabric.• Very water-resistant. • PFC-free DWR. Very 
compressible, it can be stored in its own inside pocket. • Articulated 
pattern for greater freedom of movement. Hood with elasticated finish. 
Cuffs with elasticated finish. • 1 zipped pocket on the chest and another 
inside pocket used to store the garment. • Reflective details. • Bluesign 
approved fabric.

Veste à capuche très polyvalente et légère fabriquée en tissu Micro-
shell 15D de 42 g/m2 seulement... • Protection complète contre le vent. 
• Tissu polyamide recyclé post-industriel• Forte imperméabilité. • DWR 
sans PFC. Très compactable, se replie dans sa propre poche intérieure. 
• Modèle articulé pour une plus grande liberté de mouvement. Capuche 
terminée par de l’élastique. Poignets terminés par de l’élastique. • 1 poche 
à fermeture éclair sur la poitrine et une autre intérieure qui permet de 
ranger le vêtement... • Détails réfléchissants. • Tissu Bluesign Approved.

Extrem vielseitige und leichte Kapuzenjacke aus 15D-Microshell-Gewebe, 
die gerade mal 42 g/m2 wiegt. • Vollständiger Windschutz. • Postindustri-
elles, recyceltes Polyamid-Gewebe • Hohe Wasserbeständigkeit • PFC-freie 
DWR-Imprägnierung. Sie ist leicht komprimierbar und lässt sich in ihrer eige-
nen Innentasche verstauen. • Anatomisch geformter Schnitt für erhöhte Be-
wegungsfreiheit. Kapuze mit Gummiband-Einfassung. Bündchen mit Gum-
miband-Einfassung. • 1 Reißverschluss-Brusttasche und eine Innentasche 
zum Verstauen des Kleidungsstücks. • Reflektierende Details. • Gewebe mit 
bluesign APPROVED-Siegel.
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CYCLONE JKT M  1643766

FABRIC 100% Polyamide 

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 220 g

Bluesign® 
approved fabric

LIGHT GRANITE - 2128 

SAFFRON - 6269

CYCLONE PT M  1273882

FABRIC 100% Polyamide 

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 195 g

BLACK - 9937

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Completely waterproof (20,000 mm water column) and breathable 
(MVP 20,000 g/m2/24h) bi-elastic trousers made of 2.5 layers of Shell-
tec Active Flex. With a PFC-free water-repellent treatment. They are 
highly compressible (and can be stored in the back pocket for easy car-
rying) and include an elasticated waist adjustable by means of a draw-
string and cord lock and a lower zip to adapt them for use with a wider 
boot. Reflective details on the back for greater visibility. • Waterproof 
and breathable fabric. • Bi-elastic fabric. • Post-industrial recycled ny-
lon fabric. • PFC-free DWR. • Bluesign Approved fabric.

Pantalon bi-élastique imperméable (colonne d’eau 20  000  mm) et res-
pirant (MVP 20  000  g x m2 x 24h), fabriqué en Shelltec Active Flex 
2,5 couches avec traitement imperméabilisant sans PFC. Il est hautement 
compressible (il peut se replier dans la poche arrière pour faciliter son 
transport) et comprend une taille en caoutchouc réglable à l’aide d'un 
cordon et d’un clip, une fermeture éclair inférieure pour l’adapter à une 
utilisation avec des chaussures plus larges, ainsi que des détails réflé-
chissants arrière pour une meilleure visibilité. • Tissu imperméable et res-
pirant. • Tissu bi-élastique. • Tissu nylon recyclé post-industriel. • DWR 
sans PFC. • Tissu Bluesign Approved.

Bi-elastische, vollkommen wasserundurchlässige (Wassersäule 
20.000  mm) und atmungsaktive (MVP 20.000  g  x  m2  x  24 h) Hose aus 
Shelltec Active Flex, 2,5 Schichten. Mit PFC-freier, wasserabweisender 
Behandlung. Sie ist leicht komprimierbar (zum einfachen Transport kann sie 
in der Gesäßtasche verstaut werden) und mit einer Taillenbundregulierung 
über Schnur und Tanka, einem Reißverschluss unten zur Anpassung für das 
Tragen mit weiteren Stiefeln und reflektierenden Details für eine bessere 
Sichtbarkeit ausgestattet. • Wasserundurchlässiges und atmungsaktives 
Gewebe. • Bi-elastisches Gewebe. • Post-industrielles Nylongewebe. • PFC-
freie DWR-Imprägnierung. • Gewebe mit bluesign APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

Completely waterproof (20,000 mm water column) and breathable (MVP 
20,000 g/m2/24h) bi-elastic jacket made of 2.5 layers of Shelltec Active 
Flex. With PFC-free water-repellent treatment, this jacket incorporates 
a chin protector, underarm vents and articulated patterns for increased 
mobility. In addition, it is highly compressible (can be stored in the inner 
pocket for easy carrying) and includes adjustable waist with drawstring 
and cord lock, a breast pocket with zip and reflective details for greater 
visibility. • Waterproof and breathable fabric. • Bi-elastic fabric. • Post-in-
dustrial recycled nylon fabric. • PFC-free DWR. • Bluesign Approved fab-
ric.

Veste bi-élastique totalement imperméable (colonne d’eau 20 000 mm) et 
respirante (MVP 20 000 g x m2 x 24h), fabriquée en Shelltec Active Flex 
2,5 couches avec traitement imperméabilisant sans PFC, cette veste incor-
pore un protecteur de menton, un pli aux aisselles et des modèles articulés 
pour une meilleure mobilité. De plus, elle est hautement compressible (elle 
peut être repliée dans la poche intérieure pour faciliter son transport) et 
inclut une taille réglable à l’aide d’un lacet et d’un clip, une poche sur la 
poitrine à fermeture éclair et des détails réfléchissants pour une meilleure 
visibilité. • Tissu imperméable et respirant. • Tissu bi-élastique. • Tissu 
nylon recyclé post-industriel. • DWR sans PFC. • Tissu Bluesign Approved.

Bi-elastische, vollkommen wasserundurchlässige (Wassersäule 20.000 mm) 
und atmungsaktive (MVP 20.000 g x m2 x 24 h) Jacke aus Shelltec Active 
Flex, 2,5 Schichten, mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung. Für er-
höhte Bewegungsfreiheit weist diese Jacke Kinnschutz, Zwickel im Achsel-
bereich und einen anatomisch geformten Schnitt auf. Darüber hinaus ist sie 
leicht komprimierbar (zum einfachen Transport kann sie in der Innentasche 
verstaut werden) und mit einer Taillenbundregulierung über Schnur und Tan-
ka, einer Reißverschluss-Brusttasche und reflektierenden Details für eine 
bessere Sichtbarkeit ausgestattet. • Wasserundurchlässiges und atmungs-
aktives Gewebe. • Bi-elastisches Gewebe. • Post-industrielles Nylongewebe. 
• PFC-freie DWR-Imprägnierung. • Gewebe mit bluesign APPROVED-Siegel.
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STEP W  1207911

MOVE W  1207909

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

LIGHT FOREST - 6932 

ACID LIME - 6933 

WHALES GREY - 5775 

PINK SUGAR - 6928

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Short-sleeved technical T-shirt. • 30+ UVA protection. • Dryshell 
Breathe fabric. • Fabric from the recycling of post-consumer plastic bot-
tles. • Lightweight, comfortable and cool. • Absorbs sweat and expels 
it to the outside. • Quick-drying. • Natural S-Café treatment to prevent 
odours. • Prevents odours. • Flat seams. Bluesign approved fabric.

T-shirt technique à manches courtes. • Protection contre les 
rayons  UVA  30+. • Tissu Dryshell Breathe. • Tissu issu du recyclage de 
bouteilles en plastique post-consommation. • Léger, confortable, frais. 
• Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Séchage rapide. 
• Traitement anti-odeur naturel S-Café. • Prévient les mauvaises odeurs. 
• Coutures plates. • Tissu Bluesign Approved.

Technisches T-Shirt mit kurzen Ärmeln. • UVA-Strahlenschutz 30+. • Dry-
shell Breathe-Gewebe. • Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plas-
tikflaschen • Leicht, tragefreundlich, luftig. • Absorbiert den Schweiß und 
transportiert ihn nach außen. • Schnell trocknend. • Natürliche Anti-Ge-
ruchsbehandlung S.Café. • Verhindert unangenehme Geruchsbildung. • Flat-
lock-Nähte. Gewebe Bluesign-zertifiziert.

– 
FEATURES

Short-sleeved technical T-shirt with half-length zip. • 30+ UVA protec-
tion. • Dryshell Breathe fabric• Fabric from the recycling of post-con-
sumer plastic bottles. • Lightweight, comfortable and cool. • Absorbs 
sweat and expels it to the outside. • Quick-drying. • Natural S-Café 
treatment to prevent odours. • Prevents odours. • Flat seams. Bluesign 
approved fabric.

T-shirt technique à manches courtes et demi-fermeture éclair. • Protec-
tion contre les rayons UVA 30+. • Tissu Dryshell Breathe. • Tissu prove-
nant du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation. • Léger, 
confortable, frais. • Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. 
• Séchage rapide. • Traitement anti-odeur naturel S-Café. • Prévient les 
mauvaises odeurs. • Coutures plates. • Tissu Bluesign Approved.

Technisches T-Shirt mit kurzen Ärmeln und halbem Reißverschluss. 
• UVA-Strahlenschutz 30+. • Dryshell Breathe-Gewebe. • Gewebe aus 
recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. • Leicht, tragefreundlich, luf-
tig. • Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Schnell 
trocknend. • Natürliche Anti-Geruchsbehandlung S.Café. • Verhindert unan-
genehme Geruchsbildung. • Flatlock-Nähte. Gewebe Bluesign-zertifiziert.
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FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

LIGHT GRANITE - 2128 

PINK SUGAR - 6928

Bluesign® 
approved fabric

WILDFIRE JKT W  1643897

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very versatile jacket with hood made of Warmshell Breathe fabric. Fab-
rics from the recycling of post-consumer plastic bottles and the recy-
cling of disused fishing nets. UVA protection. Very warm and breathable. 
Absorbs the sweat and expels it to the outside. Quick-drying. Articulated 
pattern for greater freedom of movement. Sides in recycled Shellstretch 
fabric. Chin protector. Two pockets with zips for the hands. Adjustable 
waist with drawstring and cord lock. Hood with elastic trim. Cuff with 
thumbhole.
•	Bluesign approved fabric.

Veste à capuche très polyvalente fabriquée en tissu Warmshell Breathe. 
Tissus issus du recyclage de bouteilles en plastique post-consomma-
tion et du recyclage de filets de pêche abandonnés. Protection contre 
les rayons UVA. Très chaude et respirante. Absorbe la transpiration et 
l’expulse vers l’extérieur. Séchage rapide. Patrons articulé pour une plus 
grande mobilité de mouvement. Côtés en tissu Shellstretch recyclé. Pro-
tecteur de menton. Deux poches à fermeture éclair pour les mains. Taille 
réglable à l’aide d’un lacet et d’un clip. Capuche à liseré élastique. Poi-
gnets avec orifice pour le pouce.
•	Tissu Bluesign Approved.

Extrem vielseitige Kapuzenjacke aus Warmshell Breathe-Gewebe. Gewebe 
aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen und recycelten, ausrangier-
ten Fischernetzen. UVA-Strahlenschutz. Extrem wärmend und atmungsak-
tiv. Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. Schnell trock-
nend. Anatomisch vorgeformter Schnitt für erhöhte Bewegungsfreiheit. 
Seitenpartien aus recyceltem Shellstretch-Gewebe. Kinnschutz. Zwei Reiß-
verschluss-Eingrifftaschen. Taillenbund über Kordelzug und Tanka regu-
lierbar. Kapuze mit Elasthan-Einfassung. Ärmelbündchen mit Daumenloch.
•	Gewebe mit bluesign APPROVED-Siegel.
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OUTRUN SHT W  1241149

IMPULSE SHT W  1241148 

OUTER SHORT 85% Polyamide, 15% Elastane

INNER SHORT 80% Polyamide, 20% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

WHALES GREY - 5775 

BLACK - 9937 DARK FOREST - 4694

DEEP FOREST - 2463 

BLACK - 9937 WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 80% Polyamide, 20% Elastane

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Technical, lightweight and elastic trousers, made of recycled Shell-
stretch fabric from disused fishing nets. Incorporating 2 front pockets 
with zip. Soft-to-the-touch elastic waist adjustable with elastic draw-
string and cord lock. Preformed knees and adjustable hems with zip 
and gusset so that they can be used with different footwear. Reflective 
details at the back. Very breathable and compressible, with PFC-free 
water-repellent treatment.
•	Bluesign approved fabric.

Pantalon technique, léger et élastique, fabriqué en tissu Shellstretch re-
cyclé des filets de pêche abandonnés.  Possède 2 poches avant à ferme-
ture éclair. Taille élastique douce au toucher, réglable à l’aide d’un lacet 
élastique et d’un clip. Genoux préformés et bas réglables avec fermeture 
éclair et soufflet pour pouvoir l'utiliser avec différentes chaussures. Dé-
tails réfléchissants arrière. Très respirant, compactable et disposant d’un 
traitement imperméabilisant sans PFC.
•	Tissu Bluesign Approved.

 Leichte und elastische technische Hose aus recyceltem Shellstretch-Ge-
webe aus ausrangierten Fischernetzen. Mit 2 Reißverschluss. Elastischer 
Taillenbund mit weicher Haptik, über Gummizug und Tanka regulierbar. Vor-
geformte Kniepartien. Säume zum Tragen mit verschiedenen Schuhen über 
Reißverschluss und Falte regulierbar. Hinten mit reflektierenden Details. 
Äußerst atmungsaktiv, komprimierbar und mit PFC-freier wasserabweisen-
der Behandlung.
•	Gewebe Bluesign-zertifiziert.

– 
FEATURES

Technical shorts made of Dryshell Breathe fabric: 
•	Lightweight and elastic. 
•	Breathable. 
•	Post-industrial recycled polyamide fabric. 
•	Back pocket with zip. 
•	Flat seams. 
•	Elastic waist adjustable with drawstring. 
•	Reflective Ternua logo at the back. 
•	Oeko-tex standard 100 certified fabric.

Short technique fabriqué en tissu Dryshell Breathe : 
•	Léger et élastique. 
•	Respirant. 
•	Tissu polyamide recyclé post-industriel. 
•	Poche arrière à fermeture éclair. 
•	Coutures plates. 
•	Taille élastique, réglable à l’aide d'un lacet... 
•	Logo Ternua réfléchissant arrière. 
•	Tissu certifié Oeko-Tex standard 100

Technische Shorts aus Dryshell Breathe-Gewebe. 
•	Leicht und elastisch. 
•	Atmungsaktiv. 
•	Postindustrielles, recyceltes Polyamid-Gewebe. 
•	Reißverschluss-Gesäßtasche. 
•	Flatlock-Nähte. 
•	Elastischer, über Kordelzug regulierbarer Taillenbund. 
•	Reflektierendes Ternua-Logo hinten. 
•	Gewebe mit Zertifizierung nach dem OEKO-TEX Standard 100.
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IMPULSE TGT W  1341315

OUTRUN PT W  1273953

DARK FOREST - 4694 

BLACK - 9937 WHALES GREY - 5775 

WHALES GREY - 5775 

BLACK - 9937 DEEP FOREST - 2463

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

FABRIC 80% Polyamide, 20% Elastane

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Technical leggings made of Dryshell Breathe fabric: 
•	Lightweight and elastic. 
•	Breathable. 
•	Polyamide fabric from recycled post-industrial waste. 
•	Back zipped pocket. 
•	Flat seams. 
•	Elastic waist adjustable with drawstring. 
•	Reflective Ternua logo at the back. 
•	OEKO-TEX standard 100 fabric.

Collant technique fabriqué en tissu Dryshell Breathe : 
•	Léger et élastique. 
•	Respirant. 
•	Tissu polyamide recyclé post-industriel. 
•	Poche arrière à fermeture éclair. 
•	Coutures plates. 
•	Taille élastique, réglable à l’aide d’un lacet. 
•	Logo Ternua réfléchissant arrière. 
•	Tissu Oeko-Tex standard 100.

Technische Tights aus Dryshell Breathe-Material: 
•	Leicht und elastisch. 
•	Atmungsaktiv. 
•	Postindustrielles, recyceltes Polyamid-Gewebe. 
•	Reißverschluss-Gesäßtasche. 
•	Flatlock-Nähte. 
•	Elastischer, über Kordelzug regulierbarer Taillenbund. 
•	Reflektierendes Ternua-Logo hinten. 
•	Gewebe: OEKO-TEX Standard 100."

– 
FEATURES

Technical, lightweight and elastic trousers, made of recycled Shell-
stretch fabric from disused fishing nets. Incorporating 2 front pockets 
with zip. Soft-to-the-touch elastic waist adjustable with elastic draw-
string and cord lock. Preformed knees and adjustable hems with zip 
and gusset so that they can be used with different footwear. Reflective 
details at the back. Very breathable and compressible, with PFC-free 
water-repellent treatment.
•	Bluesign approved fabric.

Pantalon technique, léger et élastique, fabriqué en tissu Shellstretch re-
cyclé des filets de pêche abandonnés.  Possède 2 poches avant à ferme-
ture éclair. Taille élastique douce au toucher, réglable à l’aide d’un lacet 
élastique et d’un clip. Genoux préformés et bas réglables avec fermeture 
éclair et soufflet pour pouvoir l'utiliser avec différentes chaussures. Dé-
tails réfléchissants arrière. Très respirant, compactable et disposant d’un 
traitement imperméabilisant sans PFC.
•	Tissu Bluesign Approved.

Leichte und elastische technische Hose aus recyceltem Shellstretch-Ge-
webe aus ausrangierten Fischernetzen. Mit 2 Reißverschluss. Elastischer 
Taillenbund mit weicher Haptik, über Gummizug und Tanka regulierbar. Vor-
geformte Kniepartien. Säume zum Tragen mit verschiedenen Schuhen über 
Reißverschluss und Falte regulierbar. Hinten mit reflektierenden Details. 
Äußerst atmungsaktiv, komprimierbar und mit PFC-freier wasserabweisen-
der Behandlung.
•	Gewebe Bluesign-zertifiziert.
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TAILWIND JKT W  1643893

THUNDER JKT W  1643895

FABRIC 100% Polyamide

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

WHALES GREY - 5775 

ACID LIME - 6933 

PINK SUGAR - 6928 

LIGHT FOREST - 6932

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 90% Polyester, 10% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Very versatile and lightweight jacket with hood made of Stormfleece 
Pro fabric. • 50+ UVA protection. • High wind resistance. • Fabric from 
the recycling of post-consumer plastic bottles. Highly water resistant. 
Passes Rain Test (AATCC 35). Very breathable. Air permeability is 10.4 
(ASTM D737). • PFC-free DWR. Very compressible. Articulated pattern 
for greater freedom of movement. Hood finished with elastic trim. Cuffs 
finished with elastic trim and with thumb hole. • Two pockets with zips 
for the hands. • Adjustable hems with elastic drawstring. Flat seams. 
• Reflective details. • Bluesign approved fabric.

Veste à capuche très polyvalente et légère, fabriquée en tissu Stormflee-
ce  Pro. • Protection contre les rayons  UVA  50+. • Haute résistance au 
vent. • Tissu recyclé provenant de bouteilles en plastique post-consom-
mation Haute imperméabilité. Réussit le Rain Test (AATCC  35). Très 
respirante Perméabilité à l’air : 10,4 (ASTM D737). • DWR sans PFC. Très 
compactable Modèle articulé pour une plus grande liberté de mouvement. 
Capuche terminée par un liseré élastique. Poignets terminés par un liseré 
élastique, avec un orifice pour le pouce. • Deux poches à fermeture éclair 
pour les mains. • Bas réglables à l'aide d'un lacet élastique Coutures 
plates. • Détails réfléchissants. • Tissu Bluesign Approved.

 Extrem vielseitige, leichte Kapuzenjacke aus Stormfleece Pro-Gewebe. 
• UVA-Strahlenschutz 50+. • Hohe Windbeständigkeit. • Recyceltes Gewebe 
aus Post-Consumer-Plastikflaschen, hohe Wasserdichtigkeit. Regenfestig-
keitstest (AATCC 35) bestanden. Äußerst atmungsaktiv. Die Luftdurch-
lässigkeit beträgt 10,4 (ASTM D737). • PFC-freie DWR-Imprägnierung. 
Gut komprimierbar. Anatomisch vorgeformter Schnitt für eine erhöhte 
Bewegungsfreiheit. Kapuze mit Elasthan-Einfassung. Ärmelbündchen mit 
Elasthan-Einfassung und Daumenloch. • Zwei Eingrifftaschen mit Reißver-
schluss. • Säume über Gummizug regulierbar. Flatlock-Nähte. • Reflektie-
rende Details. •  Gewebe Bluesign-zertifiziert.

– 
FEATURES

Very versatile and lightweight hooded jacket made of 15D Microshell 
fabric of only 42 g/m2. • Complete wind protection. • Post-industrial 
recycled polyamide fabric.• Very water-resistant. • PFC-free DWR. Very 
compressible, it can be stored in its own inside pocket. • Articulated 
pattern for greater freedom of movement. Hood with elasticated finish. 
Cuffs with elasticated finish. • 1 zipped pocket on the chest and another 
inside pocket used to store the garment. • Reflective details. • Bluesign 
approved fabric.

Veste à capuche très polyvalente et légère fabriquée en tissu Micro-
shell 15D de 42 g/m2 seulement... • Protection complète contre le vent. 
• Tissu polyamide recyclé post-industriel• Forte imperméabilité. • DWR 
sans PFC. Très compactable, se replie dans sa propre poche intérieure. 
• Modèle articulé pour une plus grande liberté de mouvement. Capuche 
terminée par de l’élastique. Poignets terminés par de l’élastique. • 1 poche 
à fermeture éclair sur la poitrine et une autre intérieure qui permet de 
ranger le vêtement... • Détails réfléchissants. • Tissu Bluesign Approved.

Extrem vielseitige und leichte Kapuzenjacke aus 15D-Microshell-Gewebe, 
die gerade mal 42 g/m2 wiegt. • Vollständiger Windschutz. • Postindustri-
elles, recyceltes Polyamid-Gewebe • Hohe Wasserbeständigkeit • PFC-freie 
DWR-Imprägnierung. Sie ist leicht komprimierbar und lässt sich in ihrer eige-
nen Innentasche verstauen. • Anatomisch geformter Schnitt für erhöhte Be-
wegungsfreiheit. Kapuze mit Gummiband-Einfassung. Bündchen mit Gum-
miband-Einfassung. • 1 Reißverschluss-Brusttasche und eine Innentasche 
zum Verstauen des Kleidungsstücks. • Reflektierende Details. • Gewebe mit 
bluesign APPROVED-Siegel.
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CYCLONE JKT W  1643767

FABRIC 100% Polyamide 

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 190 g

Bluesign® 
approved fabric

PINK SUGAR - 6928 

LIGHT GRANITE - 2128 

CYCLONE PT W  1273883

FABRIC 100% Polyamide 

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 170 g

Bluesign® 
approved fabric

BLACK - 9937

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Completely waterproof (20,000 mm water column) and breathable (MVP 
20,000 g/m2/24h) bi-elastic jacket made of 2.5 layers of Shelltec Active 
Flex. With PFC-free water-repellent treatment, this jacket incorporates 
a chin protector, underarm vents and articulated patterns for increased 
mobility. In addition, it is highly compressible (can be stored in the inner 
pocket for easy carrying) and includes adjustable waist with drawstring 
and cord lock, a breast pocket with zip and reflective details for greater 
visibility. • Waterproof and breathable fabric. • Bi-elastic fabric. • Post-in-
dustrial recycled nylon fabric. • PFC-free DWR. • Bluesign Approved fab-
ric.

Veste bi-élastique totalement imperméable (colonne d’eau 20 000 mm) et 
respirante (MVP 20 000 g x m2 x 24h), fabriquée en Shelltec Active Flex 
2,5 couches avec traitement imperméabilisant sans PFC, cette veste incor-
pore un protecteur de menton, un pli aux aisselles et des modèles articulés 
pour une meilleure mobilité. De plus, elle est hautement compressible (elle 
peut être repliée dans la poche intérieure pour faciliter son transport) et 
inclut une taille réglable à l’aide d’un lacet et d’un clip, une poche sur la 
poitrine à fermeture éclair et des détails réfléchissants pour une meilleure 
visibilité. • Tissu imperméable et respirant. • Tissu bi-élastique. • Tissu 
nylon recyclé post-industriel. • DWR sans PFC. • Tissu Bluesign Approved.

Bi-elastische, vollkommen wasserundurchlässige (Wassersäule 20.000 mm) 
und atmungsaktive (MVP 20.000 g x m2 x 24 h) Jacke aus Shelltec Active 
Flex, 2,5 Schichten, mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung. Für er-
höhte Bewegungsfreiheit weist diese Jacke Kinnschutz, Zwickel im Achsel-
bereich und einen anatomisch geformten Schnitt auf. Darüber hinaus ist sie 
leicht komprimierbar (zum einfachen Transport kann sie in der Innentasche 
verstaut werden) und mit einer Taillenbundregulierung über Schnur und Tan-
ka, einer Reißverschluss-Brusttasche und reflektierenden Details für eine 
bessere Sichtbarkeit ausgestattet. • Wasserundurchlässiges und atmungs-
aktives Gewebe. • Bi-elastisches Gewebe. • Post-industrielles Nylongewebe. 
• PFC-freie DWR-Imprägnierung. • Gewebe mit bluesign APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

Completely waterproof (20,000 mm water column) and breathable (MVP 
20,000 g/m2/24h) bi-elastic jacket made of 2.5 layers of Shelltec Active 
Flex. With PFC-free water-repellent treatment, this jacket incorporates 
a chin protector, underarm vents and articulated patterns for increased 
mobility. In addition, it is highly compressible (can be stored in the inner 
pocket for easy carrying) and includes adjustable waist with drawstring 
and cord lock, a breast pocket with zip and reflective details for greater 
visibility. • Waterproof and breathable fabric. • Bi-elastic fabric. • Post-in-
dustrial recycled nylon fabric. • PFC-free DWR. • Bluesign Approved fab-
ric.

Veste bi-élastique totalement imperméable (colonne d’eau 20 000 mm) et 
respirante (MVP 20 000 g x m2 x 24h), fabriquée en Shelltec Active Flex 
2,5 couches avec traitement imperméabilisant sans PFC, cette veste incor-
pore un protecteur de menton, un pli aux aisselles et des modèles articulés 
pour une meilleure mobilité. De plus, elle est hautement compressible (elle 
peut être repliée dans la poche intérieure pour faciliter son transport) et 
inclut une taille réglable à l’aide d’un lacet et d’un clip, une poche sur la 
poitrine à fermeture éclair et des détails réfléchissants pour une meilleure 
visibilité. • Tissu imperméable et respirant. • Tissu bi-élastique. • Tissu 
nylon recyclé post-industriel. • DWR sans PFC. • Tissu Bluesign Approved.

Bi-elastische, vollkommen wasserundurchlässige (Wassersäule 20.000 mm) 
und atmungsaktive (MVP 20.000 g x m2 x 24 h) Jacke aus Shelltec Active 
Flex, 2,5 Schichten, mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung. Für er-
höhte Bewegungsfreiheit weist diese Jacke Kinnschutz, Zwickel im Achsel-
bereich und einen anatomisch geformten Schnitt auf. Darüber hinaus ist sie 
leicht komprimierbar (zum einfachen Transport kann sie in der Innentasche 
verstaut werden) und mit einer Taillenbundregulierung über Schnur und Tan-
ka, einer Reißverschluss-Brusttasche und reflektierenden Details für eine 
bessere Sichtbarkeit ausgestattet. • Wasserundurchlässiges und atmungs-
aktives Gewebe. • Bi-elastisches Gewebe. • Post-industrielles Nylongewebe. 
• PFC-freie DWR-Imprägnierung. • Gewebe mit bluesign APPROVED-Siegel.
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CONFORT AND DESIGN.
SUSTAINABILITY.
COLLABORATION WITH ELITE CLIMBERS.

Climbing is skill, dexterity, endurance and lots of practice. But it also 
passion and a way to experience life. For all those daring climbers who 
enjoy this sense of freedom that climbing incredible walls can offer.

CONFORT ET CONCEPTIONE.
DURABILITÉ.
COLLABORATION AVEC DES GRIMPEURS D’ÉLITE.

L'escalade implique de l'habileté, de l'adresse, de la résistance et beaucoup de 
pratique. Une ligne pour les alpinistes intrépides qui profitent du sentiment de 
liberté que leur fournit l’escalade dans des parois invraisemblables.

KONFORT UND DESIGN.
NACHHALTIGKEIT.
ZUSAMMENARBEIT MIT KLETTERER DER WELTKLASSE.

Bergsteigen ist Fertigkeit, Geschick, Widerstandsfähigkeit und viel Praxis. Aber es 
ist auch Leidenschaft und Lebensstil. Für alle diese wagemutigen Bergsteiger, die 
das Freiheitsgefühl genießen, das ihnen die Besteigung unmöglicher Bergwände 
vermittelt.
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Hemp is a natural fibre that is grown with 
minimal impact on the environment. It 
requires little to no irrigation and uses less 
fertiliser than other crops (and does not 
require synthetic fertiliser). Hemp is known 
for its strength, durability and breathability. 
For a softer feel, we enzyme wash the hemp 
fibres and blend them with organic cotton 
and recycled polyester to create strong yet 
breathable fabrics ideal for hot climates.

•	Hemp is a herb (hence its popular nickname, 
weed) and is an incredibly hardy plant.

•	It requires little water, no pesticides or 
fertilisers, and it actually improves the quality 
of the soil in which it grows.

•	It uses 87% less water than conventional 
cotton.

•	1.63 tonnes of carbon are removed from the 
air for every tonne of hemp grown.

•	It is four times more hard-wearing than 
cotton.

•	It has no microplastics to get poured into our 
water supply.

•	It is naturally antimicrobial and odour 
resistant.

•	It absorbs and releases perspiration quickly 
and breathes well.

•	It dyes easily and holds the colour well.

•	It is very hard-wearing, withstands repeated 
washing and never needs dry cleaning.

•	It is resistant to mould and mildew.

•	Hemp becomes softer and softer the more it 
is washed and used.

•	100% biodegradable.
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SQUAT

BOLT ON CAPRI 

OVERLAP 

GALIBE

DAB

OVERLAP 

SLAP

LITE 15

OVERLAP

BOLT ON PANT

SQUAT

SLAP

DAB

STAMINA

VERKAN HARD LITE W
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UNDERCUT 1207546

FABRIC 70% Cotton, 30% Hemp

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WIRED  1207547

FABRIC 70% Cotton, 30% Hemp

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

COFFEE MILK - 6817 

NEON GREEN - 4697 ORANGE RED - 2101

WHALES GREY - 5775 

DEEP FOREST - 2463 COFFEE MILK - 6817 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Our men's pocket T-Shirt goes well with whatever you have planned for 
your day. A lightweight everyday basic with a single left chest pocket. 
Features a unique blend of extremely soft and breathable hemp and the 
soft feel of organic cotton.

Notre t-shirt à poche pour homme s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Un basique quotidien léger avec une poche 
de poitrine gauche unique. Présente un mélange unique de chanvre ex-
trêmement doux et respirant et la sensation douce du coton biologique.

Unser Herren-T-Shirt mit Tasche ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vor-
genommen haben. Ein leichtes Basic für den Alltag mit einer Brusttasche 
auf der linken Seite. Es wartet mit einem einzigartigen Mischgewebe aus ex-
trem softem, atmungsaktivem Hanf und der weichen Haptik von Bio-Baum-
wolle auf.

– 
FEATURES

Our men´s undercut T-Shirt is an atractive lightweight everyday style. Fea-
tures a unique blend of extremely soft and breathable hemp and the soft feel 
of organic cotton. The ultimate combination of easy-going everyday style and 
sustainability.

Notre t-shirt UNDERCUT pour homme présente un style quotidien at-
trayant et léger. Présente un mélange unique de chanvre extrêmement 
doux et respirant et la sensation douce du coton biologique. La combinaison 
suprême d’un style quotidien décontracté et de la durabilité.

Unser Herren-T-Shirt für darunter  bietet einen attraktiven, leichten Stil für den 
Alltag. Es wartet mit einem einzigartigen Mischgewebe aus extrem softem, at-
mungsaktivem Hanf und der weichen Haptik von Bio-Baumwolle auf. Ein optima-
ler Mix aus einem lässigen, alltagstauglichen Stil und Nachhaltigkeit.
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SQUAT  1207545

FABRIC 55% Hemp, 45% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

ORANGE RED - 2101 

DEEP FOREST - 2463 HONEY GOLD - 4695

Gorka Karapeto
Photo @borjaiban_photo

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Our men's striped Squat T-Shirt goes well with whatever you have 
planned for your day. A lightweight everyday basic that features a unique 
blend of extremely soft and breathable hemp and the soft feel of organic 
cotton. The ultimate combination of easy-going everyday style and sus-
tainability.

Notre t-shirt à rayures SQUAT pour homme s'accorde bien avec tout ce 
que vous avez prévu pour votre journée. Un basique quotidien léger qui 
présente un mélange unique de chanvre extrêmement doux et respirant 
et la sensation douce du coton biologique. La combinaison suprême d’un 
style quotidien décontracté et de la durabilité.

Unser gestreiftes Herren-T-Shirt Squat ist ideal für alles, was Sie sich am 
Tag vorgenommen haben. Ein leichtes Basic für den Alltag, das mit einem 
einzigartigen Mix aus extrem softem, atmungsaktivem Hanf und der wei-
chen Haptik von Bio-Baumwolle aufwartet. Ein optimaler Mix aus einem 
lässigen, alltagstauglichen Stil und Nachhaltigkeit.
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COBBLE  1263388

FABRIC 56% Cotton, 40% Hemp, 4% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

SLAP  1263390

FABRIC 56% Cotton, 40% Hemp, 4% Elastane.

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP FOREST - 2463 

NEON GREEN - 4697 WHALES GREY - 5775

WHALES GREY - 5775 

ORANGE RED - 2101 DEEP FOREST - 2463 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Our men´s SLAP hoody sweatshirt is very versatil great for bouldering 
and  goes well with whatever you have planned for you day. Features 
a unique blend of extremely soft and breathable hemp, the softness 
features of organic cotton, and the freedom features of elastan. The 
ultimate combination of technicicty, easy-going and sustainability. •  
Sustainable woven hemp and organic cotton blend fabric •  Great for 
bouldering and casual use •  Elasticated ribo n collar, waist and cuffs   •  
Thumbholes on cuffs •  Relaxed fit and enginiered for full range of motion   
•  Two front hand pockets •  Very breathable and quick drying

Notre sweat à capuche SLAP pour homme est très polyvalent, excellent 
pour l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre 
extrêmement doux et respirant, les caractéristiques de douceur du coton 
biologique et les caractéristiques de liberté de l’élasthanne. La combi-
naison suprême de technicité, de décontraction et de durabilité. •  Tissu 
mixte durable en chanvre tissé et coton biologique. •  Excellent pour l’es-
calade sur roche et un usage occasionnel. •  Col, taille et poignets à ruban 
élastique. •  Trous pour les pouces sur les poignets. •  Coupe décontrac-
tée et conçu pour une gamme complète de mouvements. •  Deux poches 
avant. •  Très respirant et séchage rapide.

Unser Herren-Hoodie SLAP ist äußerst vielseitig, eignet sich zum Tragen 
beim Bouldern und ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vorgenommen 
haben. Es wartet mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, at-
mungsaktivem Hanf, den weichen Eigenschaften von Bio-Baumwolle und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Läs-
sigkeit und Nachhaltigkeit. •  Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf 
und Bio-Baumwolle •  Eignet sich zum Tragen beim Bouldern und in der 
Freizeit •  Kragen, Taillenbund und Ärmelbündchen aus elastischem Ripp •  
Daumenlöcher an Ärmelbündchen •  Legere Passform, konzipiert für volle 
Bewegungsfreiheit •  Zwei Eingrifftaschen vorne •  Äußerst atmungsaktiv 
und schnell trocknend

– 
FEATURES

Our men´s COBBLE sweatshirt is very versatil great for bouldering 
and  goes well with whatever you have planned for you day. Features 
a unique blend of extremely soft and breathable hemp, the softness 
features of organic cotton, and the freedom features of elastan. The 
ultimate combination of technicicty, easy-going and sustainability. •  
Sustainable woven hemp and organic cotton blend fabric •  Great for 
bouldering and casual use •  Elasticated ribo n collar, waist and cuffs •  
Thumbholes on cuffs •  Relaxed fit and enginiered for full range of motion 
•  One front zippered pocket •  Very breathable and quick drying

Notre sweat COBBLE pour homme est très polyvalent, excellent pour 
l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous avez 
prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre extrê-
mement doux et respirant, les caractéristiques de douceur du coton bio-
logique et les caractéristiques de liberté de l’élasthanne. La combinaison 
suprême de technicité, de décontraction et de durabilité. •  Tissu mixte 
durable en chanvre tissé et coton biologique. •  Excellent pour l’escalade 
sur roche et un usage occasionnel. •  Col, taille et poignets à ruban élas-
tique. •  Trous pour les pouces sur les poignets. •  Coupe décontractée et 
conçu pour une gamme complète de mouvements. •  Une poche avant à 
fermeture éclair. •  Très respirant et séchage rapide.

Unser Herren-Sweatshirt COBBLE ist äußerst vielseitig, eignet sich zum 
Tragen beim Bouldern und ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vorge-
nommen haben. Es wartet mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, 
atmungsaktivem Hanf, den weichen Eigenschaften von Bio-Baumwolle und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Lässig-
keit und Nachhaltigkeit. •  Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
Bio-Baumwolle •  Eignet sich zum Tragen beim Bouldern und in der Freizeit •  
Kragen, Taillenbund und Ärmelbündchen aus elastischem Ripp •  Daumenlö-
cher an Ärmelbündchen •  Legere Passform, konzipiert für volle Bewegungs-
freiheit •  Eine Reißverschluss-Vordertasche •  Äußerst atmungsaktiv und 
schnell trocknend
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STAMINA BERM  1541987

TOP OUT BERM  1541989 

FABRIC 53% Hemp, 44% Polyester, 3% Elastane.

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FABRIC 85% Cotton, 13% Hemp, 2% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DENIM - 5419 

WHALES GREY - 5775 DEEP FOREST - 2463 EARTH BROWN - 6816

DARK CHOCOLATE - 5859 

WHALES GREY - 5775 DEEP FOREST - 2463 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Our men´s TOP OUT bermuda is very versatil great for bouldering and 
goes well with whatever you have planned for you day. Features a unique 
blend of extremely soft and breathable hemp, the softness features of 
organic cotton, and the freedom features of elastan. The ultimate com-
bination of technicicty, easy-going and sustainability. Sustainable woven 
hemp and organic cotton blend fabric. Great for bouldering and casual 
use. Elasticated waist for a comfortable fit. Relaxed fit and enginiered for 
full range of motion. Drawstring at waist for a secure fit. Two front, two 
side zippered pockets and two back pockets. Tooth brush pocket

Notre bermuda TOP OUT pour homme est très polyvalent, excellent pour 
l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous avez 
prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre ex-
trêmement doux et respirant, les caractéristiques de douceur du coton 
biologique et les caractéristiques de liberté de l’élasthanne. La combinai-
son suprême de technicité, de décontraction et de durabilité. Tissu mixte 
durable en chanvre tissé et coton biologique. Excellent pour l’escalade 
sur roche et un usage occasionnel. Taille élastique pour un maintien 
confortable. Coupe décontractée et conçu pour une gamme complète de 
mouvements. Lacet à la taille pour un maintien sûr. Deux poches avant, 
deux poches latérales à fermeture éclair et deux poches arrière. Poche 
à brosse.

Unsere Herren-Bermudashorts TOP OUT sind äußerst vielseitig, eignen 
sich zum Bouldern und sind ideal für alles, was Sie sich am Tag vorgenom-
men haben. Sie warten mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, 
atmungsaktivem Hanf, den weichen Eigenschaften von Bio-Baumwolle und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Läs-
sigkeit und Nachhaltigkeit. Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
Bio-Baumwolle Eignen. sich zum Tragen beim Bouldern und in der Freizeit 
Elastischer Taillenbund für einen tragefreundlichen Sitz. Legere Passform, 
konzipiert für volle Bewegungsfreiheit. Kordelzug am Taillenbund für einen 
sicheren Sitz. Zwei Vordertaschen, zwei Reißverschluss-Seitentaschen und 
zwei Gesäßtaschen. Zahnbürstentasche

– 
FEATURES

Our men´s Stamina bermuda is very versatil great for bouldering and 
goes well with whatever you have planned for you day. Features a unique 
blend of extremely soft and breathable hemp, the best performance fea-
tures of recycled poly, and the freedom features of elastan. The ultimate 
combination of technicicty, easy-going and sustainability. Sustainable 
woven hemp and recycled polyester blend fabric. Great for boulder-
ingKnited      elastic on the waist for a comfortable fit. Relaxed fit and 
enginiered for full range of motionDrawstring at waist for a secure fit. 
Two front and one back pockets. Tooth brush pocket

Notre bermuda STAMINA pour homme est très polyvalent, excellent 
pour l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre 
extrêmement doux et respirant, les caractéristiques des meilleures 
performances du polyester recyclé et les caractéristiques de liberté de 
l’élasthanne. La combinaison suprême de technicité, de décontraction et 
de durabilité. Tissu mixte durable en chanvre tissé et polyester recyclé. 
Excellent pour l’escalade sur bloc de roche. Élastique tricoté sur la taille 
pour un maintien confortable. Coupe décontractée et conçu pour une 
gamme complète de mouvements. Lacet à la taille pour un maintien sûr. 
Deux poches avant et une poche arrière. Poche à brosse.

Unsere Herren-Bermudashorts Stamina sind äußerst vielseitig, eignen sich 
zum Bouldern und sind ideal für alles, was Sie sich am Tag vorgenommen 
haben. Sie warten mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, atmungs-
aktivem Hanf, der hohen Leistungsfähigkeit von recyceltem Polyester und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Läs-
sigkeit und Nachhaltigkeit. Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
recyceltem Polyester. Eignen sich zum Tragen beim Bouldern. Taillenbund 
mit elastischem Strick für eine tragefreundliche Passform. Legere Pass-
form, konzipiert für volle Bewegungsfreiheit. Kordelzug am Taillenbund für 
einen sicheren Sitz. Zwei Vorder- und eine Gesäßtasche. Zahnbürstentasche
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STAMINA PT  1273755

FABRIC 85% Cotton, 13% Hemp, 2% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

TOP OUT PT  1273756

FABRIC 53% Hemp, 44% Polyester, 3% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP FOREST - 2463 

DARK CHOCOLATE - 5859 WHALES GREY - 5775 

EARTH BROWN - 6816 

DENIM - 5419 WHALES GREY - 5775 DEEP FOREST - 2463 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Our men´s TOP OUT pant´s are very versatil great for bouldering and 
goes well with whatever you have planned for you day. Features a unique 
blend of extremely soft and breathable hemp, the softness features of 
organic cottom, and the freedom features of elastan. The ultimate com-
bination of technicicty, easy-going and sustainability. Sustainable woven 
hemp and organic cotton blend fabric. Great for bouldering and casual 
use. Elasticated waist for a comfortable fit. Relaxed fit and enginiered 
for full range of motion. Drawstring at waist for a secure fitTwo front, 
two side zippered pockets and two back pockets. Tooth brush pocket-
Hem adjustment with elastic drawcord

Notre pantalon TOP OUT pour homme est très polyvalent, excellent pour 
l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous avez 
prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre ex-
trêmement doux et respirant, les caractéristiques de douceur du coton 
biologique et les caractéristiques de liberté de l’élasthanne. La combinai-
son suprême de technicité, de décontraction et de durabilité. Tissu mixte 
durable en chanvre tissé et coton biologique. Excellent pour l’escalade 
sur roche et un usage occasionnel. Taille élastique pour un maintien 
confortable. Coupe décontractée et conçu pour une gamme complète de 
mouvements. Lacet à la taille pour un maintien sûr. Deux poches avant, 
deux poches latérales à fermeture éclair et deux poches arrière. Poche à 
brosse. Ourlet réglable avec cordon de serrage élastique.

Unsere Herrenhose TOP OUT ist äußerst vielseitig, eignet sich zum Tragen 
beim Bouldern und ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vorgenommen 
haben. Sie wartet mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, at-
mungsaktivem Hanf, den weichen Eigenschaften von Bio-Baumwolle und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Läs-
sigkeit und Nachhaltigkeit. Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
Bio-Baumwolle Eignet sich zum Tragen beim Bouldern und in der Freizeit 
Elastischer Taillenbund für einen tragefreundlichen Sitz. Legere Passform, 
konzipiert für volle Bewegungsfreiheit. Kordelzug am Taillenbund für einen 
sicheren Sitz. Zwei Vordertaschen, zwei Reißverschluss-Seitentaschen und 
zwei Gesäßtaschen. Zahnbürstentasche. Saumregulierung über elastischen 
Kordelzug

– 
FEATURES

Our men´s Stamina pant is very technical and versatil great for boulder-
ing. Features a unique blend of extremely soft and breathable hemp, the 
best performance features of recycled poly, and the freedom features 
of elastan. The ultimate combination of technicicty, easy-going and sus-
tainability. Sustainable woven hemp and recycled polyester blend fabric. 
Great for bouldering. Knited elastic on the waist for a comfortable fit. 
Relaxed fit and enginiered for full range of motion. Drawstring at waist 
for a secure fit. Two front and one back pockets. Tooth brush pocket. 
Adjustable hems with elastid drawstring

Notre pantalon STAMINA pour homme est très technique, polyvalent et 
excellent pour l’escalade sur bloc de roche. Présente un mélange unique 
de chanvre extrêmement doux et respirant, les caractéristiques des 
meilleures performances du polyester recyclé et les caractéristiques de 
liberté de l’élasthanne. La combinaison suprême de technicité, de décon-
traction et de durabilité. Tissu mixte durable en chanvre tissé et polyester 
recyclé. Excellent pour l’escalade sur bloc de roche. Élastique tricoté sur 
la taille pour un maintien confortable. Coupe décontractée et conçu pour 
une gamme complète de mouvements. Lacet à la taille pour un maintien 
sûr. Deux poches avant et une poche arrière. Poche à brosse. Ourlets ré-
glables avec lacet élastique.

Unsere Herrenhose Stamina ist äußerst technisch und vielseitig. Eignet 
sich zum Tragen beim Bouldern. Sie wartet mit einem einzigartigen Mix aus 
extrem softem, atmungsaktivem Hanf, der hohen Leistungsfähigkeit von 
recyceltem Polyester und der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler 
Mix aus Technizität, Lässigkeit und Nachhaltigkeit. Nachhaltig gewebtes 
Mischgewebe aus Hanf und recyceltem Polyester. Eignet sich zum Tragen 
beim Bouldern. Taillenbund mit elastischem Strick für eine tragefreundliche 
Passform. Legere Passform, konzipiert für volle Bewegungsfreiheit. Kordel-
zug am Taillenbund für einen sicheren Sitz. Zwei Vorder- und eine Gesäß-
tasche. Zahnbürstentasche. Saumregulierung über elastischen Kordelzug
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DAB  1207542

GRADES  1207544

FABRIC 70% Cotton, 30% Hemp

FIT Regular 

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

FABRIC 55% Hemp, 45% Cotton

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

FRESH LILAC - 6927 

DARK LILAC - 6926 

LIGHT DUBARRY - 4688 

LIGHT MAGMA - 2222 

NEON GREEN - 4697 

DEEP FOREST - 2463 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Our women's pocket T-Shirt goes well with whatever you have planned 
for your day. A lightweight everyday basic with a single left chest pocket. 
Features a unique blend of extremely soft and breathable hemp and the 
soft feel of organic cotton

Notre t-shirt à poche pour femme s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Un basique quotidien léger avec une poche 
de poitrine gauche unique. Présente un mélange unique de chanvre ex-
trêmement doux et respirant et la sensation douce du coton biologique.

Unser Damen-T-Shirt mit Tasche ist ideal für alles, was Sie sich am Tag 
vorgenommen haben. Ein leichtes Basic für den Alltag mit einer Brustta-
sche auf der linken Seite. Es wartet mit einem einzigartigen Mischgewebe 
aus extrem softem, atmungsaktivem Hanf und der weichen Haptik von 
Bio-Baumwolle auf.

– 
FEATURES

Our women's striped grades T-Shirt is an atractive lightweight everyday 
style. Features a unique blend of extremely soft and breathable hemp 
and the soft feel of organic cotton. The ultimate combination of easy-go-
ing everyday style and sustainability.

Notre t-shirt à rayures GRADES pour femme présente un style quotidien 
attrayant et léger. Présente un mélange unique de chanvre extrêmement 
doux et respirant et la sensation douce du coton biologique. La combinai-
son suprême d’un style quotidien décontracté et de la durabilité.

Unser abgestuft gestreiftes   Damen-T-Shirt bietet einen attraktiven, 
leichten Stil für den Alltag. Es wartet mit einem einzigartigen Mischgewe-
be aus extrem softem, atmungsaktivem Hanf und der weichen Haptik von 
Bio-Baumwolle auf. Ein optimaler Mix aus einem lässigen, alltagstauglichen 
Stil und Nachhaltigkeit.
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MIDGE  1263389

OVERLAP  1263391

FABRIC 56% Cotton, 40% Hemp, 4% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

FABRIC 56% Cotton, 40% Hemp, 4% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

DEEP FOREST - 2463 

LIGHT MAGMA - 2222 WHALES GREY - 5775

WHALES GREY - 5775 

RUMBA RED - 5438 NEON GREEN - 4697 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Our women´s OVERLAP hoody sweatshirt is very versatil great for boul-
dering and goes well with whatever you have planned for you day. Fea-
tures a unique blend of extremely soft and breathable hemp, the soft-
ness features of organic cotton, and the freedom features of elastan. 
The ultimate combination of technicicty, easy-going and sustainability.   
• Sustainable woven hemp and organic cotton blend fabric   • Great for 
bouldering and casual use   • Elasticated ribo n collar, waist and cuffs   
• Thumbholes on cuffs   • Relaxed fit and enginiered for full range of mo-
tion   • Two front hand pockets   • Very breathable and quick drying

Notre sweat à capuche OVERLAP pour femme est très polyvalent, ex-
cellent pour l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce 
que vous avez prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de 
chanvre extrêmement doux et respirant, les caractéristiques de douceur 
du coton biologique et les caractéristiques de liberté de l’élasthanne. La 
combinaison suprême de technicité, de décontraction et de durabilité. 
• Tissu mixte durable en chanvre tissé et coton biologique. • Excellent 
pour l’escalade sur roche et un usage occasionnel. • Col, taille et poignets 
à ruban élastique. • Trous pour les pouces sur les poignets. • Coupe dé-
contractée et conçu pour une gamme complète de mouvements. • Deux 
poches avant. • Très respirant et séchage rapide.

Unser Damen-Hoodie OVERLAP ist äußerst vielseitig, eignet sich zum 
Tragen beim Bouldern und ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vorge-
nommen haben. Es wartet mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, 
atmungsaktivem Hanf, den weichen Eigenschaften von Bio-Baumwolle und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Lässig-
keit und Nachhaltigkeit. • Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
Bio-Baumwolle • Eignet sich zum Tragen beim Bouldern und in der Freizeit 
• Kragen, Taillenbund und Ärmelbündchen aus elastischem Ripp • Dau-
menlöcher an Ärmelbündchen • Legere Passform, konzipiert für volle Be-
wegungsfreiheit • Zwei Eingrifftaschen vorne • Äußerst atmungsaktiv und 
schnell trocknend

– 
FEATURES

Our women´s MIDGE sweatshirt is very versatil great for bouldering 
and  goes well with whatever you have planned for you day. Features a 
unique blend of extremely soft and breathable hemp, the softness fea-
tures of organic cotton, and the freedom features of elastan. The ultimate 
combination of technicicty, easy-going and sustainability. •  Sustainable 
woven hemp and organic cotton blend fabric •  Great for bouldering and 
casual use •  Elasticated ribo n collar, waist and cuffs •  Thumbholes on 
cuffs •  Relaxed fit and enginiered for full range of motion •  One front 
zippered pocket •  Very breathable and quick drying

Notre sweat MIDGE pour femme est très polyvalent, excellent pour l’esca-
lade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous avez prévu 
pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre extrêmement 
doux et respirant, les caractéristiques de douceur du coton biologique et 
les caractéristiques de liberté de l’élasthanne. La combinaison suprême 
de technicité, de décontraction et de durabilité. • Tissu mixte durable en 
chanvre tissé et coton biologique. • Excellent pour l’escalade sur roche et 
un usage occasionnel. • Col, taille et poignets à ruban élastique. • Trous 
pour les pouces sur les poignets. • Coupe décontractée et conçu pour une 
gamme complète de mouvements. • Une poche avant à fermeture éclair. 
• Très respirant et séchage rapide.

Unser Damen-Sweatshirt MIDGE ist äußerst vielseitig, eignet sich zum 
Tragen beim Bouldern und ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vorge-
nommen haben. Es wartet mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, 
atmungsaktivem Hanf, den weichen Eigenschaften von Bio-Baumwolle und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Lässig-
keit und Nachhaltigkeit. • Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
Bio-Baumwolle • Eignet sich zum Tragen beim Bouldern und in der Freizeit 
• Kragen, Taillenbund und Ärmelbündchen aus elastischem Ripp • Daumen-
löcher an Ärmelbündchen • Legere Passform, konzipiert für volle Bewe-
gungsfreiheit • Eine Reißverschluss-Vordertasche • Äußerst atmungsaktiv 
und schnell trocknend
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BOLT ON SHRT  1241137

BOLT ON BERM  1541985

FABRIC 53% Hemp, 44% Polyester, 3% Elastane.

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FABRIC 53% Hemp, 44% Polyester, 3% Elastane.

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

DARK LILAC - 6926 

DARK CHOCOLATE - 5859 

WHALES GREY - 5775 

WHALES GREY - 5775 

DEEP FOREST - 2463 

DEEP FOREST - 2463 

C

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Our women´s BOLT ON BERM bermuda is very versatil great for boulder-
ing and goes well with whatever you have planned for you day. Features 
a unique blend of extremely soft and breathable hemp, the best perfor-
mance features of recycled poly, and the freedom features of elastan. 
The ultimate combination of technicicty, easy-going and sustainability. 
Sustainable woven hemp and recycled polyester blend fabric. Great for 
bouldering. Knited elastic on the waist for a comfortable fit. Relaxed fit 
and enginiered for full range of motion. Drawstring at waist for a secure 
fit. Two front and one back pockets. Tooth brush pocket

Notre bermuda BOLT ON BERM pour femme est très polyvalent, excellent 
pour l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre 
extrêmement doux et respirant, les caractéristiques des meilleures 
performances du polyester recyclé et les caractéristiques de liberté de 
l’élasthanne. La combinaison suprême de technicité, de décontraction et 
de durabilité. Tissu mixte durable en chanvre tissé et polyester recyclé. 
Excellent pour l’escalade sur bloc de roche. Élastique tricoté sur la taille 
pour un maintien confortable. Coupe décontractée et conçu pour une 
gamme complète de mouvements. Lacet à la taille pour un maintien sûr. 
Deux poches avant et une poche arrière. Poche à brosse.

Unsere Damen-Bermudashorts BOLT ON BERM sind äußerst vielseitig, eig-
nen sich zum Bouldern und sind ideal für alles, was Sie sich am Tag vorge-
nommen haben. Sie warten mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, 
atmungsaktivem Hanf, der hohen Leistungsfähigkeit von recyceltem Polyes-
ter und der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, 
Lässigkeit und Nachhaltigkeit. Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf 
und recyceltem Polyester. Eignen sich zum Tragen beim Bouldern. Taillen-
bund mit elastischem Strick für eine tragefreundliche Passform. Legere 
Passform, konzipiert für volle Bewegungsfreiheit. Kordelzug am Taillenbund 
für einen sicheren Sitz. Zwei Vorder- und eine Gesäßtasche. Zahnbürsten-
tasche

– 
FEATURES

Our women´ Bolt on short is very versatil great for bouldering and goes 
well with whatever you have planned for you day. Features a unique blend 
of extremely soft and breathable hemp, the best performance features 
of recycled poly, and the freedom features of elastan. The ultimate com-
bination of technicicty, easy-going and sustainability. Sustainable woven 
hemp and recycled polyester blend fabric. Great for bouldering. Knited 
elastic on the waist for a comfortable fit. Relaxed fit and enginiered for full 
range of motion. Drawstring at waist for a secure fit. Two front pockets. 
Tooth brush handle

Notre short BOLT ON pour femme est très polyvalent, excellent pour 
l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre 
extrêmement doux et respirant, les caractéristiques des meilleures 
performances du polyester recyclé et les caractéristiques de liberté de 
l’élasthanne. La combinaison suprême de technicité, de décontraction et 
de durabilité. Tissu mixte durable en chanvre tissé et polyester recyclé. 
Excellent pour l’escalade sur bloc de roche. Élastique tricoté sur la taille 
pour un maintien confortable. Coupe décontractée et conçu pour une 
gamme complète de mouvements. Lacet à la taille pour un maintien sûr. 
Deux poches avant. Poignée de brosse.

Unsere Damen-Shorts Bolt on sind äußerst vielseitig, eignen sich 
zum Tragen beim Bouldern und sind ideal für alles, was Sie sich am 
Tag vorgenommen haben. Sie warten mit einem einzigartigen Mix aus 
extrem softem, atmungsaktivem Hanf, der hohen Leistungsfähigkeit von 
recyceltem Polyester und der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler 
Mix aus Technizität, Lässigkeit und Nachhaltigkeit. Nachhaltig gewebtes 
Mischgewebe aus Hanf und recyceltem Polyester. Eignen sich zum Tragen 
beim Bouldern. Taillenbund mit elastischem Strick für eine tragefreundliche 
Passform. Legere Passform, konzipiert für volle Bewegungsfreiheit. 
Kordelzug am Taillenbund für einen sicheren Sitz. Zwei Vordertaschen 
Zahnbürstengriff.
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BOLT ON PT  1273753

FABRIC 53% Hemp, 44% Polyester, 3% Elastane.

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL 

BOLT ON CAPRI  1273752

FABRIC 53% Hemp, 44% Polyester, 3% Elastane.

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

DARK LILAC - 6926 

DARK CHOCOLATE - 5859 

WHALES GREY - 5775 

WHALES GREY - 5775 

DEEP FOREST - 2463 

DEEP FOREST - 2463 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Our women´s Bolt on pant is very versatil great for bouldering and goes 
well with whatever you have planned for you day. Features a unique blend 
of extremely soft and breathable hemp, the best performance features 
of recycled poly, and the freedom features of elastan. The ultimate com-
bination of technicicty, easy-going and sustainability. Sustainable woven 
hemp and recycled polyester blend fabric. Great for bouldering. Knited 
elastic on the waist for a comfortable fit. Relaxed fit and enginiered for 
full range of motion. Drawstring at waist for a secure fit. Two front and 
one back pockets. Tooth brush handle. Elastic on the hem

Notre pantalon BOLT ON pour femme est très polyvalent, excellent 
pour l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre 
extrêmement doux et respirant, les caractéristiques des meilleures 
performances du polyester recyclé et les caractéristiques de liberté de 
l’élasthanne. La combinaison suprême de technicité, de décontraction 
et de durabilité. Tissu mixte durable en chanvre tissé et polyester recy-
clé. Excellent pour l’escalade sur bloc de roche. Élastique tricoté sur la 
taille pour un maintien confortable. Coupe décontractée et conçu pour 
une gamme complète de mouvements. Lacet à la taille pour un maintien 
sûr. Deux poches avant et une poche arrière. Poignée de brosse, élastique 
sur l’ourlet.

Unser Damen-Hose Bolt on ist äußerst vielseitig, eignet sich zum Tragen 
beim Bouldern und ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vorgenommen 
haben. Sie wartet mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, atmungs-
aktivem Hanf, der hohen Leistungsfähigkeit von recyceltem Polyester und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Läs-
sigkeit und Nachhaltigkeit. Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
recyceltem Polyester. Eignet sich zum Tragen beim Bouldern. Taillenbund 
mit elastischem Strick für eine tragefreundliche Passform. Legere Pass-
form, konzipiert für volle Bewegungsfreiheit. Kordelzug am Taillenbund für 
einen sicheren Sitz. Zwei Vorder- und eine Gesäßtasche. Zahnbürstengriff. 
Saum elastisch

– 
FEATURES

Our women Bolt on capri is very versatil great for bouldering and goes 
well with whatever you have planned for you day. Features a unique 
blend of extremely soft and breathable hemp, the best performance fea-
tures of recycled poly, and the freedom features of elastan. The ultimate 
combination of technicicty, easy-going and sustainability. Sustainable 
woven hemp and recycled polyester blend fabric. Great for bouldering. 
Elasticated waist for a comfortable fit. Relaxed fit and enginiered for full 
range of motion. Drawstring at waist for a secure fit. Two front and one 
back pockets. Tooth brush handle. Hem adjustment with drawstring

Notre pantacourt BOLT ON pour femme est très polyvalent, excellent 
pour l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre 
extrêmement doux et respirant, les caractéristiques des meilleures 
performances du polyester recyclé et les caractéristiques de liberté de 
l’élasthanne. La combinaison suprême de technicité, de décontraction et 
de durabilité. Tissu mixte durable en chanvre tissé et polyester recyclé. 
Excellent pour l’escalade sur bloc de roche. Taille élastique pour un main-
tien confortable. Coupe décontractée et conçu pour une gamme complète 
de mouvements. Lacet à la taille pour un maintien sûr. Deux poches avant 
et une poche arrière. Poignée de brosse. Ourlet réglable avec lacet.

Unsere Damen-Caprihose Bolt on ist äußerst vielseitig, eignet sich zum Tra-
gen beim Bouldern und ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vorgenommen 
haben. Sie wartet mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, atmungs-
aktivem Hanf, der hohen Leistungsfähigkeit von recyceltem Polyester und 
der Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Läs-
sigkeit und Nachhaltigkeit. Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
recyceltem Polyester. Eignet sich zum Tragen beim Bouldern. Elastischer 
Taillenbund für einen tragefreundlichen Sitz. Legere Passform, konzipiert 
für volle Bewegungsfreiheit. Kordelzug am Taillenbund für einen sicheren 
Sitz. Zwei Vorder- und eine Gesäßtasche. Zahnbürstengriff. Saumregulie-
rung über Kordelzug.
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ROCKOVER  1273754

FABRIC 56% Cotton, 40% Hemp, 4% Elastane.

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WHALES GREY - 5775 

RUMBA RED - 5438 DEEP FOREST - 2463

ON ROPE 40  2691960

FABRIC Polyester 660 D Recycled

WEIGHT 865 g

SIZE 53 X 32 X 23

WHALES GREY - 5775 BACK PART

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Multifunctional, comfortable and lightweight climbing backpack for 
use in climbing and approaches. • Ventilated back with mesh. • Shaped 
shoulder pads. • Main opening with Roll up system. • Double central 
opening with circular zip. • Upper carrying strap. • Side pocket in mesh 
with elastic strap adjustment. • Adjustable chest strap. • Easy open-
ing central handles. • Front straps to hold equipment. • Interior straps 
to hold equipment. • Inside mesh pocket. • Decorative motifs. Made of 
100% recycled fabrics and with PFC-free water-repellent treatment.

Sac à dos d'escalade, pratique et léger, à utiliser dans des activités d'es-
calade et d'approches. • Dos avec filet ventilé. • Épaulettes formées. • Ou-
verture principale avec système roll up. • Double ouverture centrale grâce 
une fermeture éclair circulaire. • Sangle de transport supérieure. • Poche 
latérale en filet avec réglage à bande élastique. • Sangle de réglage au 
niveau de la poitrine. • Poignées centrales, à ouverture facile. • Sangles 
frontales porte-matériel. • Sangles intérieures porte-matériel. • Poche 
intérieure en filet. • Graphiques décoratifs. Fabriqué à 100 % avec des tis-
sus recyclés et avec un traitement imperméabilisant sans PFC.

Tragefreundlicher und leichter Kletterrucksack für Kletter • und Approa-
ching-Aktivitäten. • Belüfteter Netzrücken. • Vorgeformte Schulterpols-
ter. • Hauptöffnung mit Roll up-System. • Doppelte zentrale Öffnung über 
umlaufenden Reißverschluss. • Transportriemen oben. • Seitentasche aus 
Netzgewebe mit Gummizugregulierung. • Regulierbarer Brustgurt. • Zent-
raler Griff zum einfachen Öffnen. • Frontbänder zur Aufnahme von Gegen-
ständen. • Innenbänder zur Aufnahme von Gegenständen. • Innentasche aus 
Netzgewebe. • Dekorative Grafiken. Hergestellt aus 100 % recycelten Mate-
rialien mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.

– 
FEATURES

Our women´s ROCKOVER pant´s are very versatil great for bouldering 
and  goes well with whatever you have planned for you day. Features 
a unique blend of extremely soft and breathable hemp, the softness 
features of organic cotton, and the freedom features of elastan. The 
ultimate combination of technicicty, easy-going and sustainability. 
• Sustainable woven hemp and organic cotton blend fabric • Great for 
bouldering and casual use • Elasticated waist for a comfortable fit • Re-
laxed fit and enginiered for full range of motion • Drawstring at waist for 
a secure fit • Two front pockets and one back pocket • Tooth brush holder 
• Hem adjustment with elastic cuffs

Notre pantalon ROCKOVER pour femme est très polyvalent, excellent 
pour l’escalade sur bloc de roche et s'accorde bien avec tout ce que vous 
avez prévu pour votre journée. Présente un mélange unique de chanvre 
extrêmement doux et respirant, les caractéristiques de douceur du coton 
biologique et les caractéristiques de liberté de l’élasthanne. La combinai-
son suprême de technicité, de décontraction et de durabilité. • Tissu mixte 
durable en chanvre tissé et coton biologique. • Excellent pour l’escalade 
sur roche et un usage occasionnel. • Taille élastique pour un maintien 
confortable. • Coupe décontractée et conçu pour une gamme complète de 
mouvements. • Lacet à la taille pour un maintien sûr. • Deux poches avant 
et une poche arrière. • Support de brosse. • Ourlet réglable avec poignets 
élastiques.

Unser Damenhose ROCKOVER ist äußerst vielseitig, eignet sich zum Tragen 
beim Bouldern und ist ideal für alles, was Sie sich am Tag vorgenommen 
haben. Sie warte mit einem einzigartigen Mix aus extrem softem, atmungs-
aktivem Hanf, den weichen Eigenschaften von Bio-Baumwolle und der 
Dehnbarkeit von Elasthan auf. Ein optimaler Mix aus Technizität, Lässig-
keit und Nachhaltigkeit. • Nachhaltig gewebtes Mischgewebe aus Hanf und 
Bio-Baumwolle • Eignet sich zum Tragen beim Bouldern und in der Freizeit 
• Elastischer Taillenbund für einen tragefreundlichen Sitz • Legere Pass-
form, konzipiert für volle Bewegungsfreiheit • Kordelzug am Taillenbund für 
einen sicheren Sitz • Zwei Vordertaschen und eine Gesäßtasche • Zahnbürs-
tenhalter • Saumregulierung über elastische Ärmelbündchen



| 70

TR KKING SERIES | TERNUA S/S 2023

–
TR KKING 
SERIES



71 | 

- TR
K

K
IN

G
 

SE
R

IE
S

INTENSIVE ACTIVITIES.
TECHNICAL PRECISION.
DESIGN.

Garments that perfectly adapt to the user, designed with the 
assistance of suppliers that are world leaders and using high 
performance fabrics.

ACTIVITÉS INTENSES.
PRÉCISION TECHNIQUE.
CONCEPTION.

Des vêtements qui s’adaptent à la perfection à l’usager, conçus 
à la main avec des fournisseurs de référence mondiale et des 
tissus à haut rendement.

INTENSIVE AKTIVITÄTEN.
TECHNISCHE PRÄZISION.
DESIGN.

Kleidungsstücke, die sich perfekt an den Benutzer anpassen und in 
Zusammenarbeit mit weltweit anerkannten Lieferanten entwickelt 
wurden. Sie bestehen aus hochleistungsfähigen Stoffen.
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REDCYCLE

100%

FISHING NETS
RECYCLED NYLON.

ROTAR BMD W ROTOR BMD M VAXLAR BMD M

ROTAR PANT W ROTOR PANT W VAXLAR PANT M

PEMA 50

SUEZ VU

LAINAG

Bluesign® 
approved fabric
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N VERKOM HARD  
LITE JKT M

KIMOA LITE JKT W

AFTIR TANK  
TOP M

DEMINA HARD  
HOOD JKT W

ATHYM ST M

BERLANA 1-2 ZIP W

KULNUR JKT M 

AFTIRA TANK  
TOP W

TILEK HOOD JKT M

VEKSA HOOD JKT W

FORBET TEE M 

FORBETA TEE W
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FORBET TEE M  1207925

AFTIR TANK TOP M  1207514

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 135 g

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

COFFEE MILK - 6817 

LIGHT FOREST - 6932 RED ALERT - 6270 DARK MARINE - 1908 WHALES GREY - 5775 

DEEEP LAKE - 6260 

DEEP FOREST - 2463 DEEP ORANGE - 5407 RED ALERT - 6270 WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Sleeveless, technical multi-activity T-shirt, made from recycled fabric 
and DRYSHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. 
• Absorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacteri-
al treatment. • Prevents odours. • Good elasticity for optimal comfort. 
• Flat seams. • Fabric from the recycling of used plastic bottles. • PFC-
free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique sans manches, multi-activités, fabriqué avec du tissu 
recyclé et la technologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage ra-
pide. • Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement 
antibactérien POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Bonne 
élasticité pour un confort optimal. • Coutures plates. • Tissu provenant 
du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation. • Traitement 
imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Ärmelloses technisches Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem 
Gewebe mit DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell 
trocknend. • Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. 
• Antibakterielle Behandlung POLYGIENE®. • Verhindert unangenehme Ge-
ruchsbildung. • Gute Elastizität für einen optimalen Tragekomfort. • Flat-
lock-Nähte. • Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. 
• PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe mit BLUE-
SIGN® APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

Technical multi-activity T-shirt, made with recycled fabric and DRY-
SHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. • Ab-
sorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacterial 
treatment. • Prevents odours. • Good elasticity for optimal comfort. 
• Flat seams. • Fabric from the recycling of used plastic bottles. • PFC-
free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique multi-activités fabriqué avec du tissu recyclé et la tech-
nologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage rapide. • Absorbe 
la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien 
POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Bonne élasticité pour 
un confort optimal. • Coutures plates. • Tissu provenant du recyclage de 
bouteilles en plastique post-consommation. • Traitement imperméabili-
sant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem Gewebe mit 
DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell trocknend. • Ab-
sorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakterielle Be-
handlung POLYGIENE(R). • Verhindert unangenehme Geruchsbildung. • Gute 
Elastizität für einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe 
aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabwei-
sende Behandlung (DWR). • Gewebe mit BLUESIGN(R) APPROVED-Siegel.
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SLUM TEE M  1207517

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 160 g

KRIN TEE M  1207539

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 145 g

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

RED ALERT - 6270 

DEEP FOREST - 2463 DEEP ORANGE - 5407 DEEEP LAKE - 6260WHALES GREY - 5775 

LIGHT FOREST - 6932 

DEEP ORANGE - 5407 GLACIER LAKE - 6261 RED ALERT - 6270BLACK - 9937 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Lightweight, comfortable and quick-drying short-sleeved multi-activity 
technical T-shirt made from recycled fabric and DRYSHELL technology. 
• Absorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacterial 
treatment.  • Prevents odours. • Very good resistance to pilling. • Very 
high elasticity for optimal comfort. • Flat seams. • Fabric from the re-
cycling of post-consumer plastic bottles. • PFC-free water-repellent 
treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique multi-activités à manches courtes fabriqué avec du tissu 
recyclé et la technologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage ra-
pide. • Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement 
antibactérien POLYGIENE®.  • Prévient les mauvaises odeurs. • Très 
bonne résistance au boulochage. • Très bonne élasticité pour un confort 
optimal. • Coutures plates. • Tissu issu du recyclage de bouteilles en plas-
tique post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans 
PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®

Technisches Kurzarm-Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem 
Gewebe mit DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell 
trocknend. • Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen 
• Antibakterielle Behandlung POLYGIENE®  • Verhindert unangenehme 
Geruchsbildung • Hervorragende Pilling-Resistenz. • Extrem elastisch für 
einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte • Gewebe aus recycelten 
Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Be-
handlung. • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel

– 
FEATURES

Technical multi-activity T-shirt, made with recycled fabric and DRY-
SHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. • Ab-
sorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacterial 
treatment. • Prevents odours. • Good elasticity for optimal comfort. 
• Flat seams. • Fabric from the recycling of used plastic bottles. • PFC-
free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique multi-activités fabriqué avec du tissu recyclé et la tech-
nologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage rapide. • Absorbe 
la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien 
POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Bonne élasticité pour 
un confort optimal. • Coutures plates. • Tissu provenant du recyclage de 
bouteilles en plastique post-consommation. • Traitement imperméabili-
sant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem Gewebe mit 
DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell trocknend. • Ab-
sorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakterielle Be-
handlung POLYGIENE®. • Verhindert unangenehme Geruchsbildung. • Gute 
Elastizität für einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe 
aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabwei-
sende Behandlung (DWR). • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.
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SKELD PL M  1291823

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 195 g

DEEP FOREST - 2463 

WHALES GREY - 5775 DEEP ORANGE - 5407 DEEEP LAKE - 6260
Bluesign® 

approved fabric

KRODI LS TEE M  1207537

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 170 g

Bluesign® 
approved fabric

DEEP ORANGE - 5407 

LIGHT FOREST - 6932 GLACIER LAKE - 6261 RED ALERT - 6270BLACK - 9937 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Technical multi-activity polo shirt, made with recycled fabric and 
DRYSHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. 
• Absorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacte-
rial treatment. • Prevents odours. • Good elasticity for optimal comfort. 
• Flat seams. • Chest pocket with invisible zip. • Fabric from the recycling 
of used plastic bottles. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). 
• BLUESIGN® certified fabric.

Polo technique multi-activités fabriqué avec du tissu recyclé et la tech-
nologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage rapide. • Absorbe 
la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien 
POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Bonne élasticité pour 
un confort optimal. • Coutures plates. • Poche sur la poitrine à fermeture 
éclair invisible. • Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plastique 
post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches Poloshirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem Gewebe 
mit DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell trocknend. 
• Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakteri-
elle Behandlung POLYGIENE®. • Verhindert unangenehme Geruchsbildung. 
• Gute Elastizität für einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. 
• Brusttasche mit verdecktem Reißverschluss. • Gewebe aus recycelten 
Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabweisende Behand-
lung (DWR). • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

Long-sleeved, technical multi-activity T-shirt made with recycled fabric 
and DRYSHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. 
• Absorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacteri-
al treatment. • Prevents odours. • Very good resistance to pilling. • Very 
high elasticity for optimal comfort. • Flat seams. • Fabric from the re-
cycling of used plastic bottles. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique multi-activités à manches longues fabriqué avec du tis-
su recyclé et la technologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage 
rapide. • Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement 
antibactérien POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Très bonne 
résistance au boulochage. • Très bonne élasticité pour un confort optimal. 
• Coutures plates. • Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plas-
tique post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans 
PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches Langarm-Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem 
Gewebe mit DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell 
trocknend. • Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. 
• Antibakterielle Behandlung POLYGIENE®. • Verhindert unangenehme 
Geruchsbildung. • Hervorragende Pilling-Resistenz. • Hervorragende Elas-
tizität für einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe aus 
recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabweisende 
Behandlung (DWR). • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.
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FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 155 g

KOTNI ST M  1481261

Bluesign® 
approved fabric

ATHYM ST M  1481262

FABRIC 86% Polyamide, 14% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 135 g

DARK FOREST - 4694 

BLACK - 9937 COFFEE MILK - 6817 BORDEAUX - 3483WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

DEEEP LAKE - 6260 

WHALES GREY/BLACK - 5780 RED ALERT - 6270 LIGHT FOREST - 6932 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

SHELLSTRETCH bi-elastic technical shirt with laser-cut zipped pocket 
in the chest. • Very lightweight, comfortable and cool. • Absorbs sweat 
and expels it to the outside. • Very quick-drying. • Very good resistance 
to abrasion. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® 
certified fabric.

Chemise technique bi-élastique SHELLSTRETCH avec poche à fermeture 
éclair coupée au laser et collée sur la poitrine. • Très légère, confortable 
et fraîche. • Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Sé-
chage très rapide. • Très bonne résistance à l’abrasion. • Traitement im-
perméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches bi-elastisches Hemd aus SHELLSTRETCH mit lasergeschnitt-
tener und gebondeter Reißverschluss-Brusttasche. • Ganz leicht, trage-
freundlich und luftig. • Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach 
außen. • Trocknet blitzschnell. • Hervorragende Abriebfestigkeit. • PFC-
freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe mit BLUESIGN® 
APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

•	Elastic technical shirt with zipped chest pocket made of very soft, 
comfortable and cool DRYSHELL fabric.

•	Absorbs sweat and expels it to the outside.
•	Quick-drying.
•	Fabric made using ripstop for better resistance to pilling and tearing.
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	BLUESIGN® certified fabric.

Chemise technique élastique avec poche à fermeture éclair sur la poitrine 
fabriquée en tissu DRYSHELL très doux, confortable et frais.
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur.
•	Séchage rapide.
•	Tissu construit avec du ripstop, pour une meilleure résistance au 

boulochage et à la déchirure.
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches, elastisches Hemd mit Reißverschluss-Brusttasche aus ganz 
weichem, tragefreundlichem und luftigem DRYSHELL-Gewebe.
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen
•	Schnell trocknend
•	Gewebe mit Ripstop für eine bessere Pilling-Resistenz und Reißfestigkeit.
•	PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung.
•	Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.
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RAKKER JKT M  1643578

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 285 g

Bluesign® 
approved fabric

DEEP FOREST - 2463 

WHALES GREY/RED ALERT - 6398 DEEP ORANGE - 5407 DEEEP LAKE/DARK MARINE - 7257

RAKKER 1/2 ZIP M 1207536

FABRIC 100% Polyester

FIT Slim

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 215 g

DEEEP LAKE/DARK MARINE - 7257 

WHALES GREY - 5775 DEEP FOREST - 2463 DEEP ORANGE - 5407 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Second multi-activity layer made of lightweight, warm, breathable and 
quick-drying RECYCLED DRYSHELL fabric. Ideal for use throughout the 
year. The fabric, construction and athletic pattern provide excellent 
freedom of movement. • Flat seams. • Chin protector to prevent rubbing 
against the zip. • Patch pocket on the chest with zip. • Hems finished 
with elastic trim. • Good resistance to pilling. • PFC-free water-repel-
lent treatment (DWR). • Polyester from the post-consumer recycling of 
plastic bottles.

Seconde couche multi-activités fabriquée tissu DRYSHELL micro-polaire 
RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant et à séchage rapide. Parfaite 
pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la construction et le modèle 
athlétique fournissent une excellente liberté de mouvement. • Coutures 
plates. • Protecteur de menton pour éviter le frottement de la fermeture 
éclair. • Poche sur la poitrine plaquée à fermeture éclair. • Bas finis par 
un liseré élastique. • Bonne résistance au boulochage. • Traitement im-
perméabilisant (DWR) sans PFC. • Polyester recyclé issu de bouteilles en 
plastique post-consommation.

Zweite Multiaktivitätsschicht; gefertigt aus dünnem und leichtem, jedoch 
wärmendem, atmungsaktivem und schnell trocknendem RECYCELTEM 
DRYSHELL-Mikropolar-Gewebe. Das ganze Jahr über perfekt zum Tragen. 
Das Gewebe sowie die Machart und athletische Passform sorgen für eine 
hervorragende Bewegungsfreiheit. • Flatlock-Nähte. • Kinnschutz zur Ver-
meidung von Scheuern durch den Reißverschluss. • Gebondete Reißver-
schluss-Brusttasche. • Säume und Kapuze mit Gummi-Einfassung. • Gute 
Pilling-Resistenz. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. 
• Recycelter Polyester aus Post-Consumer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Second multi-activity layer with half-length zip made of lightweight, 
warm, breathable and quick-drying RECYCLED DRYSHELL fabric. Ideal 
for use throughout the year. The fabric, construction and athletic pattern 
provide excellent freedom of movement. • Flat seams. • Chin protector 
to prevent rubbing against the zip. • Patch pocket on the chest with zip. 
• Hems finished with elastic trim. • Good resistance to pilling. • PFC-free 
water-repellent treatment (DWR). • Polyester from the post-consumer 
recycling of plastic bottles.

Seconde couche multi-activités à demi-fermeture éclair fabriquée tissu 
DRYSHELL micro-polaire RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant et 
à séchage rapide. Parfaite pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la 
construction et le modèle athlétique fournissent une excellente liberté 
de mouvement. • Coutures plates. • Protecteur de menton pour éviter le 
frottement de la fermeture éclair. • Poche sur la poitrine plaquée à fer-
meture éclair. • Bas finis par un liseré élastique. • Bonne résistance au 
boulochage. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Polyester 
recyclé issu de bouteilles en plastique post-consommation.

Zweite Multiaktivitätsschicht mit halbem Reißverschluss; gefertigt aus 
dünnem und leichtem, jedoch wärmendem, atmungsaktivem und schnell 
trocknendem RECYCELTEM DRYSHELL-Mikropolar-Gewebe. Das ganze 
Jahr über perfekt zum Tragen. Das Gewebe sowie die Machart und athle-
tische Passform sorgen für eine hervorragende Bewegungsfreiheit. • Flat-
lock-Nähte. • Kinnschutz zur Vermeidung von Scheuern durch den Reißver-
schluss. • Gebondete Reißverschluss-Brusttasche. • Säume und Kapuze mit 
Gummi-Einfassung. • Gute Pilling-Resistenz. • PFC-freie, wasserabweisen-
de (DWR) Behandlung. • Recycelter Polyester aus Post-Consumer-Plastik-
flaschen.
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RAKKER HOOD JKT M 1643496

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 275 g

DEEP ORANGE - 5407 

WHALES GREY - 5775 RED ALERT - 6270 DEEEP LAKE/DARK MARINE - 7257

Bluesign® 
approved fabric

VEKS HOOD JKT M  1643901

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

RED ALERT - 6270 

DEEP FOREST - 2463 COFFEE MILK - 6817 DEEEP LAKE - 6260WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Second layer multi-activity jacket with hood, made of RECYCLED micro 
fleece DRYSHELL fabric, thin and lightweight but warm, breathable 
and quick-drying. Ideal for use throughout the year. The fabric, con-
struction and athletic pattern provide excellent freedom of movement. 
• Flat seams. • Chin protector to prevent rubbing against the zip. • Patch 
pocket on the chest with zip. • Hems and hood finished with elastic 
trim. • Good resistance to pilling. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • Polyester from the post-consumer recycling of plastic bottles.

Veste seconde couche à capuche, multi-activités, fabriquée en tissu 
DRYSHELL micro-polaire RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant et 
à séchage rapide. Parfaite pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la 
construction et le modèle athlétique fournissent une excellente liberté de 
mouvement. • Coutures plates. • Protecteur de menton pour éviter le frot-
tement de la fermeture éclair. • Poche sur la poitrine plaquée à fermeture 
éclair. • Bas et capuche finis par un liseré élastique. • Bonne résistance au 
boulochage. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Polyester 
recyclé issu de bouteilles en plastique post-consommation.

Kapuzenjacke als zweite Schicht, die für jede Aktivität geeignet ist; gefer-
tigt aus dünnem und leichtem, jedoch wärmendem, atmungsaktivem und 
schnell trocknendem RECYCELTEM DRYSHELL-Mikropolar-Gewebe. Das 
ganze Jahr über perfekt zum Tragen. Das Gewebe sowie die Machart und 
athletische Passform sorgen für eine hervorragende Bewegungsfreiheit. 
• Flatlock-Nähte. • Kinnschutz zur Vermeidung von Scheuern durch den 
Reißverschluss. • Gebondete Reißverschluss-Brusttasche. • Säume und 
Kapuze mit Gummi-Einfassung. • Gute Pilling-Resistenz. • PFC-freie, was-
serabweisende (DWR) Behandlung. • Recycelter Polyester aus Post-Consu-
mer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Open, multi-activity technical second layer with hood made of 
WARMSHELL fabric with 3D surface, providing an excellent compro-
mise between warmth, comfort, breathability, quick drying and light-
ness. • POLYGIENE® antibacterial treatment. • Prevents odours. • Chin 
protector to prevent rubbing against the zip. • Two large capacity pock-
ets for the hands. • Chest pocket for extra storage. • YKK FLAT VISLON® 
front zip. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® 
certified fabric. 

Deuxième couche technique à capuche et ouverte, multi-activités, fabri-
quée en tissu WARMSHELL avec une surface 3D, assurant un excellent 
compromis entre chaleur, confort, respirabilité, séchage rapide et légè-
reté. • Traitement antibactérien POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises 
odeurs. • Protecteur de menton pour éviter le frottement de la ferme-
ture éclair. • Deux poches pour les mains de grande capacité. • Poche 
de poitrine pour rangement supplémentaire. • Fermeture éclair avant 
YKK  FLAT  VISLON®. · Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification BLUESIGN®. 

Zweiter technischer Layer mit Kapuze und Reißverschluss für zahlreiche 
Aktivitäten aus WARMSHELL-Gewebe mit 3D-Oberfläche, bietet einen 
hervorragenden Kompromiss zwischen Wärme, Tragekomfort, Atmungsak-
tivität, schnellem Trocknen und Leichtigkeit. • Antibakterielle Behandlung 
POLYGIENE(R). • Verhindert unangenehme Gerüche. • Kinnschutz zur Ver-
meidung von Scheuern durch den Reißverschluss. • Zwei geräumige Eingriff-
taschen. • Brusttasche für zusätzlichen Stauraum. • Vorne mit YKK FLAT 
VISLON(R)-Reißverschluss. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behand-
lung. • Gewebe mit bluesign(R) APPROVED-Siegel. 
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TILEK HOOD JKT M  1643575

FRONT & BACK 100% Polyester

HOOD, 
SLEEVES & 
NEAR SIDE 
SEAM FABRIC

85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 335 g

WHALES GREY - 5775 

LIGHT FOREST - 6932 RED ALERT - 6270 GLACIER LAKE - 6261

Bluesign® 
approved fabric

KLIGGER HARD VEST M  1601211

FABRIC 88% Polyester,12% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP FOREST - 2463 

DARK MARINE - 1908WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Technical second layer, with a hood and open, multi-activity and bi-material 
construction. • WARMSHELL on the body and sleeves to offer greater comfort, 
warmth and breathability. • SHELLSTRETCH in the areas most exposed to abra-
sion caused by the use of the backpack and other areas such as the shoulders, 
elbows and sides. • Hood in SHELLSTRETCH for greater lightness and flexibility 
in case a helmet has to be used. • Flat seams. • Chin protector to prevent rub-
bing against the zip. • Two large capacity pockets for the hands. • YKK FLAT VIS-
LON® front zip. • Good resistance to pilling. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • BLUESIGN® certified fabric. • WARMSHELL fabric from the recycling of 
post-consumer plastic bottles.

Seconde couche technique, à capuche et ouverte, multi-activités et construction 
bi-matière. • WARMSHELL sur le corps et les manches pour apporter plus de 
confort, de chaleur et de respirabilité. • SHELLSTRETCH sur les zones les plus 
exposées à l’abrasion produite par l’utilisation du sac à dos et d'autres éléments, 
comme les épaules, les coudes et les côtés. • Capuche en SHELLSTRETCH pour 
une plus grande légèreté et flexibilité en cas de nécessité d'utilisation d’un casque. 
• Coutures plates. • Protecteur de menton pour éviter le frottement de la fermeture 
éclair. • Deux poches pour les mains de grande capacité. • Fermeture éclair avant 
YKK FLAT VISLON®. • Bonne résistance au boulochage. • Traitement imperméabili-
sant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • WARMSHELL prove-
nant du polyester recyclé de bouteilles en plastique post-consommation.

Technischer zweiter Layer mit Kapuze und Reißverschluss für zahlreiche Aktivitäten, 
Konstruktion aus zwei Materialien. • WARMSHELL an Körper und Ärmeln für einen 
höheren Tragekomfort, Wärme und Atmungsaktivität. • SHELLSTRETCH in Bereichen 
mit stärkerem Abrieb durch das Tragen eines Rucksacks sowie an weiteren Partien wie 
Schultern, Ellbogen und Seiten. • Kapuze aus SHELLSTRETCH für mehr Leichtigkeit 
und Flexibilität, falls das Tragen eines Helms erforderlich ist. • Flatlock-Nähte. • Kinn-
schutz zur Vermeidung von Scheuern durch den Reißverschluss. • Zwei geräumige 
Eingrifftaschen. • Vorne mit YKK FLAT VISLON®-Reißverschluss. • Gute Pilling-Re-
sistenz. • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe mit BLUE-
SIGN® APPROVED-Siegel. • WARMSHELL aus Polyester von recycelten Post-Consu-
mer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Technical and versatile vest, made of the innovative STORMFLEECE 
PRO® fabric which combines the benefits of a laminated Softshell (wa-
ter-resistant and windproof) and the comfort of a knitted fabric, all in a 
single layer. Ideal to protect yourself in mountaineering activities and 
unexpected weather changes. • Very breathable. • Windproof (CFM < 25, 
ASTMD737). • Passes rain test (AATCC 35). • Two pockets for the hands. 
• Armhole finished in elastic band for a better fit. • Hem adjustment with 
one hand. • Very hard-wearing and high abrasion resistance. • Surpris-
ingly lightweight. • Bi-elastic. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • BLUESIGN® certified fabric. • Fabric from the recycling of 
post-consumer plastic bottles.

Gilet technique et polyvalent, fabriqué dans le tissu innovant STORM FLEE-
CE PRO®, lequel combine les bienfaits d'un softshell laminé (imperméabi-
lité et coupe-vent) et le confort d'un tricot, tout cela en une seule couche. 
Idéale pour vous protéger dans des activités de montagne et en cas de 
changements de temps inattendus. • Très respirante. • Résistent au vent 
(CFM < 25, ASTMD737). • Réussit le Rain test (AATCC 35). • Deux poches 
pour les mains. • Emmanchure finie en ruban élastique pour un meilleur 
réglage. • Réglage de bas à une main. • Très durable et haute résistance à 
l’abrasion. • Légèreté surprenante. • Bi-élastique. • Traitement imperméa-
bilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • Tissu pro-
venant du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation

Technische, vielseitig einsetzbare Weste aus innovativem STORM FLEECE 
PRO(R)-Gewebe, das die Vorteile von laminiertem Softshell (wasser- und 
winddicht) und den Tragekomfort von Maschenware in nur einer Schicht 
vereint. Ideal zum Schutz bei Aktivitäten im Gebirge und unerwarteten 
Wetterumschwüngen. • Extrem atmungsaktiv. • Windbeständig (CFM < 
25, ASTMD737). • Test AATCC  35 zur Regenfestigkeit bestanden. • Zwei 
Eingrifftaschen. • Elastisches Ärmelloch für eine optimale Regulierung. 
• Saumregulierung einhändig. • Extrem robust und äußerst abriebbeständig. 
• Beeindruckende Leichtigkeit. • Bi-elastisch. • PFC-freie, wasserabweisen-
de (DWR) Behandlung. • Gewebe mit bluesign(R) APPROVED-Siegel. • Ge-
webe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen.
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FABRIC 88% Polyester, 12% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 430 g

DEMIN HARD HOOD JKT M  1643585

Bluesign® 
approved fabric

DARK MARINE - 1908 

WHALES GREY/BLACK - 5780 DEEP FOREST - 2463 DEEP ORANGE - 5407 

VERKOM HARD LITE M  1643902

DEEP ORANGE - 5407 

WHALES GREY - 5775 LIGHT FOREST - 6932 DEEEP LAKE - 6260

FABRIC 88% Polyester,12% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very technical and versatile jacket with hood, made of the innovative 
STORMFLEECE PRO® fabric which combines the benefits of a laminated 
softshell (water-resistant and windproof) and the comfort of a knitted 
fabric, all in a single layer. Ideal to protect yourself in mountaineering ac-
tivities and unexpected weather changes. • Very breathable. • Windproof 
(CFM<25, ASTMD737) • Passes rain test (AATCC 35). • Multiple pockets 
with zips (hands, chest and arm). • Hem adjustment with one hand. • Very 
hard-wearing and high abrasion resistance. • Surprisingly lightweight. 
• Bi-elastic. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® 
certified fabric. • Fabric from the recycling of post-consumer plastic bot-
tles.

Veste très technique et polyvalente à capuche, fabriquée dans le tissu in-
novant STORM FLEECE PRO®, lequel combine les bienfaits d'un softshell 
laminé (résistance à l’eau et coupe-vent) et le confort d'un tricot, tout cela en 
une seule couche. Idéale pour vous protéger dans des activités de montagne 
et en cas de changements de temps inattendus. • Très respirante. • Résis-
tante au vent (CFM<25, ASTMD737). • Réussit le Rain test (AATCC  35). 
• Plusieurs poches à fermeture éclair (mains, poitrine et bras). • Réglage de 
bas à une main. • Très durable et haute résistance à l’abrasion. • Légèreté 
surprenante. • Bi-élastique. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification BLUESIGN®. • Tissu issu du recyclage de bouteilles 
en plastique post-consommation

Extrem technische, vielseitig einsetzbare Kapuzenjacke aus innovativem 
STORM FLEECE PRO®, der die Vorteile von laminiertem Softshell (was-
ser- und winddicht) und den Tragekomfort von Maschenware in nur einer 
Schicht vereint. Ideal zum Schutz bei Aktivitäten im Gebirge und unerwarte-
ten Wetterumschwüngen. • Extrem atmungsaktiv. • Windbeständig (CFM < 
25, ASTMD737). • Test AATCC  35 zur Regenfestigkeit bestanden. • Mehrere 
Reißverschlusstaschen (Hände, Brust, Ärmel). • Saumregulierung einhändig. 
• Extrem strapazierfähig und abriebbeständig. • Beeindruckende Leichtigkeit. 
• Bi-elastisch. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. • Gewebe 
mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel. • Gewebe aus recycelten Post-Consu-
mer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Very technical and versatile jacket, made of the innovative STORMFLEECE 
PRO® fabric which combines the benefits of a laminated Softshell (wa-
ter-resistant and windproof) and the comfort of a knitted fabric, all in a 
single layer. Ideal to protect yourself in mountaineering activities and 
unexpected weather changes. • Very breathable. • Windproof (CFM  <  25, 
ASTMD737). • Passes rain test (AATCC 35). • Very hard-wearing and high 
abrasion resistance. • Surprisingly lightweight. • Bi-elastic. • Two large 
front pockets for extra storage. • Adjustable hem and cuffs with thick and 
hard-wearing elastic band. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). 
• BLUESIGN® certified fabric. • Fabric from the recycling of post-consumer 
plastic bottles.

Veste très technique et polyvalente, fabriquée dans le tissu innovant STORM 
FLEECE PRO®, lequel combine les bienfaits d'un softshell laminé (résis-
tance à l’eau et coupe-vent) et le confort d'un tricot, tout cela en une seule 
couche. Idéale pour vous protéger dans des activités de montagne et en cas 
de changements de temps inattendus. • Très respirante. • Résistent au vent 
(CFM < 25, ASTMD737). • Réussit le Rain test (AATCC 35). • Très durable et 
haute résistance à l’abrasion. • Légèreté surprenante. • Bi-élastique. • Deux 
poches avant de grande taille pour un rangement supplémentaire. • Réglage 
des bas et des poignets avec un ruban élastique épais résistant. • Traitement 
imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. 
• Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plastique post-consomma-
tion

Extrem technische, vielseitig einsetzbare Jacke aus innovativem STORM FLE-
ECE PRO(R)-Gewebe, das die Vorteile von laminiertem Softshell (wasser- und 
winddicht) und den Tragekomfort von Maschenware in nur einer Schicht ver-
eint. Ideal zum Schutz bei Aktivitäten im Gebirge und unerwarteten Wetterum-
schwüngen. • Extrem atmungsaktiv. • Windbeständig (CFM < 25, ASTMD737). 
• Test AATCC 35 zur Regenfestigkeit bestanden. • Extrem robust und äußerst 
abriebbeständig. • Beeindruckende Leichtigkeit. • Bi-elastisch. • Zwei geräumi-
ge Vordertaschen für zusätzlichen Stauraum. • Saum- und Ärmelbündchenre-
gulierung über widerstandsfähigen, dicken Gummizug. • PFC-freie, wasserab-
weisende (DWR) Behandlung. • Gewebe mit bluesign(R) APPROVED-Siegel. 
• Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen.



| 82

– 
TR

K
K

IN
G

 S
ER

IE
S 

M
EN

TREKKING SERIES MEN | TERNUA S/S 2023

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 325 g

KULNUR JKT M  1643595

DEEP ORANGE - 5407 

BLACK - 9937 DEEEP LAKE - 6260

MAIN FABRIC 100% Polyamide

FRONT, HOODY 
& SLEEVES DE-
TAILS FABRIC:

88%Polyamide, 12%Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 420 g

KIMO LITE JKT M  1643579

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

DARK MARINE - 1908 

BLACK/BLACK - 2999 DARK FOREST - 4694 DEEP ORANGE - 5407 MACCHIATO - 6258 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Multifunctional insulating, semi-warm, windproof, lightweight and compressible technical jacket made 
entirely from recycled fabrics. The 2 outer MICROSHELL layers (plain and ripstop) provide protection 
against wind, water repellency and abrasion resistance, while the internal thermal insulation and hu-
midity control are provided by the inner lining in WARMSHELL BREATHE. The 3 combined fabrics offer 
an innovative and high performance garment, especially suitable for cool and windy days. • Works per-
fectly as an outer layer or as a semi-warm second layer with a shell on top. • The ergonomic design and 
bi-elastic outer fabric provide very high levels of comfort and freedom of movement for a wide variety 
of mountain activities. • 2 pockets for the hands and 1 chest pocket. • Hem adjustment with one hand. 
• Inner lining with POLYGIENE® antibacterial treatment. Prevents odours. • Very compressible jacket 
for easy transport in the accessory bag. • 20D and 39 g/m2 pre-consumer recycled nylon outer fabric. 
• Insulated interior fabric in post-consumer recycled polyester. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

Veste technique multifonction isolante, semi-chaude, coupe-vent, légère et compressible, fabriquée dans sa totali-
té avec des tissus recyclés. Les 2 MICROSHELL extérieurs (lisse et ripstop) apportent la protection contre le vent, 
l'imperméabilité et la résistance à l’abrasion, tandis que l'isolation thermique intérieure et le contrôle de l’humidité 
sont fournis par la doublure intérieure en WARMSHELL BREATHE. Les 3 tissus combinés nous offrent un vêtement 
novateur et de haute performance, particulièrement indiqué par temps frais et venteux. • Fonctionne parfaite-
ment comme couche externe ou comme seconde semi-couche chaude avec une couche extérieure au-dessus. • La 
conception ergonomique et le tissu extérieur bi-élastique fournissent un niveau de confort et de liberté de mouve-
ment très bon pour une multitude d'activités de montagne. • 2 poches pour les mains et 1 sur la poitrine. • Réglage 
de bas à une main. • Doublure intérieure avec traitement antibactérien POLYGIENE®. Prévient les mauvaises odeurs 
- Veste très compressible pour un transport facile dans un sac supplémentaire. • Tissu extérieur en Nylon 20D et 
39 g/m2, recyclé pré-consommation. • Tissu intérieur isolant en polyester recyclé post-consommation. • Traite-
ment imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technische Multifunktions-Jacke, isolierend, leicht wärmend, winddicht, leicht und komprimierbar, voll-
ständig aus recycelten Geweben hergestellt. Die beiden äußeren MICROSHELL-Gewebe (glatt und Ripstop) 
bieten Windschutz, Wasserabweisung und Abriebbeständigkeit, während das Innenfutter aus WARMSHELL 
BREATHE für Wärmeisolierung und Feuchtigkeitskontrolle sorgt. Die 3 kombinierten Materialien bieten ein 
innovatives und leistungsstarkes Kleidungsstück, das insbesondere für frische und windige Tage geeignet 
ist. • Es eignet sich hervorragend als Außenschicht oder als zweite leicht wärmende Schicht mit einer Au-
ßenschicht darüber. • Das ergonomische Design und das bi-elastische Außenmaterial bieten ein sehr hohes 
Maß an Tragekomfort und Bewegungsfreiheit für zahlreiche Aktivitäten im Gebirge. • 2 Eingrifftaschen und 
1 Brusttasche. • Saumregulierung einhändig. • Innenfutter mit antibakterieller Behandlung POLYGIENE® 
Beugt einer unangenehmen Geruchsbildung vor. • Extrem komprimierbare Jacke zum einfachen Transport 
in zusätzlichem Beutel. • Außengewebe aus Nylon 20D und 39 g/m2, recycelt vor Gebrauch (Pre-Consu-
mer-Recycling). • Isolierendes Innenmaterial aus recyceltem Post-Consumer-Polyester. • PFC-freie, wasser-
abweisende (DWR) Behandlung. • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

2.5-layer lightweight jacket with fully waterproof, breathable, resistant and 
highly compressible SHELLTEC technology./el/The bi-elastic fabric, its 
lightness, softness and nice feel offer the user excellent freedom of move-
ment and comfort for use in all kinds of outdoor activities or for everyday 
wear. • Heat-sealed seams and water-resistant VISLON® zips. • Water col-
umn 10,000 mm. • Breathability/MVP 10,000 g/m2/24 h. • Cuffs and hood 
adjustable with Velcro. • Fixed hood retractable at the neck. • Hem adjust-
ment with one hand. • Semi-rigid hood visor for better visibility during use. 
• Chin protector to prevent rubbing against the zip. • PFC-free water-repel-
lent treatment. • BLUESIGN® certified fabric and zips./el/

Veste légère à 2,5  couches en technologie SHELLTEC entièrement imper-
méable, respirante, résistante et très compressible./el/Le tissu bi-élastique, 
sa légèreté, sa douceur et son toucher agréable offrent à l'utilisateur une 
excellente liberté de mouvement et un confort d'utilisation pour tout type 
d'activités de plein air ou dans son quotidien. • Coutures thermo-scellées et 
fermetures éclair VISLON® imperméables. • Colonne d'eau de 10  000  mm. 
• Respirabilité de MVP 10 000 g x m2 x 24 h. • Poignets et capuche réglables 
à velcro. • Capuche fixe escamotable au col. • Réglage des bas à une seule 
main. • Visière de la capuche semi-rigide pour une meilleure visibilité durant 
son utilisation. • Protecteur de menton pour éviter le frottement de la fer-
meture éclair. • Traitement imperméabilisant sans PFC. • Tissu et fermetures 
éclair avec certification BLUESIGN®./el/

Leichte Jacke mit 2,5 Schichten in SHELLTEC-Technologie, absolut wasserun-
durchlässig, atmungsaktiv, strapazierfähig und extrem komprimierbar./el/Das 
bi-elastische Gewebe mit seiner Leichtigkeit, Weichheit und angenehmen Haptik 
bietet dem Benutzer eine hervorragende Bewegungsfreiheit und Tragekomfort 
für Aktivitäten aller Art im Freien oder im Alltag. • Thermoversiegelte Nähte und 
wasserdichte Vislon-Reißverschlüsse. • Wassersäule 10.000 mm. • Atmungs-
aktivität MVP 10.000 g x m2 x 24 h. • Ärmelbündchen- und Kapuzenregulierung 
über Klettband. • Feste, entfernbare Kapuze an Halspartie. • Saumregulierung 
mit nur einer Hand. • Halbstarrer Kapuzenschirm für verbesserte Sichtbarkeit 
während des Tragens. • Kinnschutz zur Vermeidung von Scheuern durch den 
Reißverschluss. • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung. • Gewebe und 
Reißverschlüsse mit BLUESIGN®-Siegel./el/
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KARS JKT M  1643583

FOTO RELLENO

FABRIC 100% Polyamide

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 290 g

DARK FOREST - 4694 

BLACK - 9937 RUMBA RED - 5438 DARK TEAL - 6259 

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very lightweight, waterproof, breathable, resistant and highly compressible 
technical jacket with 2.5 layers. Its pre-formed pattern and semi-elastic fabric 
offer good freedom of movement and comfort for use in all types of mountain 
activities, from the most active to the most static. • Construction in 2 fabrics, 
one of them with ripstop to reinforce the most exposed parts. • Heat-sealed 
seams and water-resistant zips. • Water column 20,000 mm. • Breathability/
MVP 20,000 g/m2/24h. • 3D adjustable hood. • Front zips in the chest with 2 
functions: Pockets and ventilation. • Adjustable hem with cord lock. • Elastic 
cuffs. • PFC-free water-repellent treatment. • BLUESIGN® certified fabrics. 
• Outer fabrics: 20D and 60 g/m2 (pre-consumer) recycled stretch nylon. • In-
cludes compression bag for carrying.

Veste technique très légère de 2,5 couches, imperméable, respirante, résistante 
et très compressible. Son modèle préformé et le tissu semi-élastique offrent 
une bonne liberté de mouvement et un confort d'utilisation pour tout type 
d’activités de montagne, des plus actives aux plus statiques. • Construction 
en 2 tissus, dont l’un d’entre eux avec du ripstop, pour renforcer les parties les 
plus exposées. • Coutures thermo-scellées et fermetures éclair imperméables. 
• Colonne d'eau de 20  000  mm. • Respirabilité de MVP  20  000 g  x  m2  x  24h. 
• Capuche 3D réglable. • Fermetures éclair avant de poitrine avec 2 fonctions : 
Poches et ventilation. • Bas réglable par clips. • Poignets élastiques. • Traite-
ment imperméabilisant sans PFC. • Tissus avec certification BLUESIGN®. • Tis-
sus extérieurs : Nylon Stretch de 20D et 60 g/m2 recyclé (pré-consommation). 
Sac de compression/transport inclus

Ganz leichte technische Jacke, 2.5 Schichten, wasserundurchlässig, atmungsaktiv, 
strapazierfähig und leicht komprimierbar. Die vorgeformte Passform und das se-
mi-elastische Gewebe bieten eine gute Bewegungsfreiheit und Tragekomfort für 
Bergaktivitäten aller Art; von den aktivsten bis hin zu den ruhigeren. • Gestaltung 
aus 2 Geweben, eines von ihnen mit Ripstop zur Verstärkung der am stärksten 
exponierten Teile. • Thermoversiegelte Nähte und wasserdichte Reißverschlüsse. 
• Wassersäule 20.000 mm. -·Atmungsaktivität MVP 20.000 g x m2 x 24 h. • Re-
gulierbare 3D-Kapuze. • Reißverschlüsse vorne im Brustbereich mit 2 Funktionen: 
Taschen und Belüftung. • Saum über Tankas regulierbar. • Elastische Ärmelbünd-
chen. • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung. • Gewebe BLUESIGN®-zertifi-
ziert. • Außenmaterialien: Nylon-Stretch 20D und 60 g/m2 recycelt vor Gebrauch 
(Pre-Consumer-Recycling). • Mit Aufbewahrungs-/Transportbeutel
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SKYD SHORT M  1542067

FRIZ SHT M  1241138

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 235 g

Bluesign® 
approved fabric

BLACK - 9937 

WHALES GREY - 5775 DARK FOREST - 4694 BORDEAUX - 3483

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

COFFEE MILK - 6817 

WHALES GREY/RED ALERT - 6270 DARK FOREST - 4694 BLACK - 9937 

DARK MARINE - 1908BORDEAUX - 3483 

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (145 g/m2) 
multi-activity shorts made of Shellstretch (bi-elastic polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	30+ UVA protection.
•	Mixed waist with belt
•	3 pockets with zips (2 at the front and 1 at the back).
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Short multi-activités fabriqué en Shellstretch (polyamide bi-élastique), 
très résistant, respirant, à séchage rapide et léger (145 g/m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	Taille mixte à ceinture.
•	3 poches à fermeture éclair (2 avant + 1 arrière).
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Shorts für zahlreiche Aktivitäten, aus Shellstretch (bi-elastisches Polya-
mid), extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, schnell trocknend und leicht 
(145 g/m2).
•	NORMALE Passform.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	Kombinierter Taillenbund mit Gürtel.
•	3 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Gesäßtasche).
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Lightweight technical shorts made of DRYSHELL ripstop that is 
hard-wearing, breathable, quick-drying and light (95 g/m2), ideal for 
static or aerobic activities in the mountains.
•	Comfortable waist with elastic adjustment and inner drawstring. 
•	3 pockets with zips (2 invisible pockets at the front and 1 at the back). 
•	Ripstop fabric to prevent tears. 
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR). 
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Short technique léger fabriqué en DRYSHELL ripstop résistant, respirant, 
à séchage rapide, et léger (95 g/m2), idéal pour les activités statiques ou 
aérobiques en montagne. 
•	Taille confortable avec réglage élastique + cordon intérieur. 
•	3 poches à fermeture éclair (2 avant invisibles + 1 arrière). 
•	Tissu avec ripstop pour éviter les déchirures. 
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Technische Shorts aus widerstandsfähigem, atmungsaktivem, schnell 
trocknendem und leichtem DRYSHELL-Ripstop (95 g/m2), ideal für statische 
oder aerobische Aktivitäten im Gebirge. 
•	Tragefreundlicher Taillenbund mit elastischer Größenregulierung + 

innerem Kordelzug. 
•	3 Reißverschlusstaschen (2 verdeckte Vordertaschen + 1 Gesäßtasche). 
•	Ripstop-Gewebe zur Vermeidung von Rissen.
•	PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung.
•	Gewebe mit OEKO-TEX®-Zertifizierung und bluesign®-Siegel.
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FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Slim

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 260 g

ROTOR BMD M  1541995

Bluesign® 
approved fabric

BORDEAUX - 3483 

WHALES GREY/LIMESTONE - 7261 DARK FOREST - 4694 DARK MARINE - 1908BLACK - 9937 

ELID SHT M  1241140

WHALES GREY - 5775 

BLACK - 9937 DARK FOREST - 4694 DARK MARINE - 1908

FABRIC 93% Polyamide, 7% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 180 g

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very lightweight multi-activity technical Bermuda shorts, made of recycled 
bi-elastic polyamide from REDCYCLE fishing nets and post-consumer ma-
terial (130 g/m2). The ergonomic SLIM FIT pattern, the adjustable waist with 
double Velcro strip and the softness of the fabric provide an excellent level 
of comfort and freedom of movement. Great resistance to abrasion and very 
hard-wearing. • Bi-elastic and quick-drying SHELLSTRETCH technology. 
• Waist adjustment with double Velcro and belt loops. • 4 pockets with zips 
(2 at the front, 1 military style pocket and 1 back pocket). • PFC-free wa-
ter-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric. • Fabric from 
the recycling of fishing nets and post-consumer waste material.

Bermuda technique multi-activités très léger, fabriqué en polyamide bi-élastique 
recyclé issu de filets de pêche REDCYCLE et de matériaux post-consommation 
(130 g/m2). Le modèle ergonomique SLIM FIT, la taille réglable à double sangle 
velcro et la douceur du tissu apportent un niveau de confort et une liberté de 
mouvement excellente. Grande résistance à l'abrasion et très durable. • Tech-
nologie SHELLSTRETCH bi-élastique et à séchage rapide. • Réglage de la taille 
à double velcro + passants pour ceinture. • 4 poches à fermeture éclair (2 avant 
+ 1  cargo + 1  arrière). • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu 
avec certification BLUESIGN®. • Tissu issu du recyclage de filets de pêche et de 
matériaux post-consommation.

Ganz leichte, technische Bermudashorts für zahlreiche Aktivitäten aus recycel-
tem, bi-elastischem Polyamid aus Fischernetzen (REDCYCLE) und Post-Consu-
mer-Material (130 g/m2). Die ergonomische SLIM FIT-Passform, der über 
doppelten Klettbandverschluss regulierbare Taillenbund und das weiche Ge-
webe sorgen für hervorragenden Tragekomfort und Bewegungsfreiheit. Hohe 
Abriebbeständigkeit und sehr robust. • Bi-elastische SHELLSTRETCH-Tech-
nologie, schnell trocknend. • Taillenbundregulierung über doppelten Klettband-
verschluss + Gürtelschlaufen. • 4 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 
Cargotasche + 1 Gesäßtasche). • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behand-
lung. • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel. • Recyceltes Gewebe aus 
Fischernetzen und Post-Consumer-Materialien.

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (133 g/m2) 
multi-activity shorts with elastic waist made of Shellstretch (bi-elastic 
polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	Ripstop fabric for greater resistance to tearing.
•	Elastic waist with belt loops for use with a belt.
•	30+ UVA protection.
•	3 front pockets (1 cargo pocked with zip).
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Short multi-activités à ceinture élastique, fabriqué en Shellstretch (pol-
yamide bi-élastique), très résistant, respirant, à séchage rapide et léger 
(133 g/m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Tissu avec ripstop pour une plus grande résistance à la déchirure.
•	Taille élastique à passants préparée pour un usage avec ceinture.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	3 poches avant (1 cargo à fermeture éclair).
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Shorts für zahlreiche Aktivitäten mit elastischem Taillenbund, aus Shell-
stretch (bi-elastisches Polyamid), extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, 
schnell trocknend und leicht (133 g/m2).
•	NORMALE Passform.
•	Gewebe mit Ripstop für eine bessere Reißfestigkeit.
•	Elastischer Taillenbund mit Gürtelschlaufen zum Tragen mit einem 

Gürtel.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	3 Vordertaschen (1 Reißverschluss-Cargotasche).
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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TORLOK BMD M  1541998

VAXLAR BMD M  1542064

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 265 g

FABRIC 93% Polyamide, 7% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

DARK MARINE - 1908 

BLACK - 9937 WHALES GREY/BLACK - 5780 DARK FOREST - 4694 

DEEP FOREST - 2463 

BLACK - 9937 WHALES GREY - 5775 DARK MARINE - 1908

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (145  g/
m2) multi-activity Bermuda shorts with 4 pockets made of Shellstretch 
(bi-elastic polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	30+ UVA protection.
•	Mixed waist with belt
•	4 pockets with zips (2 at the front and 2 military style pocket).
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Bermuda multi-activités à 4 poches, fabriqué en Shellstretch (polyamide 
bi-élastique), très résistant, respirant, à séchage rapide et léger (145 g/
m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	Taille mixte à ceinture.
•	4 poches à fermeture éclair (2 avant + 2 cargo).
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Bermudashorts für zahlreiche Aktivitäten mit 4 Taschen, aus Shellstretch 
(bi-elastisches Polyamid), extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, schnell 
trocknend und leicht (145 g/m2).
•	NORMALE Passform.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	Kombinierter Taillenbund mit Gürtel.
•	4 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 2 Cargotaschen).
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Very lightweight, seamless bi-material technical Bermuda shorts with a tech-
nological look, made of recycled bi-elastic polyamide from REDCYCLE fishing 
nets and post-consumer material (130 g/m2). The ergonomic pattern and the 
smoothness of the fabric provide an excellent level of comfort and freedom 
of movement. Great resistance to abrasion and very hard-wearing. • Laser 
cut and glued pockets, hem, waist and zips, reducing seams and providing a 
very minimalist and technological style. • Bi-elastic and quick-drying SHELL-
STRETCH technology • Waist adjustment with wide belt and buckle for a better 
fit during activities. • 4 pockets with zips (2 at the front, 1 military style pocket 
and 1 back pocket). • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® 
certified fabric. • Fabric from the recycling of fishing nets and post-consumer 
waste materials.

Bermuda technique bi-matière à l’aspect technologique sans coutures, léger, 
fabriqué en polyamide bi-élastique recyclé issu de filets de pêche REDCYCLE 
et de matériaux post-consommation (130 g/m2). Le modèle ergonomique et la 
douceur des tissus apportent un niveau de confort et de liberté de mouvement 
excellent. Grande résistance à l'abrasion et très durable. • Poches, bas, taille et 
fermetures éclair coupées au laser et collées, réduisant les coutures et four-
nissant une image très minimaliste et technologique. • Technologie SHELLS-
TRETCH bi-élastique et à séchage rapide. • Réglage de la taille à l’aide d'une 
ceinture et de larges boucles pour un meilleur réglage durant les activités. 
• 4 poches à fermeture éclair (2 avant + 1 cargo + 1 arrière). • Traitement imper-
méabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • Tissu issu 
du recyclage de filets de pêche et de matériaux post-consommation.

Technische, leichte, nahtlose Bermudashorts aus zwei Materialien in technischer 
Optik aus recyceltem, bi-elastischem Polyamid aus Fischernetzen (REDCYCLE) 
und Post-Consumer-Material (130 g/m2). Der ergonomische Schnitt und die wei-
chen Materialien bieten einen hohen Tragekomfort und eine hervorragende Bewe-
gungsfreiheit. Hohe Abriebbeständigkeit und sehr robust. • Taschen, Säume, Tail-
lenbund und Reißverschlüsse sind lasergeschnitten und gebondet, was für weniger 
Nähte sowie eine ganz minimalistische und technische Optik sorgt. • Bi-elastische 
SHELLSTRETCH-Technologie, schnell trocknend • Taillenregulierung über breiten 
Gürtel und Schnalle für einen optimalen Sitz während der Aktivitäten. • 4 Reißver-
schlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Cargotasche + 1 Gesäßtasche). • PFC-freie, 
wasserabweisende (DWR) Behandlung. • Gewebe mit bluesign(R) APPROVED-Sie-
gel. • Recyceltes Gewebe aus Fischernetzen und Post-Consumer-Materialien.
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STUR CAPRI M  1231416

WHALES GREY - 5775 

DARK FOREST - 4694 DARK MARINE - 1908BLACK - 9937 

FABRIC 93% Polyamide, 7% Elastane

FIT Slim

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 250 g

Bluesign® 
approved fabric

FRIZ PT M  1273735

FABRIC 85%Polyamide, 15%Elastane

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 370 g

Bluesign® 
approved fabric

DARK MARINE - 1908 

BLACK - 9937 WHALES GREY/BLACK - 5780 DARK FOREST - 4694 

– 
FEATURES

Technical, multi-activity, bi-material, very lightweight (133  g/m2) and 
hard-wearing 3/4 length trousers made of SHELLSTRETCH (bi-elastic poly-
amide and ripstop)./el/The ergonomic SLIM FIT pattern, the adjustable waist 
with double Velcro strap and the softness of the fabric provide an excellent 
level of comfort and freedom of movement in many outdoor activities, includ-
ing riding a mountain bike. • Great resistance to abrasion and very hard-wear-
ing. • Bi-elastic and quick-drying SHELLSTRETCH technology. • Waist adjust-
ment with double Velcro and belt loops. • 4 pockets (2 open pockets at the 
front + 1 cargo pocket + 1 back pocket with zip). • PFC-free water-repellent 
treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Corsaire technique, multi-activités, bi-matière, très léger (133  g/m2) et ré-
sistant, fabriqué en SHELLSTRETCH (polyamide bi-élastique et ripstop)./el/
Le modèle ergonomique SLIM FIT, la taille réglable à double sangle velcro 
et la douceur du tissu apportent un niveau de confort et une liberté de mou-
vement excellente dans de nombreuses activités de plein air, y compris sur 
VTT. • Grande résistance à l'abrasion et très durable. • Technologie SHELLS-
TRETCH bi-élastique et à séchage rapide. • Réglage de la taille à double velcro 
+ passants pour ceinture. • 4 poches (2 avant ouvertes) + (1 cargo  +1 arrière à 
fermeture éclair). • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec 
certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Technische Caprihose für zahlreiche Aktivitäten, zwei Materialien, extrem leicht 
(133 g/m2) und strapazierfähig, aus SHELLSTRECH (bi-elastisches Polyamid und 
Ripstop)./el/Die ergonomische SLIM FIT-Passform, der über doppeltes Klettband 
regulierbare Taillenbund und das weiche Gewebe sorgen für hervorragenden 
Tragekomfort und Bewegungsfreiheit bei vielen Aktivitäten im Freien, selbst 
beim Fahren mit dem Mountainbike. • Hohe Abriebbeständigkeit und sehr robust. 
• Bi-elastische SHELLSTRETCH-Technologie, schnell trocknend. • Taillenbund-
regulierung über doppelten Klettbandverschluss + Gürtelschlaufen. • 4 Taschen 
(2 offene Vordertaschen) + (1 Cargotasche + 1 Reißverschluss-Gesäßtasche). 
• PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zerti-
fiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (145 g/m2) 
multi-activity trousers made of Shellstretch (bi-elastic polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	30+ UVA protection.
•	Mixed waist with belt.
•	Adjustable hems with cord lock.
•	3 pockets with zips (2 at the front and 1 military style pocket).
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Pantalon multi-activités fabriqué en Shellstretch (polyamide bi-élas-
tique), très résistant, respirant, à séchage rapide et léger (145 g/m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	Taille mixte à ceinture.
•	Bas réglables par clip.
•	3 poches à fermeture éclair (2 avant + 1 cargo).
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Hose für zahlreiche Aktivitäten, aus Shellstretch (bi-elastisches Polyamid), 
extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, schnell trocknend und leicht (145 g/
m2).
•	NORMALE Passform.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	Kombinierter Taillenbund mit Gürtel.
•	Säume über Tanka regulierbar.
•	3 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Cargotasche).
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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FABRIC 85% Polyamide 15% Elasthane

FIT Slim 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 305 g

ROTOR PT M  1273739

Bluesign® 
approved fabric

TORLOK PT M  1273743

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 385 g

WHALES GREY - 5775 

DARK FOREST - 4694 COFFEE MILK - 6817 DARK MARINE - 1908BLACK - 9937 

Bluesign® 
approved fabric

DARK FOREST - 4694 

WHALES GREY - 5775 BORDEAUX - 3483 DARK MARINE - 1908BLACK - 9937 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Very lightweight multi-activity technical trousers, made of recycled 
bi-elastic polyamide from REDCYCLE fishing nets and post-consumer 
material (130 g/m2). The ergonomic SLIM FIT pattern, the adjustable 
waist with double Velcro strip and the softness of the fabric provide an 
excellent level of comfort and freedom of movement. Great resistance 
to abrasion and very hard-wearing. • Bi-elastic and quick-drying SHELL-
STRETCH technology. • Waist adjustment with double Velcro and belt 
loops. • 4 pockets with zips (2 at the front, 1 military style pocket and 
1 back pocket). • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUE-
SIGN® certified fabric. • Fabric from the recycling of fishing nets and 
post-consumer waste material.

Pantalon technique multi-activités très léger, fabriqué en polyamide 
bi-élastique recyclé issu de filets de pêche REDCYCLE et de matériaux 
post-consommation (130 g/m2). Le modèle ergonomique SLIM FIT, la taille 
réglable à double sangle velcro et la douceur du tissu apportent un niveau de 
confort et une liberté de mouvement excellente. Grande résistance à l'abra-
sion et très durable. • Technologie SHELLSTRETCH bi-élastique et à sé-
chage rapide. • Réglage de la taille à double velcro + passants pour ceinture. 
• 4 poches à fermeture éclair (2 avant + 1 cargo + 1 arrière). • Traitement im-
perméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • Tis-
su issu du recyclage de filets de pêche et de matériaux post-consommation.

Ganz leichte, technische Hose für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem, 
bi-elastischem Polyamid aus Fischernetzen (REDCYCLE) und Post-Consu-
mer-Material (130 g/m2). Die ergonomische SLIM FIT-Passform, der über 
doppelten Klettbandverschluss regulierbare Taillenbund und das weiche 
Gewebe sorgen für hervorragenden Tragekomfort und Bewegungsfrei-
heit. Hohe Abriebbeständigkeit und sehr robust. • Bi-elastische SHELLS-
TRETCH-Technologie, schnell trocknend. • Taillenbundregulierung über dop-
pelten Klettbandverschluss + Gürtelschlaufen. • 4 Reißverschlusstaschen 
(2 Vordertaschen + 1 Cargotasche + 1 Gesäßtasche). • PFC-freie, wasserab-
weisende (DWR) Behandlung. • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel. 
• Recyceltes Gewebe aus Fischernetzen und Post-Consumer-Materialien.

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (145 g/m2) 
multi-activity trousers with 4 pockets made of Shellstretch (bi-elastic 
polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	30+ UVA protection.
•	Mixed waist with belt.
•	Adjustable hems with cord lock.
•	4 pockets with zips (2 at the front and 2 military style pocket).
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Pantalon multi-activités à 4 poches, fabriqué en Shellstretch (polyamide 
bi-élastique), très résistant, respirant, à séchage rapide et léger (145 g/
m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	Taille mixte à ceinture.
•	Bas réglables par clip.
•	4 poches à fermeture éclair (2 avant + 2 cargo).
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Hose für zahlreiche Aktivitäten mit 4 Taschen, aus Shellstretch (bi-elasti-
sches Polyamid), extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, schnell trocknend 
und leicht (145 g/m2).
•	NORMALE Passform.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	Kombinierter Taillenbund mit Gürtel.
•	Säume über Tanka regulierbar.
•	4 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 2 Cargotaschen).
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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VAXLAR PT M  1273961

FABRIC 93% Polyamide, 7% Elastane

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

GUNDOR PT M  1273744

FABRIC 90% Polyamide, 10% Elastane

FIT Regular 

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 410 g

DARK FOREST - 4694 

WHALES GREY/BLACK - 5780 BLUE WING TEAL - 5938 WHALES GREY - 5775 

BLACK - 9937 

WHALES GREY/BLACK - 5780 DARK FOREST - 4694 DARK MARINE - 1908

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very lightweight, seamless bi-material technical trousers with a technological 
look, made of recycled bi-elastic polyamide from REDCYCLE fishing nets and 
post-consumer material (130 g/m2). The ergonomic pattern and the smoothness 
of the fabric provide an excellent level of comfort and freedom of movement. 
Great resistance to abrasion and very hard-wearing. • Laser cut and glued pock-
ets, waist and zips, reducing seams and providing a very minimalist and techno-
logical style. • Bi-elastic and quick-drying SHELLSTRETCH technology • Waist 
adjustment with wide belt and buckle for a better fit during activities. • 4 pockets 
with zips (2 at the front, 1 military style pocket and 1 back pocket). • Hem adjust-
able with elastic drawstring and cord locks. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • BLUESIGN® certified fabric. • Fabric from the recycling of fishing nets 
and post-consumer waste materials.

Pantalon technique bi-matière à l’aspect technologique sans coutures, léger, fa-
briqué en polyamide bi-élastique recyclé issu de filets de pêche REDCYCLE et de 
matériaux post-consommation (130 g/m2). Le modèle ergonomique et la douceur 
des tissus apportent un niveau de confort et de liberté de mouvement excellent. 
Grande résistance à l'abrasion et très durable. • Poches, taille et fermetures éclair 
coupées au laser et collées, réduisant les coutures et fournissant une image très 
minimaliste et technologique. • Technologie SHELLSTRETCH bi-élastique et à sé-
chage rapide. • Réglage de la taille à l’aide d'une ceinture et de larges boucles pour 
un meilleur réglage durant les activités. • 4 poches à fermeture éclair (2 avant + 
1 cargo + 1 arrière). • Réglage des bas avec cordon élastique et clips. • Traitement 
imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • Tissu 
issu du recyclage de filets de pêche et de matériaux post-consommation.

Technische, leichte, nahtlose Hose aus zwei Materialien in technischer Optik aus recy-
celtem, bi-elastischem Polyamid aus Fischernetzen (REDCYCLE) und Post-Consu-
mer-Material (130 g/m2). Der ergonomische Schnitt und die weichen Materialien bieten 
einen hohen Tragekomfort und eine hervorragende Bewegungsfreiheit. Hohe Abrieb-
beständigkeit und sehr robust. • Taschen, Taillenbund und Reißverschlüsse sind la-
sergeschnitten und gebondet, was für weniger Nähte sowie eine ganz minimalistische 
und technische Optik sorgt. • Bi-elastische SHELLSTRETCH-Technologie, schnell 
trocknend • Taillenregulierung über breiten Gürtel und Schnallen für einen optimalen 
Sitz während der Aktivitäten. • 4 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Cargo-
tasche + 1 Gesäßtasche). • Saumregulierung über elastischen Kordelzug und Tankas. 
• PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. • Gewebe mit bluesign(R) APPRO-
VED-Siegel. • Recyceltes Gewebe aus Fischernetzen und Post-Consumer-Materialien.

– 
FEATURES

Very hard-wearing and durable technical Trekking trousers made of 
CORDURA® and SHELLSTRETCH (bi-elastic polyamide). Breathable, 
quick-drying and lightweight (165  g/m2) and ideal for demanding ac-
tivities and intensive use. • REGULAR pattern. • 30+ UVA protection. 
• Mixed waist with belt. • Adjustable hems with cord lock. • 4 pockets 
with zips (2 at the front, 1 military style pocket and 1 back pocket). • PFC-
free water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and 
BLUESIGN® certification.

Pantalon technique de trekking très résistant et durable, fabriqué en COR-
DURA® et SHELLSTRETCH (polyamide bi-élastique), respirant, à séchage 
rapide et léger (165 g/m2), parfait pour des activités exigeantes et à forte 
intensité. • Modèle REGULAR FIT. • Protection contre les rayons UVA 30+. 
• Taille mixte à ceinture. • Bas réglables par clip. • 4 poches à fermeture 
éclair (2 avant + 1 cargo + 1 arrière). • Traitement imperméabilisant (DWR) 
sans PFC. • Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Technische Trekking-Hose, extrem strapazierfähig und robust, aus CORDU-
RA® und SHELLSTRETCH (bi-elastisches Polyamid), atmungsaktiv, schnell 
trocknend und leicht (165 g/m2), perfekt für anspruchsvolle Aktivitäten und 
einen intensiven Gebrauch. • NORMALE Passform. • UVA-Strahlenschutz 
30+. • Kombinierter Taillenbund mit Gürtel. • Säume über Tanka regulierbar. 
• 4 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Cargotasche + 1 Gesäß-
tasche). • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe OE-
KO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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FORBETA TEE W  1207933

AFTIRA TANK TOP W  1207530

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 100 g

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WHALES GREY - 5775 

LIGHT FOREST - 6932 FRESH MANDARIN - 6937 COFFEE MILK - 6817LILAC - 2193 

Bluesign® 
approved fabric

WHALES GREY - 5775 

PASTEL MANDARIN - 6938 LIGHT FOREST - 6932 FRESH CORAIL - 6931DARK LILAC - 2193 

EU        M
US/CA S

EU        M
US/CA S

EU        M
US/CA S

EU        M
US/CA S

EU        M
US/CA S

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Sleeveless, technical multi-activity T-shirt, made from recycled fabric 
and DRYSHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying.
•	Absorbs sweat and expels it to the outside.
•	POLYGIENE® antibacterial treatment.
•	Prevents odours.
•	Good elasticity for optimal comfort.
•	Flat seams.
•	Fabric from the recycling of used plastic bottles.
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique sans manches, multi-activités, fabriqué avec du tissu re-
cyclé et la technologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage rapide.
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur.
•	Traitement antibactérien POLYGIENE®.
•	Prévient les mauvaises odeurs.
•	Bonne élasticité pour un confort optimal.
•	Coutures plates.
•	Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plastique post-consom-

mation.
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification BLUESIGN®.

Ärmelloses technisches Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem 
Gewebe mit DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell 
trocknend.
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen.
•	Antibakterielle Behandlung POLYGIENE®.
•	Verhindert unangenehme Geruchsbildung.
•	Gute Elastizität für einen optimalen Tragekomfort.
•	Flatlock-Nähte.
•	Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen.
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

Technical multi-activity T-shirt, made with recycled fabric and DRY-
SHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. • Ab-
sorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacterial 
treatment. • Prevents odours. • Good elasticity for optimal comfort. 
• Flat seams. • Fabric from the recycling of used plastic bottles. • PFC-
free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique multi-activités fabriqué avec du tissu recyclé et la tech-
nologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage rapide. • Absorbe 
la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien 
POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Bonne élasticité pour 
un confort optimal. • Coutures plates. • Tissu provenant du recyclage de 
bouteilles en plastique post-consommation. • Traitement imperméabili-
sant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem Gewebe mit 
DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell trocknend. • Ab-
sorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakterielle Be-
handlung POLYGIENE(R). • Verhindert unangenehme Geruchsbildung. • Gute 
Elastizität für einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe 
aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabwei-
sende Behandlung (DWR). • Gewebe mit BLUESIGN(R) APPROVED-Siegel.
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SLUMA TEE W  1207529

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 115 g

Bluesign® 
approved fabric

KRINA TEE W  1207538

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 105 g

FRESH DUBARRY - 6929 

BLACK - 9937 FRESH LILAC - 2193 LIGHT FOREST - 6932 

WHALES GREY - 5775 

PASTEL MANDARIN - 6938 LIGHT FOREST - 6932 FRESH CORAIL - 6931DARK LILAC - 2193 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Technical multi-activity T-shirt, made with recycled fabric and DRY-
SHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying.
•	Absorbs sweat and expels it to the outside.
•	POLYGIENE® antibacterial treatment.
•	Prevents odours.
•	Good elasticity for optimal comfort.
•	Flat seams.
•	Fabric from the recycling of used plastic bottles.
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique multi-activités fabriqué avec du tissu recyclé et la tech-
nologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage rapide.
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur.
•	Traitement antibactérien POLYGIENE®.
•	Prévient les mauvaises odeurs.
•	Bonne élasticité pour un confort optimal.
•	Coutures plates.
•	Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plastique post-consom-

mation.
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem Gewebe mit 
DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell trocknend.
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen.
•	Antibakterielle Behandlung POLYGIENE®.
•	Verhindert unangenehme Geruchsbildung.
•	Gute Elastizität für einen optimalen Tragekomfort.
•	Flatlock-Nähte.
•	Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen.
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

Lightweight, comfortable and quick-drying technical short-sleeved 
multi-activity T-shirt made with recycled fabric and DRYSHELL technol-
ogy. • Absorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® anti-
bacterial treatment. • Prevents odours. • Very good resistance to pilling. 
• Very high elasticity for optimal comfort. • Flat seams. • Fabric from the 
recycling of post-consumer plastic bottles. • PFC-free water-repellent 
treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

T-shirt technique multi-activités à manches courtes fabriqué avec du tissu 
recyclé et la technologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage ra-
pide. • Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement 
antibactérien POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Très bonne 
résistance au boulochage. • Très bonne élasticité pour un confort optimal. 
• Coutures plates. • Tissu issu du recyclage de bouteilles en plastique 
post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches Kurzarm-Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem Gewe-
be mit DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell trocknend. 
• Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen • Antibakterielle 
Behandlung POLYGIENE® • Verhindert unangenehme Geruchsbildung • Her-
vorragende Pilling-Resistenz. • Extrem elastisch für einen optimalen Trage-
komfort. • Flatlock-Nähte • Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plas-
tikflaschen. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. • Gewebe 
mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.
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FABRIC 86% Polyamide, 14% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 95 g

BRITAM ST W  1481263

Bluesign® 
approved fabric

FRESH LILAC - 2193 

LIGHT FOREST - 6932 WHALES GREY/BLACK - 5780

Bluesign® 
approved fabric

KRODINA T-SHIRT LS W  1207699

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 130 g

FRESH LILAC - 2193 

BLACK - 9937 LIGHT FOREST - 6932 FRESH DUBARRY - 6929

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Long-sleeved, technical multi-activity T-shirt made with recycled fabric 
and DRYSHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. 
• Absorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacterial 
treatment. • Prevents odours. • Very good resistance to pilling. • Very high 
elasticity for optimal comfort. • Flat seams. • Fabric from the recycling of 
used plastic bottles. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUE-
SIGN® certified fabric.

T-shirt technique multi-activités à manches longues fabriqué avec du tissu 
recyclé et la technologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage ra-
pide. • Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement 
antibactérien POLYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Très bonne 
résistance au boulochage. • Très bonne élasticité pour un confort optimal. 
• Coutures plates. • Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plas-
tique post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches Langarm-Shirt für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem 
Gewebe mit DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell 
trocknend. • Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • An-
tibakterielle Behandlung POLYGIENE®. • Verhindert unangenehme Geruchs-
bildung. • Hervorragende Pilling-Resistenz. • Hervorragende Elastizität für 
einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe aus recycelten 
Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabweisende Behand-
lung (DWR). • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

Bi-elastic SHELLSTRETCH technical shirt.
•	Very lightweight, comfortable and cool.
•	Absorbs sweat and expels it to the outside.
•	Very quick-drying.
•	Very good resistance to abrasion.
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	BLUESIGN® certified fabric.

Chemise technique bi-élastique SHELLSTRETCH.
•	Très légère, confortable et fraîche.
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur.
•	Séchage très rapide.
•	Très bonne résistance à l’abrasion.
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches bi-elastisches Hemd aus SHELLSTRETCH.
•	Ganz leicht, tragefreundlich und luftig.
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen.
•	Trocknet blitzschnell.
•	Hervorragende Abriebfestigkeit.
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.
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FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 105 g

KOTNIA ST W  1481309

FOTO RELLENO

WHALES GREY - 5775 

BLACK - 9937 DARK FOREST - 4694 COFFEE MILK - 6817
Bluesign® 

approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Elastic technical shirt made of very soft, comfortable and cool DRY-
SHELL fabric.
•	Absorbs sweat and expels it to the outside.
•	Quick-drying.
•	Fabric made using ripstop for better resistance to pilling and tearing.
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	BLUESIGN® certified fabric.

Chemise technique élastique fabriquée en tissu DRYSHELL très doux, 
confortable et frais.
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur.
•	Séchage rapide.
•	Tissu fabriqué avec du ripstop, pour une meilleure résistance au boulo-

chage et à la déchirure.
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches, elastisches Hemd aus ganz weichem, tragefreundlichem und 
luftigem DRYSHELL-Gewebe.
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen.
•	Schnell trocknend.
•	Gewebe mit Ripstop für eine bessere Pilling-Resistenz und Reißfestigkeit.
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.
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BERLANA JKT W  1643577

BERLANA 1/2 ZIP W  1207535

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular 

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 230 g

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular, Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 175 g

WHALES GREY/DARK LILAC - 7258 

FRESH MANDARIN - 6937 LIGHT FOREST - 6932 FRESH CORAIL - 6931

WHALES GREY/DARK LILAC - 7258 

FRESH MANDARIN - 6937 DEEP FOREST - 2463 FRESH DUBARRY - 6929

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Second multi-activity layer made of lightweight, warm, breathable and 
quick-drying RECYCLED DRYSHELL fabric. Ideal for use throughout the 
year. The fabric, construction and athletic pattern provide excellent 
freedom of movement. • Flat seams. • Chin protector to prevent rubbing 
against the zip. • Patch pocket on the chest with zip. • Hems finished 
with elastic trim. • Good resistance to pilling. • PFC-free water-repel-
lent treatment (DWR). • Polyester from the post-consumer recycling of 
plastic bottles.

Seconde couche multi-activités fabriquée tissu DRYSHELL micro-polaire 
RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant et à séchage rapide. Parfaite 
pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la construction et le modèle 
athlétique fournissent une excellente liberté de mouvement. • Coutures 
plates. • Protecteur de menton pour éviter le frottement de la fermeture 
éclair. • Poche sur la poitrine plaquée à fermeture éclair. • Bas finis par 
un liseré élastique. • Bonne résistance au boulochage. • Traitement im-
perméabilisant (DWR) sans PFC. • Polyester recyclé issu de bouteilles en 
plastique post-consommation.

Zweite Multiaktivitätsschicht; gefertigt aus dünnem und leichtem, jedoch 
wärmendem, atmungsaktivem und schnell trocknendem RECYCELTEM 
DRYSHELL-Mikropolar-Gewebe. Das ganze Jahr über perfekt zum Tragen. 
Das Gewebe sowie die Machart und athletische Passform sorgen für eine 
hervorragende Bewegungsfreiheit. • Flatlock-Nähte. • Kinnschutz zur Ver-
meidung von Scheuern durch den Reißverschluss. • Gebondete Reißver-
schluss-Brusttasche. • Säume und Kapuze mit Gummi-Einfassung. • Gute 
Pilling-Resistenz. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. 
• Recycelter Polyester aus Post-Consumer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Second multi-activity layer with half-length zip made of lightweight, 
warm, breathable and quick-drying RECYCLED DRYSHELL fabric. Ideal 
for use throughout the year. The fabric, construction and athletic pattern 
provide excellent freedom of movement. • Flat seams. • Chin protector 
to prevent rubbing against the zip. • Patch pocket on the chest with zip. 
• Hems finished with elastic trim. • Good resistance to pilling. • PFC-free 
water-repellent treatment (DWR). • Polyester from the post-consumer 
recycling of plastic bottles.

Seconde couche multi-activités à demi-fermeture éclair fabriquée tissu 
DRYSHELL micro-polaire RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant et 
à séchage rapide. Parfaite pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la 
construction et le modèle athlétique fournissent une excellente liberté 
de mouvement. • Coutures plates. • Protecteur de menton pour éviter le 
frottement de la fermeture éclair. • Poche sur la poitrine plaquée à fer-
meture éclair. • Bas finis par un liseré élastique. • Bonne résistance au 
boulochage. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Polyester 
recyclé issu de bouteilles en plastique post-consommation.

Zweite Multiaktivitätsschicht mit halbem Reißverschluss; gefertigt aus 
dünnem und leichtem, jedoch wärmendem, atmungsaktivem und schnell 
trocknendem RECYCELTEM DRYSHELL-Mikropolar-Gewebe. Das ganze 
Jahr über perfekt zum Tragen. Das Gewebe sowie die Machart und athle-
tische Passform sorgen für eine hervorragende Bewegungsfreiheit. • Flat-
lock-Nähte. • Kinnschutz zur Vermeidung von Scheuern durch den Reißver-
schluss. • Gebondete Reißverschluss-Brusttasche. • Säume und Kapuze mit 
Gummi-Einfassung. • Gute Pilling-Resistenz. • PFC-freie, wasserabweisen-
de (DWR) Behandlung. • Recycelter Polyester aus Post-Consumer-Plastik-
flaschen.
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BERLANA HOOD JKT W  1643497

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 235 g

FRESH CORAIL - 6931 

WHALES GREY/PEARL GREY - 7259 LILAC - 2193 LIGHT FOREST - 6932 

FOTO RELLENO

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Second layer multi-activity jacket with hood, made of RECYCLED micro 
fleece DRYSHELL fabric, thin and lightweight but warm, breathable 
and quick-drying. Ideal for use throughout the year. The fabric, con-
struction and athletic pattern provide excellent freedom of movement. 
• Flat seams. • Chin protector to prevent rubbing against the zip. • Patch 
pocket on the chest with zip. • Hems and hood finished with elastic 
trim. • Good resistance to pilling. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • Polyester from the post-consumer recycling of plastic bottles.

Veste seconde couche à capuche, multi-activités, fabriquée en tissu 
DRYSHELL micro-polaire RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant et 
à séchage rapide. Parfaite pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la 
construction et le modèle athlétique fournissent une excellente liberté de 
mouvement. • Coutures plates. • Protecteur de menton pour éviter le frot-
tement de la fermeture éclair. • Poche sur la poitrine plaquée à fermeture 
éclair. • Bas et capuche finis par un liseré élastique. • Bonne résistance au 
boulochage. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Polyester 
recyclé issu de bouteilles en plastique post-consommation.

Kapuzenjacke als zweite Schicht, die für jede Aktivität geeignet ist; gefer-
tigt aus dünnem und leichtem, jedoch wärmendem, atmungsaktivem und 
schnell trocknendem RECYCELTEM DRYSHELL-Mikropolar-Gewebe. Das 
ganze Jahr über perfekt zum Tragen. Das Gewebe sowie die Machart und 
athletische Passform sorgen für eine hervorragende Bewegungsfreiheit. 
• Flatlock-Nähte. • Kinnschutz zur Vermeidung von Scheuern durch den 
Reißverschluss. • Gebondete Reißverschluss-Brusttasche. • Säume und 
Kapuze mit Gummi-Einfassung. • Gute Pilling-Resistenz. • PFC-freie, was-
serabweisende (DWR) Behandlung. • Recycelter Polyester aus Post-Consu-
mer-Plastikflaschen.
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TILEKA HOOD JKT W  1643576

FRONT & BACK 100% Polyester

HOOD, SLEE-
VES & NEAR 
SIDE SEAM 
FABRIC

85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 270 g

Bluesign® 
approved fabric

VEKSA HOOD JKT W  1643915

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

WHALES GREY - 5775 

LIGHT FOREST - 6932 COFFEE MILK - 6817 FRESH DUBARRY - 6929

WHALES GREY - 5775 

LILAC - 2193 LIGHT FOREST - 6932 FRESH DUBARRY - 6929

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Technical second layer, with a hood and open, multi-activity and bi-material 
construction. • WARMSHELL on the body and sleeves to offer greater comfort, 
warmth and breathability. • SHELLSTRETCH in the areas most exposed to abra-
sion caused by the use of the backpack and other areas such as the shoulders, 
elbows and sides. • Hood in SHELLSTRETCH for greater lightness and flexibility 
in case a helmet has to be used. • Flat seams. • Chin protector to prevent rub-
bing against the zip. • Two large capacity pockets for the hands. • YKK FLAT VIS-
LON® front zip. • Good resistance to pilling. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • BLUESIGN® certified fabric. • WARMSHELL fabric from the recycling of 
post-consumer plastic bottles.

Seconde couche technique, à capuche et ouverte, multi-activités et construction 
bi-matière. • WARMSHELL sur le corps et les manches pour apporter plus de 
confort, de chaleur et de respirabilité. • SHELLSTRETCH sur les zones les plus 
exposées à l’abrasion produite par l’utilisation du sac à dos et d'autres éléments, 
comme les épaules, les coudes et les côtés. • Capuche en SHELLSTRETCH pour 
une plus grande légèreté et flexibilité en cas de nécessité d'utilisation d’un casque. 
• Coutures plates. • Protecteur de menton pour éviter le frottement de la fermeture 
éclair. • Deux poches pour les mains de grande capacité. • Fermeture éclair avant 
YKK FLAT VISLON®. • Bonne résistance au boulochage. • Traitement imperméabili-
sant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • WARMSHELL prove-
nant du polyester recyclé de bouteilles en plastique post-consommation.

Technischer zweiter Layer mit Kapuze und Reißverschluss für zahlreiche Aktivitäten, 
Konstruktion aus zwei Materialien. • WARMSHELL an Körper und Ärmeln für einen 
höheren Tragekomfort, Wärme und Atmungsaktivität. • SHELLSTRETCH in Bereichen 
mit stärkerem Abrieb durch das Tragen eines Rucksacks sowie an weiteren Partien wie 
Schultern, Ellbogen und Seiten. • Kapuze aus SHELLSTRETCH für mehr Leichtigkeit 
und Flexibilität, falls das Tragen eines Helms erforderlich ist. • Flatlock-Nähte. • Kinn-
schutz zur Vermeidung von Scheuern durch den Reißverschluss. • Zwei geräumige 
Eingrifftaschen. • Vorne mit YKK FLAT VISLON®-Reißverschluss. • Gute Pilling-Re-
sistenz. • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe mit BLUE-
SIGN® APPROVED-Siegel. • WARMSHELL aus Polyester von recycelten Post-Consu-
mer-Plastikflaschen.
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KLIGGERA HARD VEST W  1601210

VERKAM HARD LITE W  1643914

FABRIC 88% Polyester,12% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

LILAC - 2193 

FRESH DUBARRY - 6929WHALES GREY - 5775 

Bluesign® 
approved fabric

WHALES GREY - 5775 

LILAC - 2193 LIGHT FOREST - 6932 FRESH DUBARRY - 6929

FABRIC 88% Polyester,12% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Technical and versatile vest, made of the innovative STORMFLEECE 
PRO® fabric which combines the benefits of a laminated Softshell (wa-
ter-resistant and windproof) and the comfort of a knitted fabric, all in a 
single layer. Ideal to protect yourself in mountaineering activities and 
unexpected weather changes. • Very breathable. • Windproof (CFM < 25, 
ASTMD737). • Passes rain test (AATCC 35). • Two pockets for the hands. 
• Armhole finished in elastic band for a better fit. • Hem adjustment with 
one hand. • Very hard-wearing and high abrasion resistance. • Surpris-
ingly lightweight. • Bi-elastic. • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • BLUESIGN® certified fabric. • Fabric from the recycling of 
post-consumer plastic bottles.

Gilet technique et polyvalent, fabriqué dans le tissu innovant STORM FLEE-
CE PRO®, lequel combine les bienfaits d'un softshell laminé (imperméabi-
lité et coupe-vent) et le confort d'un tricot, tout cela en une seule couche. 
Idéale pour vous protéger dans des activités de montagne et en cas de 
changements de temps inattendus. • Très respirante. • Résistent au vent 
(CFM < 25, ASTMD737). • Réussit le Rain test (AATCC 35). • Deux poches 
pour les mains. • Emmanchure finie en ruban élastique pour un meilleur 
réglage. • Réglage de bas à une main. • Très durable et haute résistance à 
l’abrasion. • Légèreté surprenante. • Bi-élastique. • Traitement imperméa-
bilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • Tissu pro-
venant du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation

Technische, vielseitig einsetzbare Weste aus innovativem STORM FLEECE 
PRO(R)-Gewebe, das die Vorteile von laminiertem Softshell (wasser- und 
winddicht) und den Tragekomfort von Maschenware in nur einer Schicht 
vereint. Ideal zum Schutz bei Aktivitäten im Gebirge und unerwarteten 
Wetterumschwüngen. • Extrem atmungsaktiv. • Windbeständig (CFM < 
25, ASTMD737). • Test AATCC  35 zur Regenfestigkeit bestanden. • Zwei 
Eingrifftaschen. • Elastisches Ärmelloch für eine optimale Regulierung. 
• Saumregulierung einhändig. • Extrem robust und äußerst abriebbeständig. 
• Beeindruckende Leichtigkeit. • Bi-elastisch. • PFC-freie, wasserabweisen-
de (DWR) Behandlung. • Gewebe mit bluesign(R) APPROVED-Siegel. • Ge-
webe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Very technical and versatile jacket, made of the innovative STORMFLEECE 
PRO® fabric which combines the benefits of a laminated Softshell (wa-
ter-resistant and windproof) and the comfort of a knitted fabric, all in a 
single layer. Ideal to protect yourself in mountaineering activities and 
unexpected weather changes. • Very breathable. • Windproof (CFM  <  25, 
ASTMD737). • Passes rain test (AATCC 35). • Very hard-wearing and high 
abrasion resistance. • Surprisingly lightweight. • Bi-elastic. • Two large 
front pockets for extra storage. • Adjustable hem and cuffs with thick and 
hard-wearing elastic band. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). 
• BLUESIGN® certified fabric. • Fabric from the recycling of post-consumer 
plastic bottles.

Veste très technique et polyvalente, fabriquée dans le tissu innovant STORM 
FLEECE PRO®, lequel combine les bienfaits d'un softshell laminé (résis-
tance à l’eau et coupe-vent) et le confort d'un tricot, tout cela en une seule 
couche. Idéale pour vous protéger dans des activités de montagne et en cas 
de changements de temps inattendus. • Très respirante. • Résistent au vent 
(CFM < 25, ASTMD737). • Réussit le Rain test (AATCC 35). • Très durable et 
haute résistance à l’abrasion. • Légèreté surprenante. • Bi-élastique. • Deux 
poches avant de grande taille pour un rangement supplémentaire. • Réglage 
des bas et des poignets avec un ruban élastique épais résistant. • Traitement 
imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. 
• Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plastique post-consomma-
tion

Extrem technische, vielseitig einsetzbare Jacke aus innovativem STORM FLE-
ECE PRO(R)-Gewebe, das die Vorteile von laminiertem Softshell (wasser- und 
winddicht) und den Tragekomfort von Maschenware in nur einer Schicht ver-
eint. Ideal zum Schutz bei Aktivitäten im Gebirge und unerwarteten Wetterum-
schwüngen. • Extrem atmungsaktiv. • Windbeständig (CFM < 25, ASTMD737). 
• Test AATCC 35 zur Regenfestigkeit bestanden. • Extrem robust und äußerst 
abriebbeständig. • Beeindruckende Leichtigkeit. • Bi-elastisch. • Zwei geräumi-
ge Vordertaschen für zusätzlichen Stauraum. • Saum- und Ärmelbündchenre-
gulierung über widerstandsfähigen, dicken Gummizug. • PFC-freie, wasserab-
weisende (DWR) Behandlung. • Gewebe mit bluesign(R) APPROVED-Siegel. 
• Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen.
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FABRIC 88% Polyester, 12% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 415 g

DEMINA HARD HOOD JKT  1643586

Bluesign® 
approved fabric

KIMOA LITE JKT W  1643580

MAIN FABRIC 100% Polyamide

FRONT, HOODY 
& SLEEVES 
DETAILS 
FABRIC

88% Polyamide, 12% Polyester

LINING 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 370 g

Bluesign® 
approved fabric

LILAC - 2193 

LIGHT FOREST - 6932 WHALES GREY/FRESH DUBARRY - 7260 FRESH DUBARRY - 6929

BLACK/FRESH DUBARRY - 7200 

LILAC - 2193 LIGHT FOREST - 6932

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Very technical and versatile jacket with hood, made of the innovative 
STORMFLEECE PRO® fabric which combines the benefits of a laminated 
softshell (water-resistant and windproof) and the comfort of a knitted 
fabric, all in a single layer. Ideal to protect yourself in mountaineering ac-
tivities and unexpected weather changes. • Very breathable. • Windproof 
(CFM<25, ASTMD737) • Passes rain test (AATCC 35). • Multiple pockets 
with zips (hands, chest and arm). • Hem adjustment with one hand. • Very 
hard-wearing and high abrasion resistance. • Surprisingly lightweight. 
• Bi-elastic. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® 
certified fabric. • Fabric from the recycling of post-consumer plastic bot-
tles.

Veste très technique et polyvalente à capuche, fabriquée dans le tissu in-
novant STORM FLEECE PRO®, lequel combine les bienfaits d'un softshell 
laminé (résistance à l’eau et coupe-vent) et le confort d'un tricot, tout 
cela en une seule couche. Idéale pour vous protéger dans des activités 
de montagne et en cas de changements de temps inattendus. • Très res-
pirante. • Résistante au vent (CFM<25, ASTMD737). • Réussit le Rain test 
(AATCC 35). • Plusieurs poches à fermeture éclair (mains, poitrine et bras). 
• Réglage de bas à une main. • Très durable et haute résistance à l’abra-
sion. • Légèreté surprenante. • Bi-élastique. • Traitement imperméabilisant 
(DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • Tissu issu du re-
cyclage de bouteilles en plastique post-consommation

Extrem technische, vielseitig einsetzbare Kapuzenjacke aus innovativem 
STORM FLEECE PRO®, der die Vorteile von laminiertem Softshell (was-
ser- und winddicht) und den Tragekomfort von Maschenware in nur einer 
Schicht vereint. Ideal zum Schutz bei Aktivitäten im Gebirge und unerwarte-
ten Wetterumschwüngen. • Extrem atmungsaktiv. • Windbeständig (CFM < 
25, ASTMD737) • Test AATCC 35 zur Regenfestigkeit bestanden • Mehrere 
Reißverschlusstaschen (Hände, Brust, Ärmel) • Saumregulierung einhändig. 
• Extrem strapazierfähig und abriebbeständig. • Beeindruckende Leichtigkeit. 
• Bi-elastisch. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. • Gewebe 
mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel. • Gewebe aus recycelten Post-Consu-
mer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Multifunctional insulating, semi-warm, windproof, lightweight and compressible technical jacket 
made entirely from recycled fabrics. The 2 outer MICROSHELL layers (plain and ripstop) provide 
protection against wind, water repellency and abrasion resistance, while the internal thermal insula-
tion and humidity control are provided by the inner lining in WARMSHELL BREATHE. The 3 combined 
fabrics offer an innovative and high performance garment, especially suitable for cool and windy 
days. • Works perfectly as an outer layer or as a semi-warm second layer with a shell on top. • The er-
gonomic design and bi-elastic outer fabric provide very high levels of comfort and freedom of move-
ment for a wide variety of mountain activities. • 2 pockets for the hands and 1 chest pocket. • Hem 
adjustment with one hand. • Inner lining with POLYGIENE® antibacterial treatment. Prevents odours. 
• Very compressible jacket for easy transport in the accessory bag. • 20D and 39 g/m2 pre-consumer 
recycled nylon outer fabric. • Insulated interior fabric in post-consumer recycled polyester. • PFC-
free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric.

Veste technique multifonction isolante, semi-chaude, coupe-vent, légère et compressible, fabriquée 
dans sa totalité avec des tissus recyclés. Les 2 MICROSHELL extérieurs (lisse et ripstop) apportent 
la protection contre le vent, l'imperméabilité et la résistance à l’abrasion, tandis que l'isolation ther-
mique intérieure et le contrôle de l’humidité sont fournis par la doublure intérieure en WARMSHELL 
BREATHE. Les 3 tissus combinés nous offrent un vêtement novateur et de haute performance, par-
ticulièrement indiqué par temps frais et venteux. • Fonctionne parfaitement comme couche externe 
ou comme seconde semi-couche chaude avec une couche extérieure au-dessus. • La conception 
ergonomique et le tissu extérieur bi-élastique fournissent un niveau de confort et de liberté de mou-
vement très bon pour une multitude d'activités de montagne. • 2 poches pour les mains et 1 sur la 
poitrine. • Réglage de bas à une main. • Doublure intérieure avec traitement antibactérien POLYGIE-
NE®. Prévient les mauvaises odeurs • Veste très compressible pour un transport facile dans un sac 
supplémentaire. • Tissu extérieur en Nylon 20D et 39 g/m2, recyclé pré-consommation. • Tissu inté-
rieur isolant en polyester recyclé post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans 
PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technische Multifunktions-Jacke, isolierend, leicht wärmend, winddicht, leicht und komprimierbar, voll-
ständig aus recycelten Geweben hergestellt. Die beiden äußeren MICROSHELL-Gewebe (glatt und Ripstop) 
bieten Windschutz, Wasserabweisung und Abriebbeständigkeit, während das Innenfutter aus WARMSHELL 
BREATHE für Wärmeisolierung und Feuchtigkeitskontrolle sorgt. Die 3 kombinierten Materialien bieten ein 
innovatives und leistungsstarkes Kleidungsstück, das insbesondere für frische und windige Tage geeignet 
ist. • Es eignet sich hervorragend als Außenschicht oder als zweite leicht wärmende Schicht mit einer Au-
ßenschicht darüber. • Das ergonomische Design und das bi-elastische Außenmaterial bieten ein sehr hohes 
Maß an Tragekomfort und Bewegungsfreiheit für zahlreiche Aktivitäten im Gebirge. • 2 Eingrifftaschen und 
1 Brusttasche. • Saumregulierung einhändig. • Innenfutter mit antibakterieller Behandlung POLYGIENE® 
Beugt einer unangenehmen Geruchsbildung vor. • Extrem komprimierbare Jacke zum einfachen Transport 
in zusätzlichem Beutel. • Außengewebe aus Nylon 20D und 39 g/m2, recycelt vor Gebrauch (Pre-Consu-
mer-Recycling). • Isolierendes Innenmaterial aus recyceltem Post-Consumer-Polyester. • PFC-freie, was-
serabweisende (DWR) Behandlung. • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.
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KULNURA JKT W  1643596

BLACK/BLACK - 2999 

DARK LILAC - 2193 LIGHT FOREST - 6932 COFFEE MILK - 6817

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 305 g

Bluesign® 
approved fabric

KARSA JKT W  1643584

FABRIC 100% Polyamide

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 250 g

BLACK - 9937 

DARK FOREST - 4694 BORDEAUX/FRESH DUBARRY - 7256DARK LILAC - 2193 

Bluesign® 
approved fabric

– 
FEATURES

Very lightweight, waterproof, breathable, resistant and highly compressible techni-
cal jacket with 2.5 layers. Its pre-formed pattern and semi-elastic fabric offer good 
freedom of movement and comfort for use in all types of mountain activities, from the 
most active to the most static. • Construction in 2 fabrics, one of them with ripstop 
to reinforce the most exposed parts. • Heat-sealed seams and water-resistant zips. 
• Water column 20,000 mm. • Breathability/MVP 20,000 g/m2/24h. • 3D adjustable 
hood. • Front zips in the chest with 2 functions: Pockets and ventilation. • Adjustable 
hem with cord lock. • Elastic cuffs. • PFC-free water-repellent treatment. • BLUE-
SIGN® certified fabrics. • Outer fabrics: 20D and 60 g/m2 (pre-consumer) recycled 
stretch nylon. • Includes compression bag for carrying.

Veste technique très légère de 2,5  couches, imperméable, respirante, résistante 
et très compressible. Son modèle préformé et le tissu semi-élastique offrent une 
bonne liberté de mouvement et un confort d'utilisation pour tout type d’activités de 
montagne, des plus actives aux plus statiques. • Construction en 2 tissus, dont l’un 
d’entre eux avec du ripstop, pour renforcer les parties les plus exposées. • Coutures 
thermo-scellées et fermetures éclair imperméables. • Colonne d'eau de 20 000 mm. 
• Respirabilité de MVP  20  000 g  x  m2  x  24h. • Capuche  3D réglable. • Fermetures 
éclair avant de poitrine avec 2  fonctions  : Poches et ventilation. • Bas réglable par 
clips. • Poignets élastiques. • Traitement imperméabilisant sans PFC. • Tissus avec 
certification BLUESIGN®. • Tissus extérieurs : Nylon Stretch de 20D et 60 g/m2 recy-
clé (pré-consommation). Sac de compression/transport inclus

Ganz leichte technische Jacke, 2.5 Schichten, wasserundurchlässig, atmungsaktiv, stra-
pazierfähig und leicht komprimierbar. Die vorgeformte Passform und das semi-elasti-
sche Gewebe bieten eine gute Bewegungsfreiheit und Tragekomfort für Bergaktivitäten 
aller Art; von den aktivsten bis hin zu den ruhigeren. • Gestaltung aus 2 Geweben, eines 
von ihnen mit Ripstop zur Verstärkung der am stärksten exponierten Teile. • Thermo-
versiegelte Nähte und wasserdichte Reißverschlüsse. • Wassersäule 20.000 mm. -·At-
mungsaktivität MVP 20.000 g x m2 x 24 h. • Regulierbare 3D-Kapuze. • Reißverschlüsse 
vorne im Brustbereich mit 2 Funktionen: Taschen und Belüftung. • Saum über Tankas 
regulierbar. • Elastische Ärmelbündchen. • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung. 
• Gewebe BLUESIGN®-zertifiziert. • Außenmaterialien: Nylon-Stretch 20D und 60 g/
m2 recycelt vor Gebrauch (Pre-Consumer-Recycling). • Mit Aufbewahrungs-/Transport-
beutel

– 
FEATURES

2.5-layer lightweight jacket with fully waterproof, breathable, resistant and highly 
compressible SHELLTEC technology./el/The bi-elastic fabric, its lightness, soft-
ness and nice feel offer the user excellent freedom of movement and comfort for 
use in all kinds of outdoor activities or for everyday wear. • Heat-sealed seams 
and water-resistant VISLON® zips. • Water column 10,000 mm. • Breathability/
MVP 10,000 g/m2/24h. • Cuffs and hood adjustable with velcro. • Fixed hood re-
tractable at the neck. • Hem adjustment with one hand. • Semi-rigid hood visor 
for better visibility during use. • Chin protector to prevent rubbing against the zip. 
• PFC-free water-repellent treatment. • BLUESIGN® certified fabric and zips./el/

Veste légère à 2,5 couches en technologie SHELLTEC entièrement imperméable, 
respirante, résistante et très compressible./el/Le tissu bi-élastique, sa légèreté, 
sa douceur et son toucher agréable offrent à l'utilisateur une excellente liberté 
de mouvement et un confort d'utilisation pour tout type d'activités de plein air 
ou dans son quotidien. • Coutures thermo-scellées et fermetures éclair VISLON® 
imperméables. • Colonne d'eau de 10  000  mm. • Respirabilité de MVP  10  000 
g x m2 x 24h. • Poignets et capuche réglables à velcro. • Capuche fixe escamotable 
au col. • Réglage des bas à une seule main. • Visière de la capuche semi-rigide pour 
une meilleure visibilité durant son utilisation. • Protecteur de menton pour éviter le 
frottement de la fermeture éclair. • Traitement imperméabilisant sans PFC. • Tissu 
et fermetures éclair avec certification BLUESIGN®./el/

Leichte Jacke mit 2,5 Schichten in SHELLTEC-Technologie, absolut wasserundurch-
lässig, atmungsaktiv, strapazierfähig und extrem komprimierbar./el/Das bi-elasti-
sche Gewebe mit seiner Leichtigkeit, Weichheit und angenehmen Haptik bietet dem 
Benutzer eine hervorragende Bewegungsfreiheit und Tragekomfort für Aktivitäten 
aller Art im Freien oder im Alltag. • Thermoversiegelte Nähte und wasserdichte Vis-
lon-Reißverschlüsse. • Wassersäule 10.000 mm. -·Atmungsaktivität MVP 10.000 g 
x m2 x 24 h. • Ärmelbündchen- und Kapuzenregulierung über Klettband. • Feste, ent-
fernbare Kapuze an Halspartie. • Saumregulierung mit nur einer Hand. • Halbstarrer 
Kapuzenschirm für verbesserte Sichtbarkeit während des Tragens. • Kinnschutz zur 
Vermeidung von Scheuern durch den Reißverschluss. • PFC-freie, wasserabweisende 
Behandlung. • Gewebe und Reißverschlüsse mit BLUESIGN®-Siegel./el/
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FRIZA SHT W  1241139

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 205 g

Bluesign® 
approved fabric

SKYDA SHT W  1241151

DARK FOREST - 4694 

BLACK - 9937 WHALES GREY - 5775 

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK LILAC - 2193 

DARK FOREST - 4694 COFFEE MILK - 6817 BLACK - 9937 

BORDEAUX - 3483WHALES GREY/FRESH DUBARRY - 7260 

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Lightweight technical shorts made of DRYSHELL ripstop that is 
hard-wearing, breathable, quick-drying and light (95 g/m2), ideal for 
static or aerobic activities in the mountains.
•	Comfortable waist with elastic adjustment and inner drawstring. 
•	3 pockets with zips (2 invisible pockets at the front and 1 at the back). 
•	Ripstop fabric to prevent tears. 
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR). 
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Short technique léger fabriqué en DRYSHELL ripstop résistant, respirant, 
à séchage rapide, et léger (95 g/m2), idéal pour les activités statiques ou 
aérobiques en montagne. 
•	Taille confortable avec réglage élastique + cordon intérieur. 
•	3 poches à fermeture éclair (2 avant invisibles + 1 arrière). 
•	Tissu avec ripstop pour éviter les déchirures. 
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Technische Shorts aus widerstandsfähigem, atmungsaktivem, schnell 
trocknendem und leichtem DRYSHELL-Ripstop (95 g/m2), ideal für statische 
oder aerobische Aktivitäten im Gebirge. 
•	Tragefreundlicher Taillenbund mit elastischer Größenregulierung + 

innerem Kordelzug. 
•	3 Reißverschlusstaschen (2 verdeckte Vordertaschen + 1 Gesäßtasche). 
•	Ripstop-Gewebe zur Vermeidung von Rissen.
•	PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung.
•	Gewebe mit OEKO-TEX®-Zertifizierung und bluesign®-Siegel.

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (145 g/m2) 
multi-activity shorts made of Shellstretch (bi-elastic polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	30+ UVA protection.
•	Mixed waist with belt.
•	3 pockets with zips (2 at the front and 1 at the back).
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Short multi-activités fabriqué en Shellstretch (polyamide bi-élastique), 
très résistant, respirant, à séchage rapide et léger (145 g/m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	Taille mixte à ceinture.
•	3 poches à fermeture éclair (2 avant + 1 arrière).
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Shorts für zahlreiche Aktivitäten, aus Shellstretch (bi-elastisches Polya-
mid), extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, schnell trocknend und leicht 
(145 g/m2).
•	NORMALE Passform.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	Kombinierter Taillenbund mit Gürtel.
•	3 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Gesäßtasche).
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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ELIDA SHT W  1241141

MIKAS BMD W  1541997

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 240 g

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 93% Polyamide, 7% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 155 g

Bluesign® 
approved fabric

DARK FOREST - 4694 

BLACK - 9937 DARK LILAC - 2193 WHALES GREY/FRESH DUBARRY - 7260

BORDEAUX - 3483 

DARK LILAC - 2193 DEEP FOREST - 2463 WHALES GREY/FRESH DUBARRY - 7260BLACK - 9937 

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (133 g/m2) 
multi-activity shorts with elastic waist made of Shellstretch (bi-elastic 
polyamide). • REGULAR pattern. • Ripstop fabric for greater resistance 
to tearing. • Elastic waist with belt loops for use with a belt. • 30+ UVA 
protection. • 3 front pockets (1 cargo pocked with zip). • PFC-free wa-
ter-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and BLUE-
SIGN® certification.

Short multi-activités à ceinture élastique, fabriqué en Shellstretch (pol-
yamide bi-élastique), très résistant, respirant, à séchage rapide et léger 
(133  g/m2). • Modèle REGULAR FIT. • Tissu avec ripstop pour une plus 
grande résistance à la déchirure. • Taille élastique à passants préparée 
pour un usage avec ceinture. • Protection contre les rayons  UVA  30+. 
• 3 poches avant (1 cargo à fermeture éclair). • Traitement imperméabi-
lisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUE-
SIGN®.

Shorts für zahlreiche Aktivitäten mit elastischem Taillenbund, aus Shell-
stretch (bi-elastisches Polyamid), extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, 
schnell trocknend und leicht (133 g/m2). • NORMALE Passform. • Gewebe 
mit Ripstop für eine bessere Reißfestigkeit. • Elastischer Taillenbund mit 
Gürtelschlaufen zum Tragen mit einem Gürtel. • UVA-Strahlenschutz 30+. 
• 3 Vordertaschen (1 Reißverschluss-Cargotasche). • PFC-freie, wasser-
abweisende Behandlung (DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit 
BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (145  g/
m2) multi-activity Bermuda shorts with 3 pockets made of Shellstretch 
(bi-elastic polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	30+ UVA protection.
•	Fixed waist adjustable with belt.
•	3 pockets with zips (2 at the front and 1 military style pocket).
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Bermuda multi-activités à 3 poches, fabriqué en Shellstretch (polyamide 
bi-élastique), très résistant, respirant, à séchage rapide et léger (145 g/
m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	Taille fixe réglable avec ceinture.
•	3 poches à fermeture éclair (2 avant + 1 cargo).
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Bermudashorts für zahlreiche Aktivitäten mit 3 Taschen, aus Shellstretch 
(bi-elastisches Polyamid), extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, schnell 
trocknend und leicht (145 g/m2).
•	NORMALE Passform.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	Fester Taillenbund, regulierbar mit Gürtel.
•	3 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Cargotasche).
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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ROTAR BMD W  1541996

FABRIC 85% Polyamide 15% Elasthan

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 205 g

Bluesign® 
approved fabric

FRIZA PT W  1273736

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular 

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 295 g

WHALES GREY/FRESH DUBARRY -7260

BLACK - 9937 DARK LILAC - 2193 

shellstretch

DEEP FOREST - 2463 

Bluesign® 
approved fabric

WHALES GREY - 5775 

BLACK - 9937 DARK FOREST - 4694 BORDEAUX - 3483

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (145 g/m2) 
multi-activity trousers made of Shellstretch (bi-elastic polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	30+ UVA protection.
•	Mixed waist with belt.
•	Adjustable hems with cord lock.
•	2 front pockets with zips.
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Pantalon multi-activités fabriqué en Shellstretch (polyamide bi-élas-
tique), très résistant, respirant, à séchage rapide et léger (145 g/m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	Taille mixte à ceinture.
•	Bas réglables par clip.
•	2 poches à fermeture éclair.
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Hose für zahlreiche Aktivitäten, aus Shellstretch (bi-elastisches Polyamid), 
extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, schnell trocknend und leicht (145 g/
m2).
•	NORMALE Passform.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	Kombinierter Taillenbund mit Gürtel.
•	Säume über Tanka regulierbar.
•	2 Reißverschluss-Vordertaschen.
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Very lightweight multi-activity technical Bermuda shorts, made of re-
cycled bi-elastic polyamide from REDCYCLE fishing nets and post-con-
sumer material (130 g/m2). The ergonomic SLIM FIT pattern, the adjust-
able waist with double Velcro strip and the softness of the fabric provide 
an excellent level of comfort and freedom of movement. Great resis-
tance to abrasion and very hard-wearing. • Bi-elastic and quick-drying 
SHELLSTRETCH technology. • Waist adjustment with double Velcro and 
belt loops. • 4 pockets with zips (2 at the front, 1 military style pock-
et and 1 back pocket). • PFC-free water-repellent treatment (DWR). 
• BLUESIGN® certified fabric. • Fabric from the recycling of fishing nets 
and post-consumer waste material.

Bermuda technique multi-activités très léger, fabriqué en polyamide 
bi-élastique recyclé issu de filets de pêche REDCYCLE et de matériaux 
post-consommation (130 g/m2). Le modèle ergonomique SLIM FIT, la taille 
réglable à double sangle velcro et la douceur du tissu apportent un niveau de 
confort et une liberté de mouvement excellente. Grande résistance à l'abra-
sion et très durable. • Technologie SHELLSTRETCH bi-élastique et à sé-
chage rapide. • Réglage de la taille à double velcro + passants pour ceinture. 
• 4 poches à fermeture éclair (2 avant + 1 cargo + 1 arrière). • Traitement im-
perméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. • Tis-
su issu du recyclage de filets de pêche et de matériaux post-consommation.

Ganz leichte, technische Bermudashorts für zahlreiche Aktivitäten aus 
recyceltem, bi-elastischem Polyamid aus Fischernetzen (REDCYCLE) und 
Post-Consumer-Material (130 g/m2). Die ergonomische SLIM FIT-Passform, 
der über doppelten Klettbandverschluss regulierbare Taillenbund und das 
weiche Gewebe sorgen für hervorragenden Tragekomfort und Bewegungs-
freiheit. Hohe Abriebbeständigkeit und sehr robust. • Bi-elastische SHELLS-
TRETCH-Technologie, schnell trocknend. • Taillenbundregulierung über dop-
pelten Klettbandverschluss + Gürtelschlaufen. • 4 Reißverschlusstaschen 
(2 Vordertaschen + 1 Cargotasche + 1 Gesäßtasche). • PFC-freie, wasserab-
weisende (DWR) Behandlung. • Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel. 
• Recyceltes Gewebe aus Fischernetzen und Post-Consumer-Materialien.
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MIKAS PT W  1273742

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular 

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 340 g

BORDEAUX - 3483 

WHALES GREY - 5775 BLACK - 9937 DARK FOREST - 4694 

Bluesign® 
approved fabric

ROTAR PT W  1273740

FABRIC 85% Polyamide 15% Elasthane

FIT Slim 

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 285 g

Bluesign® 
approved fabric

COFFEE MILK - 6817 

DARK LILAC - 2193 DARK FOREST - 4694 WHALES GREY/FRESH DUBARRY - 7260BLACK - 9937 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very lightweight multi-activity technical trousers, made of recycled bi-elas-
tic polyamide from REDCYCLE fishing nets and post-consumer material 
(130 g/m2). The ergonomic SLIM FIT pattern, the adjustable waist with dou-
ble Velcro strip and the softness of the fabric provide an excellent level of 
comfort and freedom of movement. Great resistance to abrasion and very 
hard-wearing. • Bi-elastic and quick-drying SHELLSTRETCH technology. 
• Waist adjustment with double Velcro and belt loops. • 4 pockets with zips 
(2 at the front, 1 military style pocket and 1 back pocket). • PFC-free wa-
ter-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified fabric. • Fabric from 
the recycling of fishing nets and post-consumer waste material.

Pantalon multi-activités très léger, fabriqué en polyamide bi-élastique re-
cyclé issu de filets de pêche REDCYCLE et de matériaux post-consomma-
tion (130 g/m2). Un modèle moderne et innovant, ergonomique et conique, 
la taille et les bas en caoutchouc élastique, ainsi que la douceur du tissu 
apportent un niveau de confort et une liberté de mouvement excellente. 
Grande résistance à l'abrasion et très durable. • Technologie SHELLS-
TRETCH bi-élastique et à séchage rapide. • Réglage supplémentaire de la 
taille invisible avec lacet à l’intérieur. • 3 poches à fermeture éclair (2 avant 
+ 1  cargo). • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec 
certification BLUESIGN®. • Tissu issu du recyclage de filets de pêche et de 
matériaux post-consommation.

Ganz leichte Hose für zahlreiche Aktivitäten aus recyceltem, bi-elastischem 
Polyamid aus Fischernetzen (REDCYCLE) und Post-Consumer-Material (130 
g/m2). Ein moderner und innovativer Schnitt, ergonomisch und nach unten 
hin verjüngt. Der Taillenbund und die Säume mit Gummizug sowie das weiche 
Gewebe sorgen für Tragekomfort und eine hervorragende Bewegungsfrei-
heit. Hohe Abriebbeständigkeit und sehr robust. • Bi-elastische SHELLS-
TRETCH-Technologie, schnell trocknend. • Innen zusätzliche, verdeckte Tail-
lenregulierung über Reepschnur. • 3 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen 
+ 1 Cargotasche). • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. • Gewe-
be mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel. • Recyceltes Gewebe aus Fischernet-
zen und Post-Consumer-Materialien.

– 
FEATURES

Very hard-wearing, breathable, quick-drying and lightweight (145 g/m2) 
multi-activity trousers with 3 pockets made of Shellstretch (bi-elastic 
polyamide).
•	REGULAR pattern.
•	30+ UVA protection.
•	Fixed waist adjustable with belt.
•	Adjustable hems with cord lock.
•	3 pockets with zips (2 at the front and 1 military style pocket).
•	PFC-free water-repellent treatment (DWR).
•	Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Pantalon multi-activités à 3 poches, fabriqué en Shellstretch (polyamide 
bi-élastique), très résistant, respirant, à séchage rapide et léger (145 g/
m2).
•	Modèle REGULAR FIT.
•	Protection contre les rayons UVA 30+.
•	Taille fixe réglable avec ceinture.
•	Bas réglables par clip.
•	3 poches à fermeture éclair (2 avant + 1 cargo).
•	Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC.
•	Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Hose für zahlreiche Aktivitäten mit 3 Taschen, aus Shellstretch (bi-elasti-
sches Polyamid), extrem strapazierfähig, atmungsaktiv, schnell trocknend 
und leicht (145 g/m2).
•	NORMALE Passform.
•	UVA-Strahlenschutz 30+.
•	Fester Taillenbund, regulierbar mit Gürtel.
•	Säume über Tanka regulierbar.
•	3 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Cargotasche).
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR).
•	Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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ABURA TGT W  1341284

GUNDORA PANT W  1273745

FABRIC 90% Polyamide, 10% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 360 g

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 100% Polyester

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 190 g

DARK FOREST - 4694 

WHALES GREY/FRESH DUBARRY - 7260

WHALES GREY/BLACK - 5780 WHALES GREY/FRESH DUBARRY - 7260

BLACK - 9937 WHALES GREY/LIGHT FOREST - 7288

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Hard-wearing, durable and extremely comfortable multi-activity com-
pressible technical leggings thanks to their SHELLSTRETCH fabric. 
Very breathable, quick-drying and lightweight (190  g/m2) and with an 
ergonomic and non-invasive waist construction. • Super slim pattern. 
• Ergonomic adjustable waist with hidden interior drawstring. • Hems 
adjustable with zips for easier entry and exit of the footwear. • 2 pock-
ets with zips (1 back pocket hidden at the waist + 1 patch cargo pocket). 
• PFC-free water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® 
and BLUESIGN® certification.

Collant technique compressible multi-activités, résistant, durable et ex-
trêmement confortable grâce à son tissu SHELLSTRETCH très respirant, 
à séchage rapide et léger (190 g/m2) et sa construction à taille ergono-
mique et non invasive. • Modèle super slim. • Taille ergonomique réglable 
avec cordon intérieur caché. • Bas réglables à fermeture éclair pour une 
entrée et une sortie plus faciles de la chaussure. • 2 poches à fermeture 
éclair (1 arrière cachée à la taille + 1 cargo collée). • Traitement imper-
méabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification OEKO-TEX® et 
BLUESIGN®.

Technische kompressive Tights für zahlreiche Aktivitäten, strapazierfähig, 
robust und äußerst tragefreundlich dank ihres SHELLSTRETCH-Gewebes, 
extrem atmungsaktiv, schnell trocknend und leicht (190 g/m2), ergonomi-
sche, nicht einschneidenden Taillenbundkonstruktion. • Super Slim-Pass-
form • Ergonomischer Taillenbund, über verdeckte Schnur innen regulierbar. 
• Saumregulierung über Reißverschluss für ein einfaches An- und Auszie-
hen der Schuhe. • 2 Reißverschlusstaschen (1 verdeckte Gesäßtasche am 
Taillenbund + 1 gebondete Cargotasche). • PFC-freie, wasserabweisende 
Behandlung (DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIG-
N®-Siegel.

– 
FEATURES

Very hard-wearing and durable technical Trekking trousers made of 
CORDURA® and SHELLSTRETCH (bi-elastic polyamide). Breathable, 
quick-drying and lightweight (165  g/m2) and ideal for demanding ac-
tivities and intensive use. • REGULAR pattern. • 30+ UVA protection. 
• Mixed waist with belt. • Adjustable hems with cord lock. • 3 pockets 
with zips (2 at the front and 1 military style pocket). • PFC-free water-re-
pellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® 
certification.

Pantalon technique de trekking très résistant et durable, fabriqué en COR-
DURA® et SHELLSTRETCH (polyamide bi-élastique), respirant, à séchage 
rapide et léger (165 g/m2), parfait pour des activités exigeantes et à forte 
intensité. • Modèle REGULAR FIT. • Protection contre les rayons UVA 30+. 
• Taille mixte à ceinture. • Bas réglables par clip. • 3 poches à fermeture 
éclair (2 avant + 1 cargo). • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Technische Trekking-Hose, extrem strapazierfähig und robust, aus CORDU-
RA® und SHELLSTRETCH (bi-elastisches Polyamid), atmungsaktiv, schnell 
trocknend und leicht (165 g/m2), perfekt für anspruchsvolle Aktivitäten und 
einen intensiven Gebrauch. • NORMALE Passform. • UVA-Strahlenschutz 
30+. • Kombinierter Taillenbund mit Gürtel. • Säume über Tanka regulierbar. 
• 3 Reißverschlusstaschen (2 Vordertaschen + 1 Cargotasche). • PFC-freie, 
wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert 
und mit BLUESIGN®-Siegel.
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BLACK - 9937 

WHALES GREY - 5775 

WHALES GREY - 5775 

BLACK - 9937 

DEEP FOREST - 2463

DEEP FOREST - 2463

KONNA 3/4 TGT W  1231421

KONNA TGT W  1341319

FABRIC 80% Polyamide, 20% Elastane

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

FABRIC 80% Polyamide, 20% Elastane

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Strong, hard-wearing and compressible multi-activity technical 3/4 
length leggings, extremely comfortable thanks to the SHELLSTRETCH 
fabric and very breathable, quick-drying and lightweight. • Super slim 
pattern. • Ergonomic adjustable waist with hidden interior drawstring. 
• 1 side pocket. • Flat seams to avoid chafing. • Good resistance to pill-
ing. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified 
fabric. • Polyester from the post-consumer recycling of plastic bottles.

Collant 3/4 technique compressif multi-activités, résistant et extrême-
ment confortable grâce à son tissu SHELLSTRETCH, très respirant, à sé-
chage rapide et léger. • Modèle super slim. • Taille ergonomique réglable 
avec cordon intérieur caché. • 1  poche latérale. • Coutures plates pour 
éviter les frottements. • Bonne résistance au boulochage. • Traitement 
imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. 
• Polyester recyclé issu de bouteilles en plastique post-consommation.

Technische Kompressions-3/4-Tights für zahlreiche Aktivitäten, stra-
pazierfähig, robust und äußerst tragefreundlich dank ihres SHELLS-
TRETCH-Gewebes, extrem atmungsaktiv, schnell trocknend und leicht. 
• Super Slim-Passform • Ergonomischer Taillenbund, über verdeckten Kor-
delzug innen regulierbar. • 1 Seitentasche. • Flatlock-Nähte gegen Reibung. 
• Gute Pilling-Resistenz. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. 
• Gewebe mit bluesign(R) APPROVED-Siegel. • Recycelter Polyester aus 
Post-Consumer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Strong, hard-wearing and compressible multi-activity technical full-
length leggings, extremely comfortable thanks to the SHELLSTRETCH 
fabric and very breathable, quick-drying and lightweight. • Super slim 
pattern. • Ergonomic adjustable waist with hidden interior drawstring. 
• 2 side pockets. • Flat seams to avoid chafing. • Good resistance to pill-
ing. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certified 
fabric. • Polyester from the post-consumer recycling of plastic bottles.

Collant technique long compressif multi-activités, résistant et extrême-
ment confortable grâce à son tissu SHELLSTRETCH, très respirant, à sé-
chage rapide et léger. • Modèle super slim. • Taille ergonomique réglable 
avec cordon intérieur caché. • 2 poches latérales. • Coutures plates pour 
éviter les frottements. • Bonne résistance au boulochage. • Traitement 
imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®. 
• Polyester recyclé issu de bouteilles en plastique post-consommation.

Technische lange Kompressions-Tights für zahlreiche Aktivitäten, stra-
pazierfähig, robust und äußerst tragefreundlich dank ihres SHELLS-
TRETCH-Gewebes, extrem atmungsaktiv, schnell trocknend und leicht. 
• Super Slim-Passform • Ergonomischer Taillenbund, über verdeckten Kor-
delzug innen regulierbar. • 2 Seitentaschen. • Flatlock-Nähte gegen Reibung. 
• Gute Pilling-Resistenz. • PFC-freie, wasserabweisende (DWR) Behandlung. 
• Gewebe mit bluesign(R) APPROVED-Siegel. • Recycelter Polyester aus 
Post-Consumer-Plastikflaschen.
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DAILY USE.
DESIGN AND COMFORT.
QUALITY AND INNOVATION.

A new functional and versatile product line, 
perfect for combining activities surrounded by 
nature and in the city. 

USAGE QUOTIDIEN.
CONCEPTION ET CONFORT.
QUALITÉ ET INNOVATION.

Une nouvelle ligne de produits qui reste fidèle à la 
philosophie d’une marque qui mise sur la durabilité et 
le respect de l’environnement.

TÄGLICHER EINSATZ.
DESIGN UND KOMFORT.
QUALITÄT UND INNOVATION.

Eine neue vielseitig einsetzbare und funktionelle 
Produktlinie, die sich perfekt anbietet, um Aktivitäten 
in der Natur und in der Stadt zu verbinden.
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REDCYCLE
FISHING NETS
RECYCLED NYLON.

LEINNAR JKT M PLASTIFISH M LEGLER

RED ROCKS W HALPU W GOELIA 

CINDY

SEACYCLE
HUMAN RESCUING  
THE SEA.

COLORCYCLE
NUTSHELLS
NATURAL DYE.
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BOTNIA KATERNO 20
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YFIRIS
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IBJAR  1207698

IVANHOE  1207953

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 140 g

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

RED CLAY - 6936 

DEEP LAKE - 6260 DEEP FOREST - 2463 BRIGHT WHITE - 2854BLACK - 9937 

DEEP FOREST - 2463 

RED CLAY - 6936 DEEP LAKE - 6260 BLACK - 9937

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

•	Organic cotton short-sleeved T-shirt.  
•	Central print.
•	Lightweight and comfortable.

T-shirt à manches courtes en coton bio.
•	 Imprimé central.
•	Léger et confortable. 

Kurzarm-T-Shirt aus Bio-Baumwolle. 
•	Print in der Mitte.
•	Leicht und tragefreundlich 

– 
FEATURES

Organic cotton sleeveless T-shirt.
•	Central print.
•	Lightweight and comfortable. 

T-shirt sans manches en coton bio.
•	 Imprimé central.
•	Léger et confortable.

Ärmelloses Shirt aus Bio-Baumwolle.
•	Print in der Mitte.
•	Leicht und tragefreundlich.
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DELBY  1207952

TILT  1207954

DARK MARINE - 1908 

EARTH BROWN - 6816 DEEP ORANGE - 5407 PASTEL VAINILLA - 6935 LIGHT FOREST - 6932 

COFFEE MILK - 6817 

DARK FOREST - 4694 GLACIER LAKE - 6261 

O UR NATURE O UR NATURE

WHALES GREY - 5775

O UR NATURE

O UR NATURE

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Short-sleeved organic cotton flammé T-shirt in four colours with the 
TERNUA logo for fans of our brand.

T-shirt à manches courtes en coton bio flammé en quadrichromie avec le 
logo TERNUA pour les amateurs de notre marque.

Kurzarm-T-Shirt aus Bio-Baumwoll-Flammé in vier Farben mit TER-
NUA-Logo für die Fans unserer Marke.

– 
FEATURES

Short-sleeved, lightweight T-shirt essential for all nature lovers, in 115 
g/m2 organic cotton grown without pesticides, true to our principles of 
sustainability.
•	Print with the words New earth Spirit in 2 colours combining different 

water print and floc techniques. 

T-shirt léger à manches courtes indispensable pour tous les amateurs de 
la nature, en coton bio de 115 g/m2 cultivé sans pesticides, fidèles à notre 
vocation éco-responsable.
•	 Imprimé avec le texte New Earth Spirit à 2 couleurs combinant diffé-

rentes techniques « water print » et « floc ». 

Leichtes Kurzarm-T-Shirt, ein Must-have für alle Naturfreunde, aus 
Bio-Baumwolle, 115 g/m2, ohne Pestizide angebaut, entsprechend unserer 
nachhaltigen Berufung.
•	Zweifarbiger Print mit New earth Spirit-Schriftzug in Kombination ver-

schiedener Techniken: Water Print und Floc. 
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GOBBIES  1207966

BENTON  1207964

FABRIC 52% Cotton, 48% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FABRIC 52% Cotton, 48% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

BLEACHED LAKE - 6262 

PASTEL VAINILLA - 6935 BLACK - 9937 PEARL GREY - 5404DEEP FOREST - 2463 

DARK FOREST - 4694 

DEEP LAKE - 6260 PEARL GREY - 5404 BLACK - 9937

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

The BENTON T-shirt is designed for dreamers and adventure lovers, in a 
glitter effect fabric that is a mix of recycled cotton (from products that 
have been recycled at the end of their useful life) and recycled polyester 
(from PET bottle waste).
•	Central print representing the compass that takes us to new lands 

through adventure and travel.

Le t-shirt BENTON a été pensé pour les rêveurs et les amateurs de l’aven-
ture. En tissu effet vigoré, il est constitué d'un mélange de coton bio (issu 
de produits qui ont été recyclés à la fin de leur durée de vie utile) et de 
polyester recyclé (issu de déchets de bouteilles PET). 
•	 Imprimé central représentant la boussole qui nous amène à nos terres 

à travers l'aventure et le voyage.

Das T-Shirt BENTON ist für Träumer und Abenteurer konzipiert, das Gewebe 
in melierter Optik ist ein Gemisch aus recycelter Baumwolle (von Produkten, 
die am Ende ihres Lebenszyklus recycelt wurden) und recyceltem Polyester 
(aus den Rückständen von PET-Flaschen) 
•	Print in der Mitte mit Darstellung des Kompasses, der uns durch Abenteu-

er und Reisen in neue Gegenden führt.

– 
FEATURES

Short-sleeved positional striped T-shirt with melange effect, in RECOV-
ER fabric, a mix of cotton and recycled polyester. 
•	Lightweight and comfortable.

T-shirt à rayures postural à manches courtes à effet mélangé, en tissu 
RECOVER, mélange de coton et de polyester recyclé. 
•	Léger et confortable.

Kurzarm-T-Shirt in Streifen-Optik mit Melange-Effekt aus RECOVER-Ge-
webe, einem Gemisch aus Baumwolle und recyceltem Polyester. 
•	Leicht und tragefreundlich.
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LOGNA M 2.0  1207926

OTVANAN  1207969

RED CLAY - 6936 

DEEP FOREST - 2463 DEEP ORANGE - 5407 BLACK - 9937DARK MARINE - 1908 

FABRIC 52% Cotton,  48% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP ORANGE - 5407 

DEEP FOREST - 2463 PEARL GREY - 5404 BLACK - 9937DARK MARINE - 1908 

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very easy to combine short-sleeved striped T-shirt. The fabric is made of 
blended recycled cotton (from products that have been recycled at the 
end of their useful life) and recycled polyester (from waste PET bottles).

T-shirt à manches courtes à rayures très facile à combiner, le tissu est 
un mélange de coton recyclé (issu de produits qui ont été recyclés à la 
fin de leur durée de vie utile) et de polyester recyclé (issu de déchets de 
bouteilles PET).

Kurzarm-T-Shirt mit Streifen, gut kombinierbar. Das Gewebe ist ein Gemisch 
aus recycelter Baumwolle (von Produkten, die am Ende ihres Lebenszyk-
lus recycelt wurden) und recyceltem Polyester (aus den Rückständen von 
PET-Flaschen).

– 
FEATURES

Very easy to combine short-sleeved striped T-shirt. The fabric is made of 
blended recycled cotton (from products that have been recycled at the 
end of their useful life) and recycled polyester (from waste PET bottles).

T-shirt à manches courtes à rayures très facile à combiner, le tissu est 
un mélange de coton recyclé (issu de produits qui ont été recyclés à la 
fin de leur durée de vie utile) et de polyester recyclé (issu de déchets de 
bouteilles PET).

Kurzarm-T-Shirt mit Streifen, gut kombinierbar. Das Gewebe ist ein Gemisch 
aus recycelter Baumwolle (von Produkten, die am Ende ihres Lebenszyk-
lus recycelt wurden) und recyceltem Polyester (aus den Rückständen von 
PET-Flaschen).
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AVIRON  1207921

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK FOREST - 4694 

RED CLAY - 6936 DEEP LAKE - 6260 BLACK - 9937LIGHT FOREST - 6932 

Bluesign® 
approved fabric

LINDAR  1207484

FABRIC 91% Polyester 9% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 150 g

DEEP ORANGE - 5407 

DEEP FOREST - 2463 BLACK - 9937 DEEP LAKE - 6260

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt with graphic theme related to commuting and the 
use of bicycles as a sustainable way of protecting our planet.
•	Technical fabric with antibacterial treatment.
•	Lightweight and elastic.
•	Treatment to prevent odours.
•	Quick-drying fabric.

T-shirt à manches courtes avec thème graphique lié aux déplacements 
et à l'utilisation des vélos comme moyen durable pour protéger notre 
planète.
•	Tissu technique avec traitement antibactérien
•	Léger et élastique
•	Traitement qui prévient les mauvaises odeurs
•	Tissu à séchage rapide

Kurzarm-Shirt mit themenbezogener Grafik zur Fortbewegung und Nutzung 
von Fahrrädern als nachhaltiges Verkehrsmittel, um unsere Erde zu schüt-
zen.
•	Technisches Gewebe mit antibakterieller Behandlung
•	Leicht und elastisch
•	Behandlung gegen unangenehme Geruchsbildung
•	Schnell trocknendes Material

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt in technical fabric with antibacterial treatment.
•	Lightweight and elastic.
•	Treatment to prevent odours.
•	Quick-drying fabric.

T-shirt à manches courtes en tissu technique avec traitement antibac-
térien. 
•	Léger et élastique.
•	Traitement qui prévient les mauvaises odeurs.
•	Tissu à séchage rapide.

Kurzarm-T-Shirt aus technischem Gewebe mit antibakterieller Behandlung. 
•	Leicht und elastisch.
•	Behandlung gegen unangenehme Gerüche.
•	Schnell trocknendes Material
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LEGLER  1207859

FABRIC 52% Cotton, 48% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 180 g

DARK TEAL - 6259 

NUTS - 3490DARK FOREST - 4694 

HALPU  1207571

FABRIC 60% Cotton, 40% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 180 g

DARK CHOCOLATE - 5859 

BLACK - 9937 DEEP LAKE - 6260 LIGHT FOREST - 6932DEEP FOREST - 2463 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Another essential T-shirt for all fans of our brand and part of our COL-
ORCYCLE project, the graphic design, based on leaves, illustrating the 
concept
•	The fabric is a blend of recycled cotton (from products that have been 

recycled at the end of their useful life) and recycled polyester (from 
waste PET bottles).

•	Non-edible agricultural waste (walnut shells, beetroot, waste from 
the herb industry) has been used to dye the product.

Un autre t-shirt indispensable pour tous les amateurs de notre marque. 
Dans le cadre du projet COLORCYCLE, nous adaptons le graphique à notre 
concept, car nous représentons des feuilles
•	Tissu mélange de coton recyclé (issu de produits qui ont été recyclés à 

la fin de leur durée de vie utile) et de polyester recyclé (issu de déchets 
de bouteilles PET).

•	Pour teindre le produit, on a utilisé des déchets agricoles non comes-
tibles (coquilles de noix, betteraves, déchets de l'industrie des plantes).

Ein weiteres T-Shirt und Must-have für alle Fans unserer Marke. Im Rahmen 
des COLORCYCLE-Projekts haben wir die Grafik mit der Darstellung von 
Blättern an unser Konzept angepasst.
•	Materialgemisch aus recycelter Baumwolle (stammt von Produkten, die 

am Ende ihres Lebenszyklus recycelt wurden) und recyceltem Polyester 
(aus den Rückständen von PET-Flaschen).

•	Zum Färben dieses Produktes wurden ungenießbare Agrarabfälle ver-
wendet (Walnussschalen, Rote Bete, Abfälle aus der Kräuterindustrie).

– 
FEATURES

T-shirt which is part of our "Seacycle" project to help keep seas clean 
and is made of Natureshell fabric, 60% organic cotton and 40% recycled 
polyester, containing PET plastic collected from the sea.

T-shirt qui fait partie de notre projet "Seacycle" pour contribuer à garder 
des mers propres, il est confectionné avec du tissu Natureshell composé 
à 60  % de coton bio et 40  % de polyester recyclé qui contient du plas-
tique PET recueilli dans la mer.

T-Shirt aus unserem "Seacycled"-Projekt als Beitrag zur Reinhaltung der 
Meere. Es besteht aus Naturshell-Gewebe; 60 % Bio-Baumwolle und 40 % 
recycelter Polyester mit aus dem Meer gesammeltem PET-Kunststoff.
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GRIS VIGORE - 9030

PLASTIFISH M  1207726

HERRING  1291861

FABRIC 60% Cotton, 40% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 180 g

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK MARINE - 1908 

RED CLAY - 6936 WHALES GREY - 5775 PEARL GREY - 5404DEEP FOREST - 2463 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

T-shirt which is part of our "Seacycle" and "Plastifish" project to help 
keep seas clean and is made of Natureshell fabric, 60% organic cotton 
and 40% recycled polyester, containing PET plastic collected from the 
sea.

T-shirt qui fait partie de notre projet « Seacycle » et « Plastifish » pour 
contribuer à garder des mers propres, il est confectionné avec du tissu 
Natureshell composé à 60 % de coton bio et 40 % de polyester recyclé qui 
contient du plastique PET recueilli dans la mer.

T-Shirt aus unserem „Seacycle-“ und „Plastifish“-Projekt als Beitrag zur 
Reinhaltung der Meere. Es besteht aus Naturshell-Gewebe; 60 % Bio-Baum-
wolle und 40 % recycelter Polyester mit aus dem Meer gesammeltem 
PET-Kunststoff.

– 
FEATURES

Glitter effect short-sleeved polo shirt made of fabric from the recycling 
of post-consumer plastic bottles.
•	Dryshell fabric. 
•	Lightweight, comfortable and fresh. 
•	Absorbs sweat and expels it to the outside. 
•	Quick-drying.

Polo vigoré à manches courtes fabriqué avec du tissu provenant du recy-
clage bouteilles en plastique post-consommation. 
•	Tissu Dryshell.
•	Léger, confortable et frais. 
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. 
•	Séchage rapide.

Meliertes Kurzarm-Poloshirt mit Gewebe aus recycelten Post-Consu-
mer-Kunststoffflaschen. 
•	Dryshell-Gewebe. 
•	Leicht, tragefreundlich und luftig. 
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. 
•	Schnell trocknend.
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FABRIC 95% Polyester, 5% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FORTUNE  1481352

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FELIX  1481351

LIGHT FOREST - 6932 

DEEP FOREST - 2463 DARK MARINE - 1908 BLACK - 9937RED CLAY - 6936 

DEEP ORANGE - 5407 

COFFEE MILK - 6817 DEEP LAKE - 6260 BLACK - 9937DEEP FOREST - 2463 

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Short-sleeved shirt. 
•	Fabric from the recycling of post-consumer plastic bottles.
•	Very lightweight.
•	Quick-drying. 
•	With antibacterial treatment to prevent odours. 

Chemise à manches courtes.
•	Tissu issu du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation.
•	Très légère.
•	Séchage rapide.
•	Traitement antibactérien qui prévient les mauvaises odeurs. "

Kurzarm-Hemd.
•	Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen.
•	Extrem leicht.
•	Schnell trocknend
•	Antibakterielle Behandlung gegen unangenehme Geruchsbildung.

– 
FEATURES

Short-sleeved shirt.
•	Very lightweight.
•	Quick-drying.
•	Anti-bacterial treatment to prevent odours.
•	Chest pocket with flap and buttons.

Chemise à manches courtes.
•	Très légère.
•	Séchage rapide.
•	Traitement antibactérien qui prévient les mauvaises odeurs.
•	Poches à rabat et boutons sur la poitrine.

Kurzarm-Hemd.
•	Extrem leicht.
•	Schnell trocknend.
•	Antibakterielle Behandlung gegen unangenehme Geruchsbildung.
•	Pattentaschen mit Knöpfen im Brustbereich.
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DONOVAN  1481348

LOMOND  1263560

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

EARTH BROWN - 6816 

DEEP LAKE - 6260 WHALES GREY - 5775 DEEP ORANGE - 5407DARK FOREST - 4694 

Bluesign® 
approved fabric

WHALES GREY - 5775 

LIGHT FOREST - 6932 DARK CHOCOLATE - 5859 GLACIER LAKE - 6261 WHALES GREY/WHALES GREY - 6202 

n o n  g o g o a  ,  h a n  z a n g o a

DARK CHOCOLATE /DARK CHOCO - 7349 GLACIER LAKE /GLACIER LAKE - 7350 LIGHT FOREST/LIGHT FOREST - 7348

n o n  g o g o a  ,  h a n  z a n g o a n o n  g o g o a  ,  h a n  z a n g o an o n  g o g o a  ,  h a n  z a n g o a

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt with "seersucker" effect.
•	Lightweight.
•	Quick-drying.
•	Anti-bacterial treatment to prevent odours.
•	Chest pocket with zip.

Chemise à manches courtes à effet « Seersucker ».
•	Léger
•	Séchage rapide
•	Traitement antibactérien qui prévient les mauvaises odeurs
•	Poche à fermeture éclair sur la poitrine

Kurzarm-Hemd mit „Seersucker"-Effekt.
•	Leicht
•	Schnell trocknend
•	Antibakterielle Behandlung gegen unangenehme Geruchsbildung
•	Reißverschluss-Brusttasche

– 
FEATURES

Basic sweatshirt with round neck in a pleasant and soft 270 g/m2 OR-
GANIC COTTON, with front motif. Ideal for fans of our brand.

T-shirt de base à col arrondi dans un ORGANIC COTTON agréable et doux 
de 270 g/m2, avec un graphique avant, idéal pour les amateurs de notre 
marque.

Basic-Sweatshirt mit Rundhalsausschnitt aus 270 g/m2 angenehmer und 
weicher ORGANIC COTTON, Vorderteil mit Grafik, ideal für die Fans unserer 
Marke.
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BRIG  1263557

MUDY  1263562

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP FOREST - 2463 

BLACK - 9937 

DEEP LAKE - 6260 

NATURAL - 2911 

BLACK - 9937 

RED CLAY - 6936 

PEARL GREY - 5404

DARK MARINE - 1908 

DEEP ORANGE - 5407 

DARK FOREST - 4694 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable sweatshirt with central motif with our 
Whales logo, made using an organic cotton fabric of 275 g/m2, offering 
the right balance between warmth and weight.
•	Adjustable hood.
•	Front kangaroo pocket.
•	Elastic hems and cuffs.

Sweat léger et confortable avec graphique central représentant notre 
logo de Baleine, il utilise un tissu en coton bio de 275 g/m2, offrant l’équi-
libre approprié entre la capacité de chaleur et le poids.
•	Capuche réglable.
•	Poche avant type kangourou.
•	Bas et poignets élastiques.

Leichtes und tragefreundliches Sweatshirt mit Grafik in der Mitte, die unser 
Wal-Logo darstellt, aus einem Bio-Baumwoll-Gewebe, 275 g/m2, bietet ein 
angemessenes Gleichgewicht zwischen Wärmeleistung und Gewicht.
•	Kapuze regulierbar.
•	Vordertasche in Känguru-Optik.
•	Säume und Ärmelbündchen elastisch.

– 
FEATURES

Feel good in the MUDY sweatshirt, ideal for mountain excursions, made 
of recycled polyester with an embroidered appliqué of our brand on the 
front.
•	Adjustable hood with elastic and cord lock made from natural 

materials.
•	Kangaroo pocket.

Sentez-vous à l'aise avec le sweat MUDY idéal pour les excursions en 
montagne, fabriqué en polyester recyclé avec l’application de broderie de 
notre marque sur l'avant.
•	Capuche réglable à l’aide d'un élastique et d'un clip avec des matériaux 

provenant de la nature.
•	Poche kangourou.

Fühlen Sie sich wohl mit dem Sweatshirt MUDY, ideal für Bergausflüge, aus 
recyceltem Polyester, mit gestickter Applikation unserer Marke am Vorder-
teil.
•	Kapuze regulierbar über Gummizug und Tanka, hergestellt mit Materiali-

en aus der Natur.
•	Kängurutasche.
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ELLIOT  1263561

FABRIC 82% Cotton, 18% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

GLACIER LAKE - 6261 

DEEP FOREST - 2463 FRESH SUNNY - 6934 BLACK - 9937RED CLAY - 6936 

DARK CHOCOLATE - 5859 

DEEP ORANGE - 5407 DEEP LAKE - 6260 BLACK / BLACK – 2999DEEP FOREST / LIGHT FOREST – 7175 

MOLDAR  1263383 

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 355 g

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Technical sweatshirt ideal for walking in early spring and autumn, with 
two pockets for the hands and a fitted bottom by means of the internal 
elastic at the back which provides added comfort during movement.
•	Fabric from the recycling of post-consumer plastic bottles. 
•	Absorbs sweat and expels it to the outside. 
•	Quick-drying. 
•	Natural S.Café antibacterial treatment which prevents odours. 

Sweat technique idéal pour les promenades de début du printemps et 
de l’automne, avec deux poches pour les mains et un fond ajusté grâce à 
l’élastique interne sur la partie arrière qui apporte du confort à vos mou-
vements.
•	Tissu issu du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation. 
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur 
•	Séchage rapide 
•	Traitement antibactérien naturel S-café Prévient les mauvaises odeurs 

Technisches Sweatshirt, ideal für Wanderungen zum Frühlingsund Herbst-
beginn, mit zwei Eingrifftaschen, unten regulierbar über Gummizug innen an 
der Rückseite, was Bewegungskomfort bietet.
•	Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. 
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen 
•	Schnell trocknend 
•	Natürliche, antibakterieller Behandlung gegen unangenehme Geruchs-

bildung S.Café 

– 
FEATURES

A second layer for early spring and autumn walks, made of organic cot-
ton and recycled polyester with an appliqué of our brand on the front.
•	Adjustable hood.
•	Kangaroo pocket.
•	Elastic hems and cuffs.

Il s'agit de la seconde couche dédiée aux promenades de début de prin-
temps et d'automne, fabriquée en coton bio et en polyester recyclé avec 
l’application de notre marque sur l’avant.
•	Capuche réglable.
•	Poche kangourou.
•	Bas et poignets élastiques.

Diese zweite Schicht ist für Wanderungen zum Frühlings- und Herbstbeginn 
vorgesehen, hergestellt aus Bio-Baumwolle und recyceltem Polyester mit 
Applikation unserer Marke am Vorderteil.
•	Kapuze regulierbar.
•	Kängurutasche.
•	Säume und Ärmelbündchen elastisch.
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QUID  1643920

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP FOREST - 2463 

DEEP ORANGE - 5407 DEEP LAKE - 6260 BLACK - 9937

RED CLAY - 6936 DEEP LAKE - 6260 LIGHT FOREST - 6932 

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 385 g

BLACK - 9937 

KAUNA M  1263372

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Open multi-activity second layer with central zip, made of RECYCLED 
Warmshell fabric. Thin and lightweight but warm, breathable and 
quick-drying. Ideal for use throughout the year. The fabric, construc-
tion and athletic pattern provide excellent freedom of movement. With 
zipped pockets for the hands and with our motto "We protect the planet, 
we protect the people". Ideal for fans of our brand.

Seconde couche ouverte par fermeture éclair centrale, multi-activités, 
fabriquée en tissu Warmshell RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant 
et à séchage rapide. Parfaite pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la 
construction et le modèle athlétique fournissent une excellente liberté de 
mouvement, des poches pour les mains à fermeture éclair et notre slogan 
« We protect the planet, we protect the people », idéal pour les amateurs 
de notre marque.

Zweite Schicht mit mittigem Reißverschluss für zahlreiche Aktivitäten, ge-
fertigt aus einem RECYCELTEN, dünnen und leichten, jedoch wärmenden, 
atmungsaktiven und schnell trocknenden Warmshell-Gewebe. Das ganze 
Jahr über perfekt zum Tragen. Das Gewebe sowie die Machart und athleti-
sche Passform sorgen für eine hervorragende Bewegungsfreiheit. Eingriff-
taschen mit Reißverschlüssen und mit unserem Motto „We protect the pla-
net, we protect the people“, ideal für die Fans unserer Marke.

– 
FEATURES

Warm and multifunctional intermediate jacket with hood and pockets 
for the hands made of WARMSHELL and RECYCLED WARMSHELL. 
Quick-drying and excellent freedom of movement. 
•	Chin protector to prevent rubbing against the zip.
•	Pockets for the hands with zips.
•	Internal elastic adjustment in the hems at the back. 

BLUESIGN® certified fabric.

Veste intermédiaire chaude et multifonction avec poche pour les mains 
et capuche fabriquée en WARMSHELL et WARMSHELL RECYCLÉ. À sé-
chage rapide et une liberté de mouvement excellente 
•	Protecteur de menton pour éviter le frottement de la fermeture éclair.
•	Poches pour les mains à fermeture éclair.
•	Réglage élastique interne sur la partie arrière des bas.
•	Tissu avec certification BLUESIGN®.

Multifunktions-Jacke als wärmende Zwischenschicht mit Eingrifftaschen 
und Kapuze aus WARMSHELL und RECYCELTEM WARMSHELL. Schnell 
trocknend mit einer hervorragenden Bewegungsfreiheit
•	Kinnschutz zur Vermeidung von Scheuern durch den Reißverschluss.
•	Eingrifftaschen mit Reißverschlüssen.
•	 Innen mit elastischer Regulierung am rückwärtigen Saum.
•	Gewebe mit BLUESIGN® APPROVED-Siegel.
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PERLICAN  1542071

LOON BAY M  1642067

FABRIC 100% Polyamide

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP LAKE - 6260 

COFFEE MILK - 6817 DEEP ORANGE - 5407 BLACK - 9937DEEP FOREST - 2463 

FABRIC 97% Cotton, 3% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK MARINE - 1908 

DARK CHOCOLATE - 5859 DEEP BEIGE – 5163 WHALES GREY - 5775DARK FOREST - 4694 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Shorts in recycled polyamide fabric, which can be used both in the moun-
tains and on the beach.
•	With a special waist construction with interior perforated band that 

provides great elasticity and makes sweat dry quickly.
•	Double waist adjustment with drawstring.
•	2 pockets for the hands, one with a carabiner to use as a key ring.
•	Back pocket with flap and closed with Velcro.
•	All pocket bottoms have a mesh fabric to let water pass through.

Short en tissu de polyamide recyclé, qui peut être utilisée aussi bien en 
montagne que sur la plage.
•	 Il a une construction de taille particulière avec un ruban interne perforé 

qui fournit une grande élasticité et permet le séchage rapide de la 
transpiration.

•	Double réglage à la taille à l’aide d’un lacet.
•	2 poches pour les mains, dont une avec un mousqueton à utiliser 

comme porte-clés.
•	Poche arrière à rabat et fermée par velcro.
•	Tous les fonds de poche ont un tissu filet pour laisser passer l’eau.

Shorts aus recyceltem Polyamid-Gewebe, die sowohl in den Bergen als auch 
am Strand getragen werden können.
•	Spezielle Konstruktion am Taillenbund mit innen liegendem, perforiertem 

Band, das viel Elastizität bietet und den Schweiß schnell trocknen lässt.
•	Doppelte Regulierung am Taillenbund über Kordelzug.
•	2 Eingrifftaschen, darunter eine mit Karabinerhaken zur Verwendung als 

Schlüsselbund.
•	Gesäßtasche mit Patte und Klettverschluss.
•	Alle Taschenböden sind mit einem Mesh-Gewebe versehen, um Wasser 

durchzulassen.

– 
FEATURES

Basic cotton Bermuda shorts with a special construction in the waist 
with elastic and a rear insert in stretch fabric that provides a perfect 
fit and freedom of movement in the rest of the shorts at the same time.
•	Large front and back pockets.
•	Covered elastic waist with belt loops.

Bermuda basique en coton avec une construction spéciale à la taille avec 
un élastique et un insert arrière en tissu stretch pour assurer un réglage 
parfait et une liberté de mouvement dans le reste du pantalon. 
•	Grandes poches avant et arrière.
•	Taille élastique couverte de passants pour ceinture.

Basic-Bermudashorts aus Baumwolle, speziell gefertigter Taillenbund mit 
Gummizug und Einsatz hinten aus Stretch-Gewebe, der für eine perfekte 
Anpassung bei gleichzeitiger Bewegungsfreiheit für den übrigen Teil der 
Hose sorgt.
•	Große Vorder- und Gesäßtaschen.
•	Elastischer, verdeckter Taillenbund mit Gürtelschlaufen.
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STAG  1542068

SIBURU BERMUDA M  1541937

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 230 g

Bluesign® 
approved fabric

BLACK - 9937 WHALES GREY - 5775DARK MARINE - 1908 

FABRIC 93% Polyamide, 7% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK FOREST - 4694 

shellstretch

Bluesign® 
approved fabric

shellstretch

DEEP FOREST/DARK FOREST - 6521 

WHALES GREY - 5775 LIMESTONE - 6255 DEEP LAKE - 6260 

shellstretch shellstretchshellstretch

BLACK – 9937BORDEAUX - 3483

shellstretchshellstretch

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Bermuda shorts in Shellstretch fabric.
•	PFC-free water-repellent treatment.
•	Two front pockets.
•	Waist with elastic band.
•	Two back pockets.

Bermuda en tissu Shellstretch.
•	Traitement imperméabilisant sans PFC.
•	Deux poches avant.
•	Taille à bande élastique.
•	Deux poches arrière.

•	Bermudashorts aus Shellstretch-Gewebe.
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung.
•	Zwei Fronttaschen.
•	Taillenbund mit Gummizug.
•	Zwei Gesäßtaschen.

– 
FEATURES

•	Basic Bermuda shorts in Shellstretch ripstop fabric with PFC-free 
water-repellent treatment. With a special waist construction with 
interior perforated band that provides great elasticity and makes 
sweat dry quickly.

•	Two front pockets.
•	Two back pockets, one of them with a zip.

•	Bermuda de base en tissu Ripstop Shellstretch avec traitement imper-
méabilisant PFC free, il possède une construction de taille particulière 
avec un ruban perforé interne qui fournit une grande élasticité à la 
taille et permet le séchage rapide de la transpiration.

•	Deux poches avant.
•	Deux poches arrière, dont une à fermeture éclair.

•	Basic-Bermudashorts aus Ripstop-Shellstretch-Gewebe mit PFC-freier, 
wasserabweisender Behandlung und einer speziellen Konstruktion am 
Taillenbund mit innen liegendem, perforiertem Band, das viel Elastizität 
bietet und den Schweiß schnell trocknen lässt.

•	Zwei Vordertaschen.
•	Zwei Gesäßtaschen, darunter eine mit Reißverschluss.
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SIBUR LONG M  1273964

RED ROCKS M  1542070

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

BLACK - 9937 

DARK FOREST - 4694 WHALES GREY - 5775 LIMESTONE - 6255

shellstretch

FABRIC 96% Polyamide, 4% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK CHOCOLATE - 5859 

DEEP FOREST - 2463 BLUE WING TEAL - 5938 BLACK - 9937

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Bermuda shorts with fabric from recycled fishing nets from the Basque 
coast. The Shellstretch fabric guarantees complete freedom of move-
ment and comfort for all activities. Lightweight, hard-wearing, very 
elastic and with PFC-free water-repellent treatment. With two large 
side patch pockets. Covered elastic waist with belt loops.

Bermuda en tissu issu du recyclage de filets de pêche de la côte basque, 
le Shellstretch garantit 100 % de liberté de mouvement et de confort pour 
toutes les activités, léger, résistant, très élastique et avec un traitement 
imperméabilisant PFC free. Avec deux grandes poches latérales appli-
quées. Taille élastique couverte de passants pour ceinture.

Bermudashorts mit Gewebe aus recycelten Fischernetzen von der baski-
schen Küste. Das Shellstretch-Material gewährleistet 100 % Bewegungs-
freiheit und Tragekomfort bei allen Aktivitäten. Leicht, robust, besonders 
elastisch und mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung. Mit zwei 
großen applizierten Seitentaschen. - Elastischer, verdeckter Taillenbund 
mit Gürtelschlaufen.

– 
FEATURES

Lightweight, hard-wearing and very elastic trousers that guarantee 
complete freedom of movement and comfort for all activities, with a ny-
lon fabric and PFC-free water-repellent treatment. 
•	Two front pockets. 
•	Two back pockets.
•	Elasticated waist.

Pantalon qui garantit 100 % de liberté de mouvement et un confort pour 
toutes les activités, avec un tissu en nylon, léger, résistant et très élas-
tique, et avec un traitement imperméabilisant sans PFC. 
•	Deux poches avant. 
•	Deux poches arrière. 
•	Taille à bande élastique.

Hose, gewährleistet bei allen Aktivitäten 100 % Bewegungsfreiheit und 
Tragekomfort. Aus recyceltem Nylongewebe, leicht, robust und besonders 
elastisch, mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung. 
•	Zwei Vordertaschen. 
•	Zwei Gesäßtaschen. 
•	Taillenbund mit Gummizug.
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MOSQUITO 2 IN 1  1273963

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK FOREST - 4694 

BLACK - 9937 WHALES GREY - 5775 LIMESTONE - 6255 Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Two-in-one trousers that become functional Bermuda shorts by means 
of a zip in the leg. Made of lightweight, hard-wearing and very elastic 
nylon and with a PFC-free water-repellent treatment. 
•	Two additional side pockets offer more storage options. 
•	Back pocket with zip.
•	Covered elastic waist with belt loops. 
•	Preformed knees.

Pantalon 2-en-1 qui devient un bermuda fonctionnel à l’aide d'une ferme-
ture éclair sur la jambe, du tissu en nylon, léger, résistant et très élas-
tique, et avec un traitement imperméabilisant PFC free.
•	Deux poches latérales supplémentaires offrent des possibilités supplé-

mentaires de stockage.
•	Poche à fermeture éclair arrière.
•	Taille élastique couverte de passants pour ceinture.
•	Genoux préformés.

2 in 1-Hose, die mithilfe des Reißverschlusses am Bein zu funktionellen Ber-
mudashorts umfunktioniert wird, Nylongewebe, leicht, robust und beson-
ders elastisch, mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.
•	Zwei zusätzliche Seitentaschen bieten mehr Stauraum.
•	Reißverschluss-Gesäßtasche
•	Elastischer Taillenbund mit Gürtelschlaufen. 
•	Vorgeformte Kniepartien.
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TRAYTOWN  1643912 

LEINNAR JKT M  1643597

DEEP FOREST/WHALES GREY - 2543 WHALES GREY - 5775 

FABRIC 96% Polyamide-, 4% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK CHOCOLATE - 5859 

SHELL 100% Polyamide

LINING 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

CARAMEL - 1976 

DEEP FOREST - 2463 DEEP BURNT - 2466 BLACK - 9937BLUE WING TEAL - 5938 
Bluesign® 

approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

The TRAYTOWN jacket is a lightweight product that with its windproof 
and water-resistant fabric combines all the necessary features to pro-
tect your body from the elements.
•	Hem with inner elastic.
•	Front pockets with zips.
•	Shirt collar.
•	Cuffs adjustable with inner elastic.

La veste TRAYTOWN est un produit léger qui, grâce à son tissu coupe-
vent et résistant à l’eau, combine tous les éléments nécessaires pour pro-
téger votre corps contre les intempéries.
•	Bas à élastique interne.
•	Poches avant à fermeture éclair.
•	Col de chemise.
•	Poignets ajustés avec élastique interne.

Die Jacke TRAYTOWN ist ein leichtes Produkt, das mit seinem wind- und 
wasserdichten Gewebe alle erforderlichen Eigenschaften vereint, um Ihren 
Körper im Freien zu schützen.
•	Saum mit innen liegendem Gummizug.
•	Reißverschluss-Vordertaschen.
•	Hemdkragen
•	Ärmelbündchenregulierung über innen liegenden Gummizug.

– 
FEATURES

Hooded jacket in new elastic and lightweight Shellstretch fabric from 
recycling fishing nets and post-consumer material within our REDCY-
CLE project.
•	PFC-free water-repellent treatment. 
•	Two front pockets with zips for the hands and an extra pocket on the 

sleeve.
•	Hood adjustable with elastic and cord lock.
•	Elastic cuffs. 

Veste à capuche, nouveau tissu élastique et léger en Shellstretch issu du 
recyclage de filets de pêche et de matériaux post-consommation dans le 
cadre de notre projet REDCYCLE.
•	Traitement imperméabilisant sans PFC. 
•	Deux poches avant pour les mains à fermeture éclair et une poche 

supplémentaire sur la manche.
•	Capuche réglable par élastique et clips.
•	Poignets élastiques. 

Kapuzenjacke, ein neues elastisches und leichtes Shellstretch-Gewebe, das 
aus recycelten Fischernetzen von der baskischen Küste und Post-Consu-
mer-Material unseres REDCYCLE-Projekts stammt.
•	PFC-freie, wasserabweisende Behandlung 
•	Zwei Reißverschluss-Eingrifftaschen vorne und eine zusätzliche Ärmel-

tasche.
•	Kapuzenregulierung über Gummizug und Tankas.
•	Elastische Ärmelbündchen. 
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TIBBOS M  1643910 

DEEP LAKE - 6260 COFFEE MILK - 6817 

BLACK - 9937 

SHELL 100% Polyamide

LINING 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Functional jacket that combines a fabric with an interesting hexagonal 
structure with high breathability and waterproofing • all the neces-
sary elements to protect your body in bad weather conditions. • Sealed 
seams. • Adjustable hem with elastic drawstring and cord lock. • Side 
pockets with zips. • Roll-up hood in the interior of the collar. • Cuffs with 
inner elastic.• Back with ventilation through flap with internal mesh fab-
ric. 

Veste fonctionnelle qui combine un tissu avec une structure hexagonale 
intéressante à haute performance de respirabilité et d'imperméabilité, 
tous les éléments nécessaires pour protéger votre corps en cas de mau-
vais temps. • Coutures scellées. • Bas réglable à l’aide d’un lacet élastique 
et de clips. • Poches latérales à fermeture éclair. • Capuche enroulable à 
l’intérieur du col. • Poignets à élastique interne. • Dos à ventilation à rabat 
avec du tissu en maille interne. 

Funktionsjacke, die ein Gewebe mit einer interessanten, sechseckigen Struk-
tur mit hochleistungsfähiger Atmungsaktivität und Wasserundurchlässig-
keit vereint, alles Eigenschaften, die erforderlich sind, um Ihren Körper bei 
schlechtem Wetter zu schützen. • Versiegelte Nähte. • Saum über elasti-
schen Kordelzug und Tanka regulierbar. • Reißverschluss-Seitentaschen. 
• Einrollbare Kapuze an der Krageninnenseite. • Ärmelbündchen mit innen 
liegendem Gummizug • Rückenteil mit Belüftungsschlitzen und Netzfutter. 
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LUTNI  1207531

GRANDY  1207967

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

PASTEL MANDARIN - 6938 

LIGHT FOREST - 6932 GRAPEFRUIT WASHED - 6930 FRESH LILAC - 6927 

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 95 g

DEEP FOREST/GRAPEFRUIT - 7347

LILAC - 2193 PASTEL MANDARIN - 6938 WHALES GREY - 5775GRAPEFRUIT WASHED - 6930

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Organic cotton short-sleeved T-shirt.
•	Lightweight and comfortable.
•	Central print representing our whale logo with floral interior.

T-shirt à manches courtes en coton bio.
•	Léger et confortable.
•	 Imprimé central représentant notre logo de baleine avec intérieur 

floral.

Kurzarm-T-Shirt aus Bio-Baumwolle.
•	Leicht und tragefreundlich.
•	Print in der Mitte, der unser Wal-Logo mit floraler Innenseite darstellt.

– 
FEATURES

Tank top with wide straps with an all over floral print in RECOVER recy-
cled polyester and cotton fabric from products that have been recycled 
at the end of their useful life.

T-shirt à bretelles larges avec imprimé floral « allover » en tissu RECO-
VER en polyester recyclé et en coton issu de produits qui ont été recyclés 
à la fin de leur durée de vie utile.

Shirt mit breiten Trägern und floralem Allover-Print aus RECOVER-Gewebe, 
recyceltem Polyester und Baumwolle von Produkten, die am Ende ihres Le-
benszyklus recycelt wurden.
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BETTS  1207965

TIZZARD  1207955

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FRESH DUBARRY - 6929

FRESH LILAC - 2193 - 6927 FRESH MANDARIN - 6937 BLACK - 9937LIGHT FOREST - 6932

FABRIC 52% Cotton, 48% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

LILAC - 2193 

FRESH CORAIL - 6931 DEEP LAKE - 6260 BLACK - 9937DEEP FOREST - 2463 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt with the TERNUA logo print from the New Earth 
Spirit line for fans of our brand. The fabric is made of blended recycled 
cotton (from products that have been recycled at the end of their useful 
life) and recycled polyester (from waste PET bottles).

T-shirt à manches courtes avec l’imprimé TERNUA de la ligne New Ear-
th Spirit pour les amateurs de notre marque. Le tissu est un mélange de 
coton recyclé (issu de produits qui ont été recyclés à la fin de leur durée 
de vie utile) et de polyester recyclé (issu de déchets de bouteilles PET).

Das Kurzarm-T-Shirt mit aufgedrucktem TERNUA-Logo der Linie New Earth 
Spirit für die Fans unserer Marke. Das Gewebe ist ein Gemisch aus recycelter 
Baumwolle (von Produkten, die am Ende ihres Lebenszyklus recycelt wur-
den) und recyceltem Polyester (aus den Rückständen von PET-Flaschen).

– 
FEATURES

Feminine short-sleeved T-shirt in organic cotton flammé with floral 
print. Lightweight, comfortable and ideal for summer. 

T-shirt pour femme à manches courtes en coton bio flammé avec imprimé 
floral, léger et confortable idéal pour l’été. 

Feminines Kurzarm-T-Shirt aus Bio-Baumwoll-Flammé mit floralem Print, 
leicht und tragefreundlich, ideal für den Sommer. 
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AMELIA  1207922

LOGNA W 2.0  1207927

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK FOREST - 4694 

DARK LILAC - 2193 FRESH MANDARIN - 6937 PEARL GREY - 5404DARK MARINE - 1908 

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FRESH LILAC - 2193 

LIGHT FOREST - 6932 FRESH DUBARRY - 6929 BLACK - 9937

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt in technical fabric with antibacterial treatment.    
•	Lightweight and elastic.
•	Central print.  
•	Treatment to prevent odours.    
•	Quick-drying fabric.

T-shirt à manches courtes en tissu technique avec traitement antibac-
térien.    
•	Léger et élastique.
•	 Imprimé central.  
•	Traitement qui prévient les mauvaises odeurs    
•	Tissu séchage rapide.

Kurzarm-T-Shirt aus technischem Gewebe mit antibakterieller Behandlung.    
•	Leicht und elastisch.
•	Print in der Mitte.  
•	Behandlung gegen unangenehme Geruchsbildung    
•	Schnell trocknendes Material

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt with antibacterial treatment.  Fabric from the re-
cycling of post-consumer plastic bottles.       
•	Lightweight and elastic.     
•	Treatment to prevent odours.     
•	Quick-drying fabric. 
•	Central print.

T-shirt à manches courtes  et traitement antibactérien. Tissu issu du recy-
clage de bouteilles en plastique post-consommation.      
•	Léger et élastique.     
•	Traitement qui prévient les mauvaises odeurs.     
•	Tissu à séchage rapide. 
•	 Imprimé central.

Kurzarm-T-Shirt mit antibakterieller Behandlung. Gewebe aus recycelten 
Post-Consumer-Plastikflaschen      
•	Leicht und elastisch.     
•	Behandlung gegen unangenehme Gerüche.     
•	Schnell trocknendes Material 
•	Print in der Mitte.  
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GOELIA  1207857

AGNUR  1207486

FABRIC 52% Cotton, 48% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

WEIGHT 120 g

FABRIC 91% Polyester, 9% Elastane

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 105 g

FRESH CORAIL - 6931 

FRESH LILAC - 6927 FRESH MANDARIN - 6937 BLACK - 9937LIGHT FOREST - 6932 

Bluesign® 
approved fabric

NUTS - 3490DARK FOREST - 4694 

DARK TEAL - 6259 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Another essential T-shirt for all fans of our brand and part of our COL-
ORCYCLE project, the graphic design, based on leaves, illustrating the 
concep
•	The fabric is a blend of recycled cotton (from products that have been 

recycled at the end of their useful life) and recycled polyester (from 
waste PET bottles).

•	Non-edible agricultural waste (walnut shells, beetroot, waste from 
the herb industry) has been used to dye the product.

Un autre t-shirt indispensable pour tous les amateurs de notre marque. 
Dans le cadre du projet COLORCYCLE, nous adaptons le graphique à notre 
concept, car nous représentons des feuilles
•	Tissu mélange de coton recyclé (issu de produits qui ont été recyclés à 

la fin de leur durée de vie utile) et de polyester recyclé (issu de déchets 
de bouteilles PET).

•	Pour teindre le produit, on a utilisé des déchets agricoles non comes-
tibles (coquilles de noix, betteraves, déchets de l'industrie des plantes).

Ein weiteres T-Shirt und Must-have für alle Fans unserer Marke. Im Rahmen 
des COLORCYCLE-Projekts haben wir die Grafik mit der Darstellung von 
Blättern an unser Konzept angepasst.
•	Materialgemisch aus recycelter Baumwolle (stammt von Produkten, die 

am Ende ihres Lebenszyklus recycelt wurden) und recyceltem Polyester 
(aus den Rückständen von PET-Flaschen).

•	Zum Färben dieses Produktes wurden ungenießbare Agrarabfälle ver-
wendet (Walnussschalen, Rote Bete, Abfälle aus der Kräuterindustrie).

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt in technical fabric with antibacterial treatment. 
•	Lightweight and elastic.
•	Treatment to prevent odours.
•	Quick-drying fabric.

T-shirt à manches courtes en tissu technique et traitement antibactérien. 
•	Léger et élastique.
•	Traitement qui prévient les mauvaises odeurs.
•	Tissu à séchage rapide.

Kurzarm-T-Shirt aus technischem Gewebe mit antibakterieller Behandlung. 
•	Leicht und elastisch.
•	Behandlung gegen unangenehme Gerüche.
•	Schnell trocknendes Material
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BRIDGY  1263556

HALPU W  1207968

FABRIC 60% Cotton, 40% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

LIGHT FOREST - 6932 

FRESH DUBARRY - 6929 DARK LILAC - 2193 PASTEL MANDARIN - 6938

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

LILAC - 2193 

FRESH CORAIL - 6931 DARK MARINE - 1908 BLACK - 9937DEEP FOREST - 2463 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable sweatshirt with central motif with our 
Whales logo, made using an organic cotton fabric of 275 g/m2, offering 
the right balance between warmth and weight.
•	Adjustable hood.
•	Front kangaroo pocket.
•	Elastic hems and cuffs.

Sweat léger et confortable avec graphique central représentant notre 
logo de Baleine, il utilise un tissu en coton bio de 275 g/m2, offrant l’équi-
libre approprié entre la capacité de chaleur et le poids.
•	Capuche réglable.
•	Poche avant type kangourou.
•	Bas et poignets élastiques.

Leichtes und tragefreundliches Sweatshirt mit Grafik in der Mitte, die unser 
Wal-Logo darstellt, aus einem Bio-Baumwoll-Gewebe, 275 g/m2, bietet ein 
angemessenes Gleichgewicht zwischen Wärmeleistung und Gewicht.
•	Kapuze regulierbar.
•	Vordertasche in Känguru-Optik.
•	Säume und Ärmelbündchen elastisch.

– 
FEATURES

T-shirt which is part of our "Seacycle" project to help keep seas clean 
and is made of Natureshell fabric, 60% organic cotton and 40% recycled 
polyester, containing PET plastic collected from the sea.

T-shirt qui fait partie de notre projet « Seacycle » pour contribuer à garder 
des mers propres, il est confectionné avec du tissu Natureshell composé 
à 60  % de coton bio et 40  % de polyester recyclé qui contient du plas-
tique PET recueilli dans la mer.

T-Shirt aus unserem „Seacycled"-Projekt als Beitrag zur Reinhaltung der 
Meere. Es besteht aus Naturshell-Gewebe; 60 % Bio-Baumwolle und 40 % 
recycelter Polyester mit aus dem Meer gesammeltem PET-Kunststoff.
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YFIRIS  1263384

MARY  1263563

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP LAKE - 6260 

FRESH DUBARRY - 6929 PASTEL MANDARIN - 6938 BLACK - 9937DARK FOREST - 4694 

NATURAL - 2911 

DARK LILAC - 2193 FRESH MANDARIN - 6937 BLACK/GRAPEFRUIT WASHED - 7247

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

WEIGHT 280 g

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Feel good in the MARY sweatshirt, ideal for mountain excursions, made 
of recycled polyester with an embroidered appliqué of our brand on the 
front.
•	Kangaroo pocket.

Sentez-vous à l'aise avec le sweat MARY idéal pour les excursions en 
montagne, fabriqué en polyester recyclé avec l’application de broderie de 
notre marque sur l'avant.
•	Poche kangourou.

Fühlen Sie sich wohl mit dem Sweatshirt MARY, ideal für Bergausflüge, aus 
recyceltem Polyester, mit gestickter Applikation unserer Marke am Vorder-
teil.
•	Kängurutasche.

– 
FEATURES

Technical sweatshirt ideal for walks in early spring and autumn with 
elastic fabric that makes all your movements comfortable.
•	Fabric from the recycling of post-consumer plastic bottles. 
•	Two pockets for the hands.
•	Absorbs sweat and expels it to the outside. 
•	Quick-drying. 
•	Natural S.Café antibacterial treatment.
•	Prevents odours. 

Sweat technique idéal pour les promenades de début du printemps et de 
l’automne, tissu élastique qui apporte du confort à vos mouvements.
•	Tissu issu du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation. 
•	Deux poches pour les mains.
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. 
•	Séchage rapide. 
•	Traitement antibactérien naturel S.Café.
•	Prévient les mauvaises odeurs. 

Technisches Sweatshirt, ideal für Wanderungen zum Frühlings- und Herbst-
beginn, elastisches Gewebe, das für Bewegungsfreiheit sorgt.
•	Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. 
•	Zwei Eingrifftaschen.
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen 
•	Schnell trocknend 
•	Natürliche, antibakterielle S.Café-Behandlung gegen unangenehme 

Geruchsbildung 
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BALAKUN  1643900

QUIDINA  1643919

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP FOREST - 2463 

DARK MARINE - 1908 LILAC - 2193 BLACK - 9937NATURAL - 2911 

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DEEP LAKE - 6260 

DARK CHOCOLATE - 5859 FRESH LILAC /DARK LILAC - 7245 BLACK - 9937LIGHT FOREST - 6932 

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Warm and multifunctional intermediate jacket with hood and pockets for 
the hands made of RECYCLED WARMSHELL and BLUESIGN® certified 
fabric. Quick-drying and excellent freedom of movement.
•	Chin protector to prevent rubbing against the zip.
•	Pockets for the hands with zips.
•	Internal elastic adjustment in the hems at the back.

Veste intermédiaire chaude et multifonction avec poche pour les mains 
et capuche fabriquée en WARMSHELL RECYCLÉ. Tissu avec certification 
BLUESIGN®. À séchage rapide et une liberté de mouvement excellente. 
Protecteur de menton pour éviter le frottement de la fermeture éclair.
•	Poches pour les mains à fermeture éclair.
•	Réglage élastique interne sur la partie arrière des bas.
•	Tissu avec certification BLUESIGN®.

Multifunktions-Jacke als wärmende Zwischenschicht mit Eingrifftaschen 
und Kapuze aus  RECYCELTEM WARMSHELL.  Gewebe mit BLUESIGN@ 
APPROVED-Siegel. Schnell trocknend mit einer hervorragenden Bewe-
gungsfreiheit- Kinnschutz zur Vermeidung von Scheuern durch den Reiß-
verschluss.
•	  Eingrifftaschen mit Reißverschlüssen.
•	 Innen mit elastischer Regulierung am rückwärtigen Saum.
•	Gewebe mit BLUESIGN@ APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

Open multi-activity second layer with central zip, made of RECYCLED 
Warmshell fabric. Thin and lightweight but warm, breathable and 
quick-drying. Ideal for use throughout the year. The fabric, construc-
tion and athletic pattern provide excellent freedom of movement. With 
zipped pockets for the hands and with our motto "We protect the planet, 
we protect the people". Ideal for fans of our brand.

Seconde couche ouverte par fermeture éclair centrale, multi-activités, 
fabriquée en tissu Warmshell RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant 
et à séchage rapide. Parfaite pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la 
construction et le modèle athlétique fournissent une excellente liberté de 
mouvement, des poches pour les mains à fermeture éclair et notre slogan 
« We protect the planet, we protect the people », idéal pour les amateurs 
de notre marque.

Zweite Schicht mit mittigem Reißverschluss für zahlreiche Aktivitäten, ge-
fertigt aus einem RECYCELTEN, dünnen und leichten, jedoch wärmenden, 
atmungsaktiven und schnell trocknenden Warmshell-Gewebe. Das ganze 
Jahr über perfekt zum Tragen. Das Gewebe sowie die Machart und athleti-
sche Passform sorgen für eine hervorragende Bewegungsfreiheit. Eingriff-
taschen mit Reißverschlüssen und mit unserem Motto „We protect the pla-
net, we protect the people“, ideal für die Fans unserer Marke.
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Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196
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SOLKUM 2.0  1542065

LOON BAY W  1241150

FABRIC 100% Lyocell

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

FRESH DUBARRY - 6929 

DARK LILAC - 2193 

DARK MARINE - 1908 

DEEP LAKE - 6260 

LILAC - 2193 

BLACK - 9937 

WHALES GREY - 5775

LIMESTONE - 6255

COFFEE MILK - 6817 

DARK FOREST - 4694 
Bluesign® 

approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Lightweight, hard-wearing and very elastic Bermuda shorts that guaran-
tee complete freedom of movement and comfort for all activities, with 
polyester fabric and PFC-free water-repellent treatment.
•	An additional side pocket with zip offers more storage options.
•	Rear pocket with zip.
•	Elasticated waist with drawstring to improve wearability.

Bermuda qui garantit 100 % de liberté de mouvement et un confort pour 
toutes les activités, avec un tissu en polyester, léger, résistant, très élas-
tique et avec un traitement imperméabilisant sans PFC.
•	1 poche latérale à fermeture éclair supplémentaire offre des possibili-

tés supplémentaires de stockage.
•	Poche à fermeture éclair arrière
•	Taille élastique à lacet pour améliorer la vestibilité

Bermudashorts, gewährleisten bei allen Aktivitäten 100 % Bewegungsfrei-
heit und Tragekomfort, aus Polyester, leicht, robust, äußerst elastisch, mit 
PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.
•	1 zusätzliche Reißverschluss-Seitentasche bietet mehr Stauraum.
•	Reißverschluss-Gesäßtasche
•	Elastischer Taillenbund mit Gummizug für erhöhten Tragekomfort

– 
FEATURES

Lightweight, hard-wearing and very elastic Bermuda shorts that guaran-
tee complete freedom of movement and comfort for all activities, with a 
nylon fabric and PFC-free water-repellent treatment.
•	An additional side pocket with zip offers more storage options.
•	Rear pocket with zip.
•	Elasticated waist with drawstring to improve wearability.

Bermuda qui garantit 100 % de liberté de mouvement et un confort pour 
toutes les activités, avec un tissu en nylon, léger, résistant, très élastique 
et avec un traitement imperméabilisant sans PFC.
•	1 poche latérale à fermeture éclair supplémentaire offre des possibili-

tés supplémentaires de stockage.
•	Poche à fermeture éclair arrière
•	Taille élastique à lacet pour améliorer la vestibilité

Bermudashorts, gewährleisten bei allen Aktivitäten 100 % Bewegungsfrei-
heit und Tragekomfort, aus Nylongewebe, leicht, robust, äußerst elastisch, 
mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.
•	1 zusätzliche Reißverschluss-Seitentasche bietet mehr Stauraum.
•	Reißverschluss-Gesäßtasche
•	Elastischer Taillenbund mit Gummizug für erhöhten Tragekomfort
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CINDY  1273962

RED ROCKS W  1542072

FABRIC 96 %Polyamide, 4% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

BLUE WING TEAL - 5938 

DEEP FOREST - 2463 DARK CHOCOLATE - 5859 BLACK - 9937

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

DARK FOREST - 4694 

BORDEAUX - 3483 DARK MARINE - 1908 WHALES GREY - 5775

shellstretch

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Lightweight, hard-wearing and very elastic trousers that guarantee 
complete freedom of movement for all your activities, with a recycled 
nylon fabric from our REDCYCLE project and PFC-free water-repellent 
treatment.
•	Two additional pockets for the hands with zips offer greater security.
•	Elasticated waist with drawstring to improve wearability.
•	Preformed knees.

Pantalon qui garantit 100 % de liberté de mouvement et pour toutes les 
activités, avec un tissu en nylon recyclé de notre projet REDCYCLE, léger, 
résistant, très élastique, et avec un traitement imperméabilisant sans 
PFC.
•	2 poches pour les mains à fermeture éclair supplémentaire offrent une 

meilleure sécurité.
•	Taille élastique à lacet pour améliorer la vestibilité.
•	Genoux préformés.

Hose, gewährleistet bei allen Aktivitäten 100 % Bewegungsfreiheit, aus 
recyceltem Nylongewebe unseres REDCYCLE-Projekts, leicht, robust und 
besonders elastisch, mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.
•	2 zusätzliche Reißverschluss-Eingrifftaschen für erhöhte Sicherheit.
•	Elastischer Taillenbund mit Kordelzug für optimalen Tragekomfort.
•	Vorgeformte Kniepartien.

– 
FEATURES

Waist with inner elastic in the sides and belt loops.

Taille avec un élastique interne sur les côtés et avec des passants pour 
taille.

Taillenbund mit innen liegendem Gummizug an den Seiten und Gürtel-
schlaufen.
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COOLSHA SUMMER  1341318

FABRIC 60% Polyamide, 40% Elastane

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

BLACK/DEEP FOREST - 7199 

DEEP LAKE - 6260 BLACK/LILAC - 7201 BLACK/FRESH DUBARRY - 7200 

BLACK - 9937BLACK/FRESH MANDARIN - 7202 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Perfect close-fit leggings with zip pocket on the side and quick-drying 
Supplex fabric.

Collant parfait à coupe ajustée avec une poche à fermeture éclair sur le 
côté et du tissu Supplex à séchage rapide.

Perfekte eng anliegende Tights mit Reißverschluss-Seitentasche und Sup-
plex-Gewebe, das schnell trocknet.
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TIBBOS W  1643911

TRAYTOWN W  1643913

SHELL 100% Polyamide

LINING 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

BLUE WING TEAL - 5938 

CARAMEL - 1976 DEEP FOREST - 2463 BLACK - 9937
Bluesign® 

approved fabric

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

COFFEE MILK - 6817 

DEEP LAKE - 6260 BLACK - 9937

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

The TRAYTOWN jacket is a lightweight product that with its windproof 
and water-resistant fabric combines all the necessary features to pro-
tect your body from the elements.
•	Hem with inner elastic.
•	Front pockets with zips.
•	Shirt collar.
•	Cuffs adjustable with inner elastic.

La veste TRAYTOWN est un produit léger qui, grâce à son tissu coupe-
vent et résistant à l’eau, combine tous les éléments nécessaires pour pro-
téger votre corps contre les intempéries.
•	Bas à élastique interne.
•	Poches avant à fermeture éclair.
•	Col de chemise.
•	Poignets ajustés avec élastique interne.

Die Jacke TRAYTOWN ist ein leichtes Produkt, das mit seinem wind- und 
wasserdichten Gewebe alle erforderlichen Eigenschaften vereint, um Ihren 
Körper im Freien zu schützen.
•	Saum mit innen liegendem Gummizug.
•	Reißverschluss-Vordertaschen.
•	Hemdkragen
•	Ärmelbündchenregulierung über innen liegenden Gummizug.

– 
FEATURES

Functional jacket that combines a fabric with an interesting hexagonal 
structure with high breathability and waterproofing – all the necessary 
elements to protect your body in bad weather conditions.
Sealed seams.
•	Adjustable hem with elastic drawstring and cord lock.
•	Side pockets with zips.
•	Roll-up hood in the interior of the collar.
•	Cuffs with inner elastic.- Back with ventilation through flap with 

internal mesh fabric. 

Veste fonctionnelle qui combine un tissu avec une structure hexagonale 
intéressante à haute performance de respirabilité et d'imperméabilité, 
tous les éléments nécessaires pour protéger votre corps en cas de mau-
vais temps.
•	Coutures scellées.
•	Bas réglable à l’aide d’un lacet élastique et de clips.
•	Poches latérales à fermeture éclair.
•	Capuche enroulable à l’intérieur du col.
•	Poignets à élastique interne.
•	Dos à ventilation à rabat avec du tissu en maille interne. 

Funktionsjacke, die ein Gewebe mit einer interessanten, sechseckigen Struk-
tur mit hochleistungsfähiger Atmungsaktivität und Wasserundurchlässig-
keit vereint, alles Eigenschaften, die erforderlich sind, um Ihren Körper bei 
schlechtem Wetter zu schützen.
•	Versiegelte Nähte.
•	Saum über elastischen Kordelzug und Tanka regulierbar.
•	Reißverschluss-Seitentaschen.
•	Einrollbare Kapuze an der Krageninnenseite.
•	Ärmelbündchen mit innen liegendem Gummizug
•	Rückenteil mit Belüftungsschlitzen und Netzfutter. 
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DAILY USE. DESIGN AND COMFORT. QUALITY AND INNOVATION.

Ternua Whales Spirit is worn by all those who actively enjoy life in 
the city but who think about and have a commitment to nature and a 
spiritual bond with it. Whales Spirit offers them technical and functional 
garments, inspired by the outdoors, manufactured according to criteria of 
sustainability and respect for the environment.

USAGE QUOTIDIEN. CONCEPTION ET CONFORT. QUALITÉ ET INNOVATION.

Ternua Whales Spirit habille tous ceux qui vivent et profitent de manière 
active de la ville, tout en pensant à la nature et en maintenant avec elle 
un engagement et un lien spirituel. Whales Spirit vous offre des vêtements 
techniques et fonctionnels, d’inspiration outdoor, fabriqués selon des critères 
de durabilité et de respect de l’environnement.

TÄGLICHER EINSATZ. DESIGN UND KOMFORT. QUALITÄT UND INNOVATION.

Ternua Whales Spirit kleidet all diejenigen, die die Stadt aktiv erleben und 
genießen, doch auch an die Natur denken, ihr gegenüber Verantwortung zeigen 
und geistig mit ihr verbunden sind. Whales Spirit bietet ihnen technische und 
funktionelle Kleidungsstücke, die vom Leben im Freien inspiriert sind und nach 
umweltfreundlichen, nachhaltigen Kriterien hergestellt werden.
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TERRA TEE M  1207588

TERRA PL M  1291825

FABRIC 85% Polyester, 13% Lyocell, 2% Elastane.

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

GRANITE - 5791 

BLUE WING TEAL - 5938 BLACK - 9937

Bluesign® 
approved fabric

FABRIC 85% Polyester, 13% Lyocell, 2% Elastane.

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

BLUE WING TEAL - 5938 

BLACK - 9937 GRANITE - 5791

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Minimalist and functional T-shirt made of recycled polyester and TEN-
CEL. Its quick-drying capabilities, breathability, pleasant and soft touch 
and the antibacterial treatment make it ideal for intensive daily use in 
the city or in your free time. The ultimate in DRYSHELL technology. 
• Absorbs sweat and expels it to the outside. • Antibacterial treatment. 
• Prevents odours. • Excellent elasticity for optimal comfort. • Flat 
seams. • Fabric from the recycling of used plastic bottles. • PFC-free 
water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and BLUE-
SIGN® certification.

T-shirt minimaliste et fonctionnel, fabriqué en polyester recyclé et TEN-
CEL. Sa capacité de séchage rapide, sa respirabilité, son toucher agréable 
et doux, et son traitement antibactérien, en font le vêtement idéal pour 
un usage quotidien intensif en ville ou pendant le temps libre. Technolo-
gie DRYSHELL dans sa plus haute expression. • Absorbe la transpiration 
et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien. • Prévient les 
mauvaises odeurs. • Excellente élasticité pour un confort optimal. • Cou-
tures plates. • Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plastique 
post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Minimalistisches und funktionelles Shirt aus recyceltem Polyester und 
TENCEL. Durch die schnelle Trocknungsfähigkeit, Atmungsaktivität, an-
genehme und weiche Haptik sowie die antibakterielle Behandlung eignet es 
sich ideal für einen intensiven täglichen Gebrauch in der Stadt oder in der 
Freizeit. DRYSHELL-Technologie auf höchstem Niveau. • Absorbiert den 
Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakterielle Behandlung. 
• Verhindert unangenehme Geruchsbildung. • Hervorragende Elastizität für 
einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe aus recycelten 
Post-Consumer-Plastikflaschen. PFC-freie, wasserabweisende Behandlung 
(DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Minimalist and functional polo shirt made of recycled polyester and 
TENCEL. Its quick-drying capabilities, breathability, pleasant and soft 
touch and the antibacterial treatment make it ideal for intensive daily 
use in the city or in your free time. The ultimate in DRYSHELL technol-
ogy. • Absorbs sweat and expels it to the outside. • Antibacterial treat-
ment. • Prevents odours. • Excellent elasticity for optimal comfort. 
• Flat seams. • Fabric from the recycling of used plastic bottles. • PFC-
free water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and 
BLUESIGN® certification.

Polo minimaliste et fonctionnel, fabriqué en polyester recyclé et TENCEL. 
Sa capacité de séchage rapide, sa respirabilité, son toucher agréable et 
doux, et son traitement antibactérien, en font le vêtement idéal pour un 
usage quotidien intensif en ville ou pendant le temps libre. Technologie 
DRYSHELL dans sa plus haute expression. • Absorbe la transpiration 
et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien. • Prévient les 
mauvaises odeurs. • Excellente élasticité pour un confort optimal. • Cou-
tures plates. • Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plastique 
post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Minimalistisches und funktionelles Poloshirt aus recyceltem Polyester und 
TENCEL. Durch die schnelle Trocknungsfähigkeit, Atmungsaktivität, ange-
nehme und weiche Haptik sowie die antibakterielle Behandlung eignet es 
sich ideal für einen intensiven täglichen Gebrauch in der Stadt oder in der 
Freizeit. DRYSHELL-Technologie auf höchstem Niveau. • Absorbiert den 
Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakterielle Behandlung. 
• Verhindert unangenehme Geruchsbildung. • Hervorragende Elastizität für 
einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe aus recycelten 
Post-Consumer-Plastikflaschen. PFC-freie, wasserabweisende Behandlung 
(DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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TERRA ST M  1481279

TERRA JKT M  1643573

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

BLACK - 9937 

BLUE WING TEAL - 5938 GRANITE - 5791

FABRIC 100% Polyamide

FIT Slim

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

GRANITE - 5791 

BLACK - 9937 BLUE WING TEAL - 5938

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Elegant and technical shirt made of very lightweight, breathable and 
quick-drying recycled DRYSHELL fabric. The glued and seamless details 
on the hem, sleeves, neck and front placket give it a minimalism that 
together with its technicality and pattern make it ideal for daily use in 
urban environments, travelling or for your free time. • SLIM FIT. • Very 
lightweight, comfortable and cool. • Absorbs sweat and expels it to the 
outside. • Very quick-drying. • Invisible chest pocket. • DRYSHELL fabric 
made of post-consumer recycled Polyester. • PFC-free water-repellent 
treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certifica-
tion.

Chemise élégante et technique fabriquée en tissu DRYSHELL recyclé, très 
léger, respirant et à séchage rapide. Les détails collés et sans coutures 
sur les bas, les manches, le col ou le rabat avant lui confèrent un minima-
lisme qui, avec sa technicité et son modèle, en font un vêtement idéal pour 
un usage quotidien en milieu urbain, en voyage et pendant le temps libre. 
• SLIM FIT. • Très légère, confortable et fraîche. • Absorbe la transpiration 
et l’expulse vers l’extérieur. • Séchage très rapide. • Poche sur la poitrine 
invisible. • Tissu DRYSHELL en polyester recyclé post-consommation. 
• Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certification 
OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Elegantes und technisches Hemd aus recyceltem DRYSHELL-Gewebe, ganz 
leicht, atmungsaktiv und schnell trocknend. Die gebondeten, nahtlosen De-
tails an Säumen, Ärmeln, Halspartie oder auch Vorderleiste sorgen für ein 
minimalistisches Design, was es in Kombination mit seiner Technizität und 
Passform ideal für den täglichen Gebrauch in städtischen Umgebungen, 
auf Reisen oder in der Freizeit werden lässt. • SLIM FIT. • Ganz leicht, trage-
freundlich und luftig. • Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach 
außen. • Trocknet blitzschnell. • Verdeckte Brusttasche. • DRYSHELL-Ge-
webe aus recyceltem Post-Consumer-Polyester. • PFC-freie, wasserab-
weisende Behandlung (DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit 
BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Elegant and functional technical jacket created for daily wear in urban environments, travel-
ling or for your free time. It is completely windproof, lightweight and compressible and is made 
entirely from recycled fabrics. The MICROSHELL exterior provides wind protection, water re-
pellency and abrasion resistance, while the perforated inner lining controls breathability and 
facilitates quick drying. The 2 combined fabrics offer an innovative and high performance gar-
ment, especially suitable for cool and windy days. Together with the retractable reflective de-
tails, they make it ideal for use with one-person transport in the city, such as a bicycle or electric 
scooter. • The ergonomic design and the elastic fabrics provide a very high level of comfort and 
freedom of movement for a wide variety of situations. • 2 pockets for the hands and 2 chest 
pockets. • VISLON® front zip to facilitate opening/closing in demanding conditions of urban mo-
bility. • Hem adjustment with one hand. • Very compressible jacket for easy transport. • 20D and 
39 g/m2 pre-consumer recycled nylon outer fabric. • Insulated interior fabric in post-consumer 
recycled polyester. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and 
BLUESIGN® certification.

Veste technique élégante et fonctionnelle créée pour un usage quotidien en milieu urbain, en 
voyage et pendant le temps libre. Elle est entièrement coupe-vent, légère et compressible, et 
est fabriquée dans son intégralité avec des tissus recyclés. Le MICROSHELL extérieur apporte la 
protection contre le vent, l'imperméabilité et la résistance à l’abrasion, tandis que la doublure in-
térieure perforée contrôlé la respirabilité et facilite le séchage rapide. Les 2 tissus combinés nous 
offrent un vêtement novateur et de haute performance, particulièrement indiqué par temps frais 
et venteux. Avec les détails réfléchissants escamotables, ce vêtement est idéal pour un usage 
dans les transports individuels en ville, comme le vélo ou la trottinette électrique. • La conception 
ergonomique et les tissus élastiques fournissent un niveau de confort et de liberté de mouvement 
très bon pour une multitude de situations. • 2  poches pour les mains et 2 sur la poitrine. • Fer-
meture éclair VISLON® pour faciliter son ouverture/fermeture dans des conditions exigeantes de 
mobilité urbaine. • Réglage de bas à une main. • Veste très compressible pour un transport facile. 
• Tissu extérieur en Nylon  20D et 39  g/m2, recyclé pré-consommation. • Tissu intérieur isolant 
en polyester recyclé post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu 
avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Elegante technische und funktionelle Jacke für den täglichen Gebrauch in städtischen Umgebungen, 
auf Reisen oder in der Freizeit. Sie ist absolut winddicht, leicht und komprimierbar und komplett aus 
recycelten Geweben gefertigt. Das MICROSHELL-Außenmaterial sorgt für Windschutz, Wasserab-
weisung und Abriebbeständigkeit, während das perforierte Innenfutter die Atmungsaktivität kont-
rolliert und ein schnelles Trocknen erleichtert. Die 2 kombinierten Materialien bieten ein innovatives 
und leistungsstarkes Kleidungsstück, das insbesondere für kühle und windige Tage geeignet ist. In 
Kombination mit den entfernbaren reflektierenden Details wird sie zum idealen Begleiter beim Tragen 
im städtischen Individualverkehr, z. B auf dem Fahrrad oder Elektro-Roller. • Das ergonomische Design 
und die elastischen Gewebe bieten ein sehr hohes Maß an Tragekomfort und Bewegungsfreiheit für 
zahlreiche Gelegenheiten. 2  Eingriff- und 2  Brusttaschen. Vorne mit Vislon-Reißverschluss für ein 
einfaches Öffnen/Schließen bei schwierigen Mobilitätsbedingungen in der Stadt. • Saumregulierung 
einhändig. • Extrem komprimierbare Jacke zum einfachen Transport. • Außengewebe aus Nylon 20D 
und 39 g/m2, recycelt vor Gebrauch (Pre-Consumer-Recycling). • Isolierendes Innenmaterial aus 
recyceltem Post-Consumer-Polyester. • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe 
OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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TERRA BMD M  1542001

TERRA PT M  1273746

FABRIC 86% Polyamide, 14% Elastane

FIT Slim

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

GRANITE - 5791 

WHALES GREY - 5775 BLUE WING TEAL - 5938 

FABRIC 86% Polyamide, 14% Elastane

FIT Slim

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

BLUE WING TEAL - 5938 

WHALES GREY - 5775 GRANITE - 5791

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Elegant, functional, lightweight and cool Bermuda shorts created for daily wear 
in urban environments, travelling or for your free time. Made of recycled bi-elas-
tic polyamide The SLIM FIT ergonomic pattern and the smoothness and elastic-
ity of the fabric provide an excellent level of comfort and freedom of movement. 
Together with the different adjustable reflective points, it is ideal for use with 
one-person transport in the city, such as a bicycle or electric scooter. • Bi-elastic 
and quick-drying SHELLSTRETCH technology. (126  g/m2). • Waist adjustment 
with double Velcro and belt loops. • 4 pockets (2 front pockets and 1 back pock-
et with zip + 1 back pocket with button). • PFC-free water-repellent treatment 
(DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Bermuda élégant, fonctionnel, léger et frais, créé pour un usage quotidien en mi-
lieu urbain, en voyage et pendant le temps libre. Fabriqué en polyamide bi-élas-
tique. Le modèle ergonomique SLIM-FIT, la douceur du tissu et son élasticité 
apportent un niveau de confort et de liberté de mouvement excellent. Avec dif-
férents points réfléchissants et réglables, ce vêtement est idéal pour un usage 
dans les transports individuels en ville, comme le vélo ou la trottinette électrique. 
• Technologie SHELLSTRETCH bi-élastique et à séchage rapide. (126 g/m2). • Ré-
glage de la taille à double velcro + passants pour ceinture. • 4 poches (2 avant + 
1 arrière à fermeture éclair) + (1 arrière à bouton). • Traitement imperméabilisant 
(DWR) sans PFC. • Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Elegante technische, funktionelle, leichte und luftige Bermudashorts für den tägli-
chen Gebrauch in städtischen Umgebungen, auf Reisen oder in der Freizeit. Aus recy-
celtem, bi-elastischem Polyamid. Die ergonomische SLIM FIT-Passform, das weiche 
Gewebe und die Elastizität bieten einen hohen Tragekomfort und eine hervorragende 
Bewegungsfreiheit. In Kombination mit den verschiedenen reflektierenden und re-
gulierbaren Details werden sie zum idealen Begleiter beim Tragen im städtischen 
Individualverkehr, z. B auf dem Fahrrad oder Elektro-Roller. • Bi-elastische SHELLS-
TRETCH-Technologie, schnell trocknend. (126 g/m2). • Taillenbundregulierung über 
doppeltes Klettband + Gürtelschlaufen. • 4 Taschen (2 Vordertaschen + 1 Reißver-
schluss-Gesäßtasche) + (1 Gesäßtasche mit Knopf). • PFC-freie, wasserabweisende 
Behandlung (DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Elegant, functional, lightweight and cool trousers created for daily wear in urban 
environments, travelling or for your free time. Made of recycled bi-elastic poly-
amide. The SLIM FIT ergonomic pattern and the smoothness and elasticity of the 
fabric provide an excellent level of comfort and freedom of movement. Together 
with the different adjustable reflective points, it is ideal for use with one-per-
son transport in the city, such as a bicycle or electric scooter. • Bi-elastic and 
quick-drying SHELLSTRETCH technology. (126 g/m2). • Waist adjustment with 
double Velcro and belt loops. • 4 pockets (2 front pockets and 1 back pocket with 
zip + 1 back pocket with button). • PFC-free water-repellent treatment (DWR). 
• Fabric with OEKO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Pantalon élégant, fonctionnel, léger et frais, créé pour un usage quotidien en mi-
lieu urbain, en voyage et pendant le temps libre. Fabriqué en polyamide bi-élas-
tique. Le modèle ergonomique SLIM-FIT, la douceur du tissu et son élasticité 
apportent un niveau de confort et de liberté de mouvement excellent. Avec dif-
férents points réfléchissants et réglables, ce vêtement est idéal pour un usage 
dans les transports individuels en ville, comme le vélo ou la trottinette électrique. 
• Technologie SHELLSTRETCH bi-élastique et à séchage rapide. (126 g/m2). • Ré-
glage de la taille à double velcro + passants pour ceinture. • 4 poches (2 avant + 
1 arrière à fermeture éclair) + (1 arrière à bouton). • Traitement imperméabilisant 
(DWR) sans PFC. • Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®. 

Elegante technische, funktionelle, leichte und luftige Hose für den täglichen Ge-
brauch in städtischen Umgebungen, auf Reisen oder in der Freizeit. Aus recyceltem, 
bi-elastischem Polyamid. Die ergonomische SLIM FIT-Passform, das weiche Ge-
webe und die Elastizität bieten einen hohen Tragekomfort und eine hervorragende 
Bewegungsfreiheit. In Kombination mit den verschiedenen reflektierenden und re-
gulierbaren Details werden sie zum idealen Begleiter beim Tragen im städtischen 
Individualverkehr, z. B auf dem Fahrrad oder Elektro-Roller. • Bi-elastische SHELLS-
TRETCH-Technologie, schnell trocknend. (126 g/m2). • Taillenbundregulierung über 
doppeltes Klettband + Gürtelschlaufen. • 4 Taschen (2 Vordertaschen + 1 Reißver-
schluss-Gesäßtasche) + (1 Gesäßtasche mit Knopf). • PFC-freie, wasserabweisende 
Behandlung (DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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NOVA TEE W  1207589

NOVA JKT W  1643572

FABRIC 100% Polyamide

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

GRANITE - 5791 

BLACK - 9937 BLUE WING TEAL - 5938 

FABRIC 85% Polyester, 13% Lyocell, 2% Elastane.

FIT Regular

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

BLACK - 9937 

BLUE WING TEAL - 5938 GRANITE - 5791

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Elegant and functional technical jacket created for daily wear in urban environments, travel-
ling or for your free time. It is completely windproof, lightweight and compressible and is made 
entirely from recycled fabrics. The MICROSHELL exterior provides wind protection, water 
repellency and abrasion resistance, while the perforated inner lining controls breathability 
and facilitates quick drying. The 2 combined fabrics offer an innovative and high performance 
garment, especially suitable for cool and windy days. Together with the retractable reflective 
details, they make it ideal for use with one-person transport in the city, such as a bicycle or elec-
tric scooter. • The ergonomic design and the elastic fabrics provide a very high level of comfort 
and freedom of movement for a wide variety of situations. • 2 pockets for the hands and 1 chest 
pocket. • VISLON® front zip to facilitate opening/closing in demanding conditions of urban mo-
bility. • Hem adjustment with one hand. • Very compressible jacket for easy transport. • 20D and 
39 g/m2 pre-consumer recycled nylon outer fabric. • Insulated interior fabric in post-consumer 
recycled polyester. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and 
BLUESIGN® certification.

Veste technique élégante et fonctionnelle créée pour un usage quotidien en milieu urbain, en 
voyage et pendant le temps libre. Elle est entièrement coupe-vent, légère et compressible, et 
est fabriquée dans son intégralité avec des tissus recyclés. Le MICROSHELL extérieur apporte la 
protection contre le vent, l'imperméabilité et la résistance à l’abrasion, tandis que la doublure in-
térieure perforée contrôle la respirabilité et facilite le séchage rapide. Les 2 tissus combinés nous 
offrent un vêtement novateur et de haute performance, particulièrement indiqué par temps frais 
et venteux. Avec les détails réfléchissants escamotables, ce vêtement est idéal pour un usage 
dans les transports individuels en ville, comme le vélo ou la trottinette électrique. • La conception 
ergonomique et les tissus élastiques fournissent un niveau de confort et de liberté de mouvement 
très bon pour une multitude de situations. • 2  poches pour les mains et 1 sur la poitrine. • Fer-
meture éclair VISLON® pour faciliter son ouverture/fermeture dans des conditions exigeantes de 
mobilité urbaine. • Réglage de bas à une main. • Veste très compressible pour un transport facile. 
• Tissu extérieur en Nylon  20D et 39  g/m2, recyclé pré-consommation. • Tissu intérieur isolant 
en polyester recyclé post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu 
avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Elegante technische und funktionelle Jacke für den täglichen Gebrauch in städtischen Umgebungen, 
auf Reisen oder in der Freizeit. Sie ist absolut winddicht, leicht und komprimierbar und komplett aus 
recycelten Geweben gefertigt. Das MICROSHELL-Außenmaterial sorgt für Windschutz, Wasserab-
weisung und Abriebbeständigkeit, während das perforierte Innenfutter die Atmungsaktivität kont-
rolliert und ein schnelles Trocknen erleichtert. Die 2 kombinierten Materialien bieten ein innovatives 
und leistungsstarkes Kleidungsstück, das insbesondere für kühle und windige Tage geeignet ist. In 
Kombination mit den entfernbaren reflektierenden Details wird sie zum idealen Begleiter beim Tragen 
im städtischen Individualverkehr, z. B auf dem Fahrrad oder Elektro-Roller. • Das ergonomische Design 
und die elastischen Gewebe bieten ein sehr hohes Maß an Tragekomfort und Bewegungsfreiheit für 
zahlreiche Gelegenheiten. • 2 Eingrifftaschen und 1 Brusttasche. Vorne mit Vislon-Reißverschluss für 
ein einfaches Öffnen/Schließen bei schwierigen Mobilitätsbedingungen in der Stadt. • Saumregulie-
rung einhändig. • Extrem komprimierbare Jacke zum einfachen Transport. • Außengewebe aus Nylon 
20D und 39 g/m2, recycelt vor Gebrauch (Pre-Consumer-Recycling). • Isolierendes Innenmaterial aus 
recyceltem Post-Consumer-Polyester. • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe 
OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.

– 
FEATURES

Minimalist and functional T-shirt made of recycled polyester and TEN-
CEL. Its quick-drying capabilities, breathability, pleasant and soft touch 
and the antibacterial treatment make it ideal for intensive daily use in 
the city or in your free time. The ultimate in DRYSHELL technology. 
• Absorbs sweat and expels it to the outside. • Antibacterial treatment. 
• Prevents odours. • Excellent elasticity for optimal comfort. • Flat 
seams. • Fabric from the recycling of used plastic bottles. • PFC-free 
water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® and BLUE-
SIGN® certification.

T-shirt minimaliste et fonctionnel, fabriqué en polyester recyclé et TEN-
CEL. Sa capacité de séchage rapide, sa respirabilité, son toucher agréable 
et doux, et son traitement antibactérien, en font le vêtement idéal pour 
un usage quotidien intensif en ville ou pendant le temps libre. Technolo-
gie DRYSHELL dans sa plus haute expression. • Absorbe la transpiration 
et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien. • Prévient les 
mauvaises odeurs. • Excellente élasticité pour un confort optimal. • Cou-
tures plates. • Tissu provenant du recyclage de bouteilles en plastique 
post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. 
• Tissu avec certification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Minimalistisches und funktionelles Shirt aus recyceltem Polyester und 
TENCEL. Durch die schnelle Trocknungsfähigkeit, Atmungsaktivität, an-
genehme und weiche Haptik sowie die antibakterielle Behandlung eignet es 
sich ideal für einen intensiven täglichen Gebrauch in der Stadt oder in der 
Freizeit. DRYSHELL-Technologie auf höchstem Niveau. • Absorbiert den 
Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakterielle Behandlung. 
• Verhindert unangenehme Geruchsbildung. • Hervorragende Elastizität für 
einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe aus recycelten 
Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabweisende Behand-
lung (DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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NOVA BMD W  1542002

NOVA PT W  1273747

WHALES GREY - 5775 

BLUE WING TEAL - 5938 GRANITE - 5791

FABRIC 86% Polyamide, 14% Elastane

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

FABRIC 86% Polyamide, 14% Elastane

FIT Slim

SIZES EU XS-XXL I US/CA XXS-XL

GRANITE - 5791 

WHALES GREY - 5775 BLUE WING TEAL - 5938 

Bluesign® 
approved fabric

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Elegant, functional, lightweight and cool trousers created for daily wear 
in urban environments, travelling or for your free time. Made of recycled 
bi-elastic polyamide. The SLIM FIT ergonomic pattern and the smooth-
ness and elasticity of the fabric provide an excellent level of comfort and 
freedom of movement. Together with the different adjustable reflective 
points, it is ideal for use with one-person transport in the city, such as a 
bicycle or electric scooter. • Bi-elastic and quick-drying SHELLSTRETCH 
technology. (126  g/m2). • Waist adjustment with double Velcro and belt 
loops. • 3 pockets (2 front pockets with zip + 1 back pocket with button). 
• PFC-free water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OEKO-TEX® 
and BLUESIGN® certification.

Pantalon élégant, fonctionnel, léger et frais, créé pour un usage quotidien 
en milieu urbain, en voyage et pendant le temps libre. Fabriqué en polya-
mide bi-élastique. Le modèle ergonomique SLIM-FIT, la douceur du tissu et 
son élasticité apportent un niveau de confort et de liberté de mouvement 
excellent. Avec différents points réfléchissants et réglables, ce vêtement 
est idéal pour un usage dans les transports individuels en ville, comme le 
vélo ou la trottinette électrique. • Technologie SHELLSTRETCH bi-élas-
tique et à séchage rapide. (126 g/m2). • Réglage de la taille à double velcro + 
passants pour ceinture. • 3 poches (2 avant à fermeture éclair) + (1 arrière à 
bouton). • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec cer-
tification OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Elegante technische, funktionelle, leichte und luftige Hose für den täglichen 
Gebrauch in städtischen Umgebungen, auf Reisen oder in der Freizeit. Aus 
recyceltem, bi-elastischem Polyamid. Die ergonomische SLIM FIT-Passform, 
das weiche Gewebe und die Elastizität bieten einen hohen Tragekomfort und 
eine hervorragende Bewegungsfreiheit. In Kombination mit den verschiede-
nen reflektierenden und regulierbaren Details werden sie zum idealen Be-
gleiter beim Tragen im städtischen Individualverkehr, z. B auf dem Fahrrad 
oder Elektro-Roller. • Bi-elastische SHELLSTRETCH-Technologie, schnell 
trocknend. (126 g/m2). • Taillenbundregulierung über doppelten Klettband-
verschluss + Gürtelschlaufen. • 3 Taschen (2 Reißverschluss-Vordertaschen) 
+ (1 Gesäßtasche mit Knopf). • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung 
(DWR). • Gewebe OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel. 

– 
FEATURES

Elegant, functional, lightweight and cool Bermuda shorts created for 
daily wear in urban environments, travelling or for your free time. Made 
of recycled bi-elastic polyamide. The SLIM FIT ergonomic pattern and 
the smoothness and elasticity of the fabric provide an excellent level of 
comfort and freedom of movement. Together with the different adjustable 
reflective points, it is ideal for use with one-person transport in the city, 
such as a bicycle or electric scooter. • Bi-elastic and quick-drying SHELL-
STRETCH technology. (126 g/m2). • Waist adjustment with double Velcro 
and belt loops. • 3 pockets (2 front pockets with zip + 1 back pocket with 
button). • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • Fabric with OE-
KO-TEX® and BLUESIGN® certification.

Bermuda élégant, fonctionnel, léger et frais, créé pour un usage quotidien 
en milieu urbain, en voyage et pendant le temps libre. Fabriqué en polyamide 
bi-élastique recyclé. Le modèle ergonomique SLIM-FIT, la douceur du tissu 
et son élasticité apportent un niveau de confort et de liberté de mouvement 
excellent. Avec différents points réfléchissants et réglables, ce vêtement 
est idéal pour un usage dans les transports individuels en ville, comme le 
vélo ou la trottinette électrique. • Technologie SHELLSTRETCH bi-élastique 
et à séchage rapide. (126 g/m2). • Réglage de la taille à double velcro + pas-
sants pour ceinture. • 3  poches (2  avant à fermeture éclair) + (1  arrière à 
bouton). • Traitement imperméabilisant (DWR) sans PFC. • Tissu avec certi-
fication OEKO-TEX® et BLUESIGN®.

Elegante technische, funktionelle, leichte und luftige Bermudashorts für den 
täglichen Gebrauch in städtischen Umgebungen, auf Reisen oder in der Freizeit. 
Aus recyceltem, bi-elastischem Polyamid. Die ergonomische SLIM FIT-Pass-
form, das weiche Gewebe und die Elastizität bieten einen hohen Tragekomfort 
und eine hervorragende Bewegungsfreiheit. In Kombination mit den verschiede-
nen reflektierenden und regulierbaren Details werden sie zum idealen Begleiter 
beim Tragen im städtischen Individualverkehr, z. B auf dem Fahrrad oder Elek-
tro-Roller. • Bi-elastische SHELLSTRETCH-Technologie, schnell trocknend. 
(126 g/m2). • Taillenbundregulierung über doppelten Klettbandverschluss + 
Gürtelschlaufen. • 3 Taschen (2 Reißverschluss-Vordertaschen) + (1 Gesäßta-
sche mit Knopf). • PFC-freie, wasserabweisende Behandlung (DWR). • Gewebe 
OEKO-TEX®-zertifiziert und mit BLUESIGN®-Siegel.
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CONSTANT ACTIVITY.
FLEXIBLE AND DURABLE GARMENTS.
LIVELY DESIGN.

Garments designed for a user whose connection to nature 
will lead to a deep-rooted passion that will stay alive forever.

ACTIVITÉ CONSTANTE.
VÊTEMENTS FLEXIBLES ET DURABLES.
CONCEPTION JOYEUSE.

Des vêtements conçus pour un public dont la connexion avec la 
nature fera naître une passion ancrée qui restera toujours vivante.

KONSTANTE AKTIVITÄT.
FLEXIBLE UND LANGLEBIGE KLEIDUNG.
FRISCHES DESIGN.

Kleidungsstücke für eine Zielgruppe, deren Verbundenheit mit 
der Natur eine Leidenschaft entflammen lässt, die sie für immer 
lebendig hält.
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BLUFF  1207960

DARBY  1207961

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

DARK MARINE - 1908 

LIGHT FOREST - 6932 DEEP ORANGE - 5407 BLEACHED LAKE - 6262

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

WHITE - 5811 

DEEP LAKE - 6260 DEEP FOREST - 2463 BLACK - 9937

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt in 140 g/m2 organic cotton with double motif: 
Small print on the chest and a second multicoloured print on the back. 

T-shirt à manches courtes en coton bio de 140 g/m2 à double graphique : 
Petit imprimé sur la poitrine et un deuxième sur le dos multicolore. 

Kurzarm-T-Shirt aus Bio-Baumwolle, 140 g/m2, mit zwei Grafiken: Kleiner 
Print im Brust- und ein weiterer, mehrfarbiger im Schulterbereich. 

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable organic cotton short-sleeved T-shirt.
•	TERNUA print with a subtle silicone relief.

T-shirt légère et confortable à manches courtes en coton bio.
•	 Imprimé TERNUA avec un léger relief en silicone.

Leichtes und tragefreundliches Kurzarm-T-Shirt aus Bio-Baumwolle.
•	TERNUA-Print mit leichter Erhebung aus Silikon.
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EMERIL  1207962

LOGNA KID  1207928

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

ACID LIME - 6933 

GRANITE - 5791 DEEP LAKE - 6260 RED CLAY - 6936

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

DEEP FOREST - 2463 

PEARL GREY - 5404 DARK MARINE - 1908 DEEP ORANGE - 5407 

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt in technical recycled polyester fabric with an-
ti-bacterial treatment.
•	Lightweight and elastic.
•	Central print.
•	Treatment to prevent odours.
•	Quick-drying fabric.

T-shirt à manches courtes en tissu technique en polyester recyclé avec 
traitement antibactérien.
•	Léger et élastique.
•	 Imprimé central.
•	Traitement qui prévient les mauvaises odeurs.
•	Tissu séchage rapide.

Kurzarm-T-Shirt mit technischem Gewebe aus recyceltem Polyester mit 
antibakterieller Behandlung.
•	Leicht und elastisch.
•	Print in der Mitte.
•	Behandlung gegen unangenehme Geruchsbildung.
•	Schnell trocknend.

– 
FEATURES

Short-sleeved T-shirt in 140 g/m2 organic cotton with multicoloured mo-
tifs immerses us in a world of adventures.

Le T-shirt à manches courtes en coton bio de 140 g/m2 avec graphique 
multicolore nous plonge dans un monde d'aventures.

Kurzarm-T-Shirt aus Bio-Baumwolle, 140 g/m2, mit mehrfarbiger Grafik, 
taucht uns in eine Welt der Abenteuer.
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FORBET KID  1207923

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

PLASTIFISH K  1207727

FABRIC 60% Cotton, 40% Polyester

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

OCEAN BLUE - 5938

DEEP LAKE - 6260 

DEEP FOREST - 2463 DEEP ORANGE - 5407 WHALES GREY - 5775

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Technical multi-activity T-shirt, made with recycled fabric and DRY-
SHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. • Ab-
sorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacterial 
treatment. • Prevents odours. • Good elasticity for optimal comfort. 
• Flat seams. • Fabric from the recycling of post-consumer plastic bot-
tles. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certi-
fied fabric.

T-shirt technique multi-activités fabriqué avec du tissu recyclé et la tech-
nologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage rapide. • Absorbe la 
transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien PO-
LYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Bonne élasticité pour un 
confort optimal. • Coutures plates. • Tissu issu du recyclage de bouteilles 
en plastique post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) 
sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches T-Shirt für zahlreiche Aktivitäten, aus recyceltem Gewebe mit 
DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell trocknend. • Ab-
sorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakterielle 
Behandlung POLYGIENE®. • Verhindert unangenehme Gerüche. • Hohe Elas-
tizität für einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe aus 
recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabweisende 
(DWR) Behandlung. • Gewebe mit bluesign® APPROVED-Siegel.

– 
FEATURES

T-shirt which is part of our "Seacycle" and "Plastifish" project to help 
keep seas clean and is made of Natureshell fabric, 60% organic cotton 
and 40% recycled polyester, containing PET plastic collected from the 
sea.

T-shirt qui fait partie de notre projet « Seacycle » et « Plastifish » pour 
contribuer à garder des mers propres, il est confectionné avec du tissu 
Natureshell composé à 60 % de coton bio et 40 % de polyester recyclé qui 
contient du plastique PET recueilli dans la mer.

T-Shirt aus unserem „Seacycle-“ und „Plastifish“-Projekt als Beitrag zur 
Reinhaltung der Meere. Es besteht aus Naturshell-Gewebe; 60 % Bio-Baum-
wolle und 40 % recycelter Polyester mit aus dem Meer gesammeltem 
PET-Kunststoff.
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BRIG KID  1263558

HARRY  1263543

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

ACID LIME - 6933 

DEEP LAKE - 6260 DEEP FOREST - 2463 DARK MARINE/DARK MARINE - 7356 DARK MARINE - 1908 

non gogoa  han zangoa

DEEP FOREST/DEEP FOREST - 7358 ACID LIME/ACID LIME - 7359DEEP LAKE/DEEP LAKE - 7357 

non gogoa  han zangoa non gogoa  han zangoanon gogoa  han zangoa

PEARL GREY - 5404 

LIGHT FOREST - 6932 DEEP ORANGE - 5407 FRESH MANDARIN - 6937DEEP LAKE - 6260 

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Technical sweatshirt ideal for walks in early spring and autumn with 
elastic fabric that makes all your movements comfortable. 
•	Fabric from the recycling of post-consumer plastic bottles. 
•	Absorbs sweat and expels it to the outside. 
•	Quick-drying. 
•	Natural S.Café antibacterial treatment. 
•	Prevents odours. 

Sweat technique idéal pour les promenades de début du printemps et de 
l’automne, tissu élastique qui apporte du confort à vos mouvements. 
•	Tissu issu du recyclage de bouteilles en plastique post-consommation. 
•	Absorbe la transpiration et l’expulse vers l’extérieur. 
•	Séchage rapide. 
•	Traitement antibactérien naturel S.Café. 
•	Prévient les mauvaises odeurs. 

Technisches Sweatshirt, ideal für Wanderungen zum Frühlings und Herbst-
beginn, elastisches Gewebe, das für Bewegungsfreiheit sorgt. 
•	Gewebe aus recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. 
•	Absorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. 
•	Schnell trocknend. 
•	Natürliche antibakterielle Behandlung S.Café. 
•	Verhindert unangenehme Geruchsbildung. 

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable sweatshirt with central motif representing 
the TERNUA brand, made using an organic cotton fabric of 275 g/m2, 
offering the right balance between warmth and weight. 
•	Adjustable hood.
•	Front kangaroo pocket.
•	Elastic cuffs and hem.

Sweat léger et confortable avec graphique central représentant notre 
marque TERNUA, il utilise un tissu en coton bio de 275 g/m2, offrant l’équi-
libre approprié entre la capacité de chaleur et le poids. 
•	Capuche réglable. 
•	Poche kangourou. 
•	Bas et poignets élastiques.

Leichtes und tragefreundliches Sweatshirt mit Grafik in der Mitte, die unsere 
Marke TERNUA darstellt, aus einem Bio-Baumwoll-Gewebe, 275 g/m2, bie-
tet ein angemessenes Gleichgewicht zwischen Wärmeleistung und Gewicht. 
•	Kapuze regulierbar 
•	Vordertasche in Känguru-Optik 
•	Säume und Ärmelbündchen elastisch.
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GARIA  1643909

QUIDINER  1263573

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

DEEP FOREST - 2463 

DEEP LAKE - 6260 RED CLAY - 6936 BLACK - 9937 

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

Bluesign® 
approved fabric

LILAC - 2193 

DEEP FOREST - 2463 RED CLAY - 6936 BLACK - 9937NATURAL - 2911 

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Multi-activity second layer made of RECYCLED Warmshell fabric. Thin 
and lightweight but warm, breathable and quick-drying. Ideal for use 
throughout the year.
•	 Pockets for the hands with zip.
•	  Hems and hood finished with elastic trim.
•	 Good resistance to pilling.
•	 Polyester from the recycling of post-consumer plastic bottles.

Seconde couche, multi-activités, fabriquée en tissu Warmshell RECYCLÉ, 
fin et léger mais chaud, respirant et à séchage rapide. Parfaite pour une 
utilisation toute l’année.
•	  Poches pour les mains à fermeture éclair.
•	  Bas et capuche finis par un liseré élastique.
•	  Bonne résistance au boulochage.
•	  Polyester issu du recyclage de bouteilles en plastique post-consom-

mation.

Zweite Schicht für zahlreiche Aktivitäten, gefertigt aus einem RECYCEL-
TEN, dünnen und leichten, jedoch wärmenden, atmungsaktiven und schnell 
trocknenden Warmshell-Gewebe. Das ganze Jahr über perfekt zum Tragen.
•	  Eingrifftaschen mit Reißverschlüssen.
•	  Säume und Kapuze mit Gummi-Einfassung.
•	  Gute Pilling-Resistenz.
•	  Recycelter Polyester aus Post-Consumer-Plastikflaschen.

– 
FEATURES

Second layer multi-activity jacket with hood, made of RECYCLED micro 
fleece DRYSHELL fabric, thin and lightweight but warm, breathable 
and quick-drying. Ideal for use throughout the year. The fabric, con-
struction and athletic pattern provide excellent freedom of movement. 
• Flat seams. • Chin protector to prevent rubbing against the zip. • Patch 
pocket on the chest with zip. • Hems and hood finished with elastic trim. 
• Good resistance to pilling. • Polyester from the recycling of post-con-
sumer plastic bottles.

Veste seconde couche à capuche, multi-activités, fabriquée en tissu 
DRYSHELL micro-polaire RECYCLÉ, fin et léger mais chaud, respirant et 
à séchage rapide. Parfaite pour une utilisation toute l’année. Le tissu, la 
construction et le modèle athlétique fournissent une excellente liberté de 
mouvement. • Coutures plates. • Protecteur de menton pour éviter le frot-
tement de la fermeture éclair. • Poche sur la poitrine plaquée à fermeture 
éclair. • Bas et capuche finis par un liseré élastique. • Bonne résistance 
au boulochage. • Polyester issu du recyclage de bouteilles en plastique 
post-consommation.

Kapuzenjacke als zweite Schicht, die für jede Aktivität geeignet ist; gefertigt 
aus einem dünnen und leichten, jedoch wärmenden, atmungsaktiven und 
schnell trocknenden RECYCELTEN DRYSHELL-Mikropolar-Gewebe. Das 
ganze Jahr über perfekt zum Tragen. Das Gewebe sowie die Machart und 
athletische Passform sorgen für eine hervorragende Bewegungsfreiheit. 
• Flatlock-Nähte. • Kinnschutz zur Vermeidung von Scheuern durch den 
Reißverschluss. • Gebondete Reißverschluss-Brusttasche. • Säume und 
Kapuze mit Gummi-Einfassung. • Gute Pilling-Resistenz. • Recycelter Po-
lyester aus Post-Consumer-Plastikflaschen.
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LOON BAY K  1542066

MOTION  1542074

FABRIC 100% Polyamide

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

DEEP ORANGE - 5407 

DEEP LAKE - 6260 DEEP FOREST - 2463 BLACK - 9937

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

DEEP LAKE - 6260 

BORDEAUX - 3483 WHALES GREY - 5775 BLACK - 9937

shellstretch

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Bermuda shorts in Shellstretch material.
•	Hard-wearing, lightweight and breathable.
•	Mixed elastic waist.
•	Three pockets, one at the front with a zip.

Bermuda en tissu Shellstretch.
•	Résistant, léger et respirant.
•	Taille mixte élastique.
•	Trois poches, l’une d’entre elles à l’avant à fermeture éclair.

Bermudashorts aus Shellstretch-Gewebe.
•	Robust, leicht und atmungsaktiv.
•	Kombinierter elastischer Taillenbund.
•	Drei Taschen, darunter eine Reißverschluss-Vordertasche.

– 
FEATURES

Shorts in recycled polyamide fabric, which can be used both in the moun-
tains and on the beach.
•	Fully elastic waist.
•	2 pockets for the hands.
•	Back pocket.
•	All pocket bottoms have a mesh fabric to let water pass through.

Short en tissu de polyamide recyclé, qui peut être utilisée aussi bien en 
montagne que sur la plage.
•	Taille entièrement élastique.
•	2 poches pour les mains.
•	Poche arrière.
•	Tous les fonds de poche ont un tissu filet pour laisser passer l’eau.

Shorts aus recyceltem Polyamid-Gewebe, die sowohl in den Bergen als auch 
am Strand getragen werden können.
•	Vollständig elastischer Taillenbund.
•	2 Eingrifftaschen.
•	Gesäßtasche.
•	Alle Taschenböden sind mit einem Mesh-Gewebe versehen, um Wasser 

durchzulassen.
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TILE  1273979

FLOWERS  1207963

FABRIC 85% Polyamide, 15% Elastane

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

DEEP FOREST - 2463 

WHALES GREY - 5775 BLACK/DEEP LAKE - 6998 BLACK - 9937

shellstretch

LILAC - 2193 

DARK MARINE - 1908 FRESH DUBARRY - 6929 LIGHT FOREST - 6932

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU S-3XL I US/CA XS-XXL

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Organic cotton short-sleeved T-shirt. 
•	Lightweight and comfortable. 
•	Central print representing our whale logo with floral interior.

T-shirt à manches courtes en coton bio. 
•	Léger et confortable. 
•	 Imprimé central représentant notre logo de baleine avec intérieur 

floral.

Kurzarm-T-Shirt aus Bio-Baumwolle. 
•	Leicht und tragefreundlich. 
•	Print in der Mitte, der unser Wal-Logo mit floraler Innenseite darstellt.

– 
FEATURES

Long trousers in Shellstretch fabric.
•	Hard-wearing, lightweight and breathable.
•	Mixed elastic waist.
•	Three pockets, one at the front with a zip.

Pantalon long en tissu Shellstretch.
•	Résistant, léger et respirant.
•	Taille mixte élastique.
•	Trois poches, l’une d’entre elles à l’avant à fermeture éclair.

Lange Hose aus Shellstretch-Gewebe.
•	Robust, leicht und atmungsaktiv.
•	Kombinierter elastischer Taillenbund.
•	Drei Taschen, darunter eine Reißverschluss-Vordertasche.
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FORBETA GIRL  1207924

KETTLE  1263559

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

LIGHT FOREST - 6932 

DEEP FOREST - 2463 PASTEL MANDARIN - 6938 DARK LILAC - 6926

FABRIC 100% Cotton

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

LIGHT FOREST - 6932 

LILAC - 2193 GRAPEFRUIT WASHED - 6930 BLACK - 9937

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable sweatshirt with central motif representing 
the TERNUA brand, made using an organic cotton fabric of 275 g/m2, 
offering the right balance between warmth and weight. 
•	Adjustable hood.
•	Front kangaroo pocket.
•	Elastic cuffs and hem.

Sweat léger et confortable avec graphique central représentant notre 
marque TERNUA, il utilise un tissu en coton bio de 275 g/m2, offrant l’équi-
libre approprié entre la capacité de chaleur et le poids. 
•	Capuche réglable. 
•	Poche kangourou. 
•	Bas et poignets élastiques.

Leichtes und tragefreundliches Sweatshirt mit Grafik in der Mitte, die unsere 
Marke TERNUA darstellt, aus einem Bio-Baumwoll-Gewebe, 275 g/m2, bie-
tet ein angemessenes Gleichgewicht zwischen Wärmeleistung und Gewicht. 
•	Kapuze regulierbar 
•	Vordertasche in Känguru-Optik 
•	Säume und Ärmelbündchen elastisch.

– 
FEATURES

Technical multi-activity T-shirt, made with recycled fabric and DRY-
SHELL technology. Lightweight, comfortable and quick-drying. • Ab-
sorbs sweat and expels it to the outside. • POLYGIENE® antibacterial 
treatment. • Prevents odours. • Good elasticity for optimal comfort. 
• Flat seams. • Fabric from the recycling of post-consumer plastic bot-
tles. • PFC-free water-repellent treatment (DWR). • BLUESIGN® certi-
fied fabric.

T-shirt technique multi-activités fabriqué avec du tissu recyclé et la tech-
nologie DRYSHELL, léger, confortable et à séchage rapide. • Absorbe la 
transpiration et l’expulse vers l’extérieur. • Traitement antibactérien PO-
LYGIENE®. • Prévient les mauvaises odeurs. • Bonne élasticité pour un 
confort optimal. • Coutures plates. • Tissu issu du recyclage de bouteilles 
en plastique post-consommation. • Traitement imperméabilisant (DWR) 
sans PFC. • Tissu avec certification BLUESIGN®.

Technisches T-Shirt für zahlreiche Aktivitäten, aus recyceltem Gewebe mit 
DRYSHELL-Technologie, leicht, tragefreundlich und schnell trocknend. • Ab-
sorbiert den Schweiß und transportiert ihn nach außen. • Antibakterielle 
Behandlung POLYGIENE®. • Verhindert unangenehme Gerüche. • Hohe Elas-
tizität für einen optimalen Tragekomfort. • Flatlock-Nähte. • Gewebe aus 
recycelten Post-Consumer-Plastikflaschen. • PFC-freie, wasserabweisende 
(DWR) Behandlung. • Gewebe mit bluesign® APPROVED-Siegel.
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COOL GIRL  1542075

COOLSHY  1341320

FABRIC 81% Polyamide, 19% Elastane

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

BLACK/FRESH DUBARRY - 7200 

BLACK/LILAC - 7201 BLACK/FRESH MANDARIN - 7202 BLACK - 9937

FABRIC 81% Polyamide, 19% Elastane

FIT Regular

SIZES EU 2-16 I US/CA 2-16

BLACK/LILAC - 7201 

BLACK/FRESH DUBARRY - 7200 BLACK - 9937

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Perfect leggings with a close fit in quick-drying Supplex fabric. 
•	Elasticated waist with drawstring for double adjustment. 
•	Small side pocket closed with a flap. 
•	Print with the word TERNUA on the left leg.

Collant parfait à coupe ajustée avec tissu Supplex à séchage rapide. 
•	Ceinture élastique à lacet pour double réglage. 
•	Petite poche latérale fermée par rabat. 
•	 Imprimé avec le texte TERNUA sur la jambe gauche.

Perfekte eng anliegende Tights mit Supplex-Gewebe, das schnell trocknet. 
•	Elastischer Taillenbund mit Kordelzug für doppelte Regulierung. 
•	Kleine Seitentasche, mit Patte verschließbar. 
•	Print mit TERNUA-Schriftzug am linken Bein.

– 
FEATURES

Perfect shorts with a close fit in quick-drying Supplex fabric. 
•	Elasticated waist with drawstring for double adjustment. 
•	Small side pocket closed with a flap. 
•	Print with the word TERNUA on the left leg.

Pantacourt parfait à coupe ajustée avec tissu Supplex à séchage rapide. 
•	Ceinture élastique à lacet pour double réglage. 
•	Petite poche latérale fermée par rabat. 
•	 Imprimé avec le texte TERNUA sur la jambe gauche.

Perfekte kurze, eng anliegende Hose mit Supplex-Gewebe, das schnell 
trocknet. 
•	Elastischer Taillenbund mit Kordelzug für doppelte Regulierung. 
•	Kleine Seitentasche, mit Patte verschließbar. 
•	Print mit TERNUA-Schriftzug am linken Bein.
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MADE OF 100% RECYCLED FABRICS AND WITH 
PFC-FREE WATER-REPELLENT TREATMENT. 
VERSATILITY. COMFORT

A new collection designed for people with an adventurous spirit who enjoy 
trekking, hiking, travelling or other outdoor activities. Backpacks in which 
versatility and comfort go hand in hand.

FABRIQUÉ À 100 % AVEC DES TISSUS RECYCLÉS ET AVEC UN 
TRAITEMENT IMPERMÉABILISANT SANS PFC. 
POLYVALENCE. CONFORT

Une nouvelle collection pensée pour les personnes à l’esprit aventurier qui 
font du trekking, de la randonnée, des voyages ou d'autres activités de plein 
air. Des sacs à dos réunissant polyvalence et confort.

HERGESTELLT AUS 100 % RECYCELTEN MATERIALIEN 
MIT PFC-FREIER, WASSERABWEISENDER BEHANDLUNG.
VIELFÄLTIGE EINSATZMÖGLICHKEITEN TRAGEKOMFORT

Eine neue Kollektion für Abenteuerlustige, die Trekking, Hiking, Reisen 
und weitere Outdoor-Aktivitäten lieben. Rucksäcke, bei denen vielfältige 
Einsatzmöglichkeiten und Tragekomfort Hand in Hand gehen.



| 164

– 
B

A
C

K
PA

C
K

S
BACKPACKS | TERNUA S/S 2023

ON ROPE 40  2691960

FABRIC Polyester 660 D Recycled

WEIGHT 865 g

SIZE 53 X 32 X 23

WHALES GREY - 5775 BACK PART

20

FABRIC Recicled Nylon 420D MR

WEIGHT 1.230 g

SIZE 58 X 35 X 25

PEMA 50  2691976

ATLANCTIC NIGHT – 3481

BLUE WING TEAL - 5938 BACK PART

17

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Multifunctional, comfortable and lightweight climbing backpack for 
use in climbing and approaches. • Ventilated back with mesh. • Shaped 
shoulder pads. • Main opening with Roll up system. • Double central 
opening with circular zip. • Upper carrying strap. • Side pocket in mesh 
with elastic strap adjustment. • Adjustable chest strap. • Easy open-
ing central handles. • Front straps to hold equipment. • Interior straps 
to hold equipment. • Inside mesh pocket. • Decorative motifs. Made of 
100% recycled fabrics and with PFC-free water-repellent treatment.

Sac à dos d'escalade, pratique et léger, à utiliser dans des activités d'es-
calade et d'approches. • Dos avec filet ventilé. • Épaulettes formées. • Ou-
verture principale avec système roll up. • Double ouverture centrale grâce 
une fermeture éclair circulaire. • Sangle de transport supérieure. • Poche 
latérale en filet avec réglage à bande élastique. • Sangle de réglage au 
niveau de la poitrine. • Poignées centrales, à ouverture facile. • Sangles 
frontales porte-matériel. • Sangles intérieures porte-matériel. • Poche 
intérieure en filet. • Graphiques décoratifs. Fabriqué à 100 % avec des tis-
sus recyclés et avec un traitement imperméabilisant sans PFC.

Tragefreundlicher und leichter Kletterrucksack für Kletter • und Approa-
ching-Aktivitäten. • Belüfteter Netzrücken. • Vorgeformte Schulterpols-
ter. • Hauptöffnung mit Roll up-System. • Doppelte zentrale Öffnung über 
umlaufenden Reißverschluss. • Transportriemen oben. • Seitentasche aus 
Netzgewebe mit Gummizugregulierung. • Regulierbarer Brustgurt. • Zent-
raler Griff zum einfachen Öffnen. • Frontbänder zur Aufnahme von Gegen-
ständen. • Innenbänder zur Aufnahme von Gegenständen. • Innentasche aus 
Netzgewebe. • Dekorative Grafiken. Hergestellt aus 100 % recycelten Mate-
rialien mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.

– 
FEATURES

Comfortable and lightweight mountaineering backpack for use in moun-
taineering and trekking activities. • Adjustable back with aeration chan-
nels. • Shaped shoulder pads. • Main opening with closure flap system. 
• Top cover extendible adjustment system. • Access to the inside via 
front circular zip. • Side pockets in mesh with elastic strap adjustment. 
• Adjustable chest strap. • Lumbar pockets with horizontal zip. • Double 
elastic pole/ice axe holder. • Front straps to hold equipment. • Double 
side compression straps. • Hydration system outlet. • Decorative motifs. 
• Backpack cover. • Made of 100% recycled fabrics and with PFC-free 
water-repellent treatment.

Sac à dos, confortable et léger à utiliser lors d’activités d’alpinisme et de 
trekking. • Dos réglable avec des canaux d'aération. • Épaules formées.  
• Ouverture principale avec système de chapeau de fermeture. • Sys-
tème de réglage extensible du chapeau supérieur. • Accès à l’intérieur par 
une fermeture éclair avant circulaire. • Poches latérales en résille avec 
réglage à bande élastique. • Sangle de réglage au niveau de la poitrine. 
• Poches lombaires à fermeture éclair horizontale. • Double élastique 
porte-bâtons/piolets. • Sangles avant porte-matériel. • Sangles doubles 
de compression latérales. • Sortie de système d'hydratation. • Graphiques 
décoratifs. • Couvre sac à dos. • Fabriqué à 100 % avec des tissus recyclés 
et avec un traitement imperméabilisant sans PFC.

Tragefreundlicher und leichter Bergrucksack für Mountaineering • und Trek-
king-Aktivitäten. • Regulierbarer Rückenbereich mit Belüftungskanälen. 
• Vorgeformte Schulterpolster. - Hauptöffnung mit Deckelverschluss-Sys-
tem. • Ausziehbares System zur Regulierung am oberen Deckel. • Zugriff 
zum Innenbereich über umlaufenden Frontreißverschluss. • Seitentaschen 
aus Meshgewebe mit Gummizugregulierung. • Regulierbarer Brustgurt. 
• Lendentaschen mit horizontalem Reißverschluss. • Doppeltes Gummiband 
zur Aufnahme von Stöcken/Pickeln. • Gurte zur Aufnahme von Gegenstän-
den im Frontbereich. • Doppelte seitliche Kompressionsriemen.-  Ausgang 
für Hydrationssystem . • Dekorative Grafiken. • Rucksackabdeckung. Herge-
stellt aus 100 % recycelten Materialien mit PFC-freier, wasserabweisender 
Behandlung.
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AQABA 40  2691962

FABRIC Polyester 450 D Recycled

WEIGHT 1.105 g

SIZE 65 X 28 X 23

48

PLUMB GREY - 1984 BACK PART

AMPERSAND 28  2691940

RED - 9777 BACK PART

WHALES GREY - 5775 DARK LAGOON - 2457 

FABRIC Polyester 400 D Recycled / Nylon 210 D Rip Stop 
Recycled

WEIGHT 615 g

SIZE 49 X 28 X 21

13

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Comfortable and lightweight mountaineering backpack for use in trekking 
and hiking activities. • Back ventilated with aeration channels. • Shaped 
shoulder pads. • Main opening with closure flap system. • Top cover extend-
ible adjustment system. • Front upper pocket with horizontal zip. • Large 
capacity front pocket with elastic mesh. • Side pockets in mesh with elastic 
strap adjustment. • Lower opening with access to the interior. • Adjustable 
chest strap. • Lumbar pockets with circular zip. • Double elastic pole/ice axe 
holder. • Front straps to hold equipment. • Double side compression straps. 
• Hydration system outlet. • Decorative motifs. • Backpack cover. Made of 
100% recycled fabrics and with PFC-free water-repellent treatment.

Sac à dos de montagne, pratique et léger, à utiliser lors d'activités de moun-
taineering et trekking. • Dos ventilé avec des canaux d'aération. • Épaulettes 
formées. • Ouverture principale avec système de chapeau de fermeture. 
• Système de réglage extensible du chapeau supérieur. • Poche supérieure 
frontale avec fermeture éclair horizontale. • Poche frontale à grande ca-
pacité avec filet élastique. • Poches latérales en filet avec réglage à bande 
élastique. • Ouverture inférieure avec accès à l'intérieur. • Sangle de réglage 
au niveau de la poitrine. • Poches lombaires à fermeture éclair circulaire. 
• Double élastiques porte-bâtons/piolets. • Sangles frontales porte-maté-
riel. • Sangles doubles de compression latérales. • Sortie de système d'hy-
dratation. • Graphiques décoratifs. • Couvre sac à dos. Fabriqué à 100 % avec 
des tissus recyclés et avec un traitement imperméabilisant sans PFC.

Tragefreundlicher und leichter Bergrucksack für Mountaineering • und Trek-
king-Aktivitäten. • Rückenbelüftung mit Belüftungskanälen. • Vorgeformte 
Schulterpolster. • Hauptöffnung mit Deckelverschluss. • Obere Abdeckung mit 
ausziehbarem Verstellsystem. • Obere Fronttasche mit horizontalem Reiß-
verschluss. • Äußerst geräumige Fronttasche mit elastischem Netzgewebe. 
• Seitentaschen aus Netzgewebe mit Gummizugregulierung. • Untere Öffnung 
mit Zugang zum Innenbereich. • Regulierbarer Brustgurt. • Lendentaschen mit 
umlaufendem Reißverschluss. • Doppeltes Gummiband zur Aufnahme von 
Stöcken/Pickeln. • Frontbänder zur Aufnahme von Gegenständen. • Doppelte 
seitliche Kompressionsriemen. • Ausgang für Hydrationssystem. • Dekorative 
Grafiken. • Rucksackabdeckung. Hergestellt aus 100 % recycelten Materialien 
mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.

– 
FEATURES

Multifunctional, comfortable and lightweight backpack for use in trek-
king and hiking activities. Moulded back with Vent Circuit System, Shaped 
shoulder pads, Main opening with circular zip, Front upper pocket with 
horizontal zip, Front pocket with vertical zip, Side pockets in mesh with 
elastic strap adjustment, Adjustable chest strap, Lumbar pocket with 
circular zip, Lumbar equipment holder, Elastic pole holder, Double side 
compression straps, Torch holder, Rain cover, Decorative motifs. Made 
of 100% recycled fabrics and with PFC-free water-repellent treatment.

Sac à dos polyvalent, pratique et léger à utiliser dans des activités de 
trekking et de hiking. Dos moulé Vent Circuit System, Épaulettes formées, 
Ouverture principale à fermeture éclair circulaire, Poche supérieure avant 
à fermeture éclair horizontale, Poche avant à fermeture éclair verticale, 
Poches latérales en résille avec réglage à bande élastique, Sangle de ré-
glage pectorale, Poche lombaire à fermeture éclair circulaire, Lombaire 
porte-matériel, Élastique porte-bâtons, Double sangle de compression 
latérale, Motif porte-lampe, Couvre-sac à dos, Graphiques décoratifs. 
Fabriqué à 100 % avec des tissus recyclés et avec un traitement imper-
méabilisant sans PFC.

Vielseitig einsetzbarer, tragefreundlicher und leichter Rucksack für Trek-
king- und Hiking-Aktivitäten. Geformte Rückenpartie mit Vent Circuit-Sys-
tem, geformte Schulterpolster, Hauptöffnung mit bogenförmigem Reißver-
schluss, Fronttasche oben mit horizontalem Reißverschluss, Fronttasche 
mit vertikalem Reißverschluss, Seitentaschen aus Meshgewebe mit regu-
lierbarem Gummiband, regulierbarer Brustgurt, Lendentasche mit bogen-
förmigem Reißverschluss, Materialhalterung im Lendenbereich, elastische 
Stockhalterung, doppelte seitliche Kompressionsriemen, Halterung für 
Taschenlampe, Rucksackdeckel, Dekorative Grafiken. Hergestellt aus 100 
% recycelten Materialien mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.
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ORENSUND 30  2691959

FABRIC Polyester 450 D Recycled

WEIGHT 975 g

SIZE 55 X 24 X 20

DARK MARINE - 1908 BACK PART

38,7

JAGGER 14  2691936

RED - 9777 BACK PART

DUCK BLUE - 5444 WHALES GREY - 5775 

FABRIC Nylon 210 D Rip Stop Recycled

WEIGHT 445 g

SIZE 39 X 25 X 16

5

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Comfortable and lightweight mountaineering backpack for use in trek-
king and hiking activities. • Back with ventilated suspension system. 
• Shaped shoulder pads. • Main opening with closure flap system. • Front 
upper pocket with horizontal zip. • Large capacity front pocket with elas-
tic mesh. • Side pockets in mesh with elastic strap adjustment. • Adjust-
able chest strap. • Lumbar pocket with circular zip. • Outside pocket with 
elastic band. • Double elastic pole/ice axe holder. • Auxiliary front pock-
et. • Two-direction side compression straps. • Hydration system outlet. 
• Decorative motifs. • Backpack cover. • free water-repellent treatment. 
• Made of 100% recycled fabrics and with PFC

Sac à dos de montagne, pratique et léger, à utiliser lors d'activités de 
mountaineering et trekking. • Dos avec système de suspension ventilée. 
• Épaulettes formées. • Ouverture principale avec système de chapeau de 
fermeture. • Poche supérieure frontale avec fermeture éclair horizontale. 
• Poche frontale à grande capacité avec filet élastique. • Poches latérales 
en filet avec réglage à bande élastique. • Sangle de réglage au niveau de la 
poitrine. • Poche lombaire à fermeture éclair circulaire. • Poche lombaire 
avec bande élastique. • Double élastiques porte-bâtons/piolets. • Poche 
frontale auxiliaire. • Sangles de compression latérale à double direction. 
• Sortie de système d'hydratation. • Graphiques décoratifs. • Couvre sac 
à dos. Fabriqué à 100 % avec des tissus recyclés et avec un traitement 
imperméabilisant sans PFC.

Tragefreundlicher und leichter Bergrucksack für Mountaineering • und 
Trekking-Aktivitäten. • Rückenbereich mit belüftetem Tragesystem. • Vor-
geformte Schulterpolster. • Hauptöffnung mit Deckelverschluss. • Obere 
Fronttasche mit horizontalem Reißverschluss. • Äußerst geräumige Front-
tasche mit elastischem Netzgewebe. • Seitentaschen aus Netzgewebe mit 
Gummizugregulierung. • Regulierbarer Brustgurt. • Lendentasche mit um-
laufendem Reißverschluss. • Lendentasche mit Gummiband. • Doppeltes 
Gummiband zur Aufnahme von Stöcken/Pickeln. • Zusätzliche Fronttasche. 
• Beidseitig seitliche Kompressionsriemen. • Ausgang für Hydrationssystem. 
• Dekorative Grafiken. • Rucksackabdeckung. Hergestellt aus 100 % recycel-
ten Materialien mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.

– 
FEATURES

Multifunctional, comfortable and lightweight backpack for use in hiking 
activities and for travelling. Moulded back with Air Breathing System, 
Shaped shoulder pads with ventilation mesh, Main opening with circular 
zip, Front upper pocket with horizontal zip, Side pockets in mesh with 
elastic strap adjustment, Adjustable chest strap, Elastic pole holder, 
Torch holder, Rain cover, Decorative motifs. Made of 100% recycled fab-
rics and with PFC-free water-repellent treatment. 

Sac à dos polyvalent, pratique et léger à utiliser dans des activités de 
randonnée et de voyage. Dos moulé Air Breathing System, Épaulettes for-
mées avec résille de ventilation, Ouverture principale à fermeture éclair 
circulaire, Poche supérieure avant à fermeture éclair horizontale, Poches 
latérales en résille avec réglage à bande élastique, Sangle de réglage pec-
torale, Élastique porte-bâtons, Graphiques décoratifs, Couvre-sac à dos, 
Motif portelampe. Fabriqué à 100 % avec des tissus recyclés et avec un 
traitement imperméabilisant sans PFC.

Vielseitig einsetzbarer, tragefreundlicher und leichter Rucksack für Wander- 
und Reiseaktivitäten. Geformte Rückenpartie mit Air Breathing-System, 
Geformte Schulterpolster mit Belüftungsnetz, Hauptöffnung mit bogenför-
migem Reißverschluss, Fronttasche oben mit horizontalem Reißverschluss, 
Seitentaschen aus Meshgewebe mit regulierbarem Gummiband, Regulier-
barer Brustgurt, elastische Stockhalterung, Halterung für Taschenlampe, 
Rucksackdeckel, Dekorative grafiken. Hergestellt aus 100 % recycelten 
Materialien mit PFC-freier, wasserabweisender Behandlung.
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JAGGER 22  2691938

BACK PARTRED - 9777 

WHALES GREY - 5775 DUCK BLUE - 5444 

FABRIC Nylon 210 D Rip Stop Recycled

WEIGHT 525 g

SIZE 41 X 27 X 19

7

SAVE THE WHALES  2691958

FABRIC 100% ECONYL® Regenerated Nylon

WEIGHT 525 g

SIZE 41 X 27 X 19

BACK PARTSEAPORT - 5855

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Multifunctional, comfortable and lightweight backpack for use in hiking 
activities and for travelling. Moulded back with Air Breathing System, 
Shaped shoulder pads with ventilation mesh, Main opening with circular 
zip, Front upper pocket with horizontal zip, Front pocket with vertical 
zip, Front pocket with circular compartment, Side pockets in mesh with 
elastic strap adjustment, Adjustable chest strap, Elastic pole holder, 
Side compression straps, Torch holder, Rain cover, Decorative motifs. 
Made of 100% recycled fabrics and with PFC-free water-repellent treat-
ment. 

Sac à dos polyvalent, pratique et léger à utiliser dans des activités de 
randonnée et de voyage. Dos moulé Air Breathing System, Épaulettes 
formées avec résille de ventilation, Ouverture principale à fermeture 
éclair circulaire, Poche supérieure avant à fermeture éclair horizontale, 
Poche avant à fermeture éclair verticale, Poche avant à volume circu-
laire, Poches latérales en résille avec réglage à bande élastique, Sangle 
de réglage pectorale, Élastique porte-bâtons, Sangles de compression 
latérales, Graphiques décoratifs, Couvre-sac à dos, Motif porte-lampe. 
Fabriqué à 100 % avec des tissus recyclés et avec un traitement imper-
méabilisant sans PFC.

Vielseitig einsetzbarer, tragefreundlicher und leichter Rucksack für Wander- 
und Reiseaktivitäten. Geformte Rückenpartie mit Air Breathing-System, 
geformte Schulterpolster mit Belüftungsnetz, Hauptöffnung mit bogenför-
migem Reißverschluss, Fronttasche oben mit horizontalem Reißverschluss, 
Fronttasche mit vertikalem Reißverschluss, geräumige Fronttasche, Sei-
tentaschen aus Meshgewebe mit regulierbarem Gummiband, regulierbarer 
Brustgurt, elastische Stockhalterung, seitliche Kompressionsriemen, Halte-
rung für Taschenlampe, Rucksackdeckel, Dekorative Grafiken. Hergestellt 
aus 100 % recycelten Materialien mit PFC-freier, wasserabweisender Be-
handlung.

– 
FEATURES

You are holding a limited edition of the “Whales that save whales” backpack 
made from disused fishing nets that would present a danger to our marine fau-
na if they were dumped into our seas. The fabric is recycled nylon from fishing 
nets, and the net on the side for carrying bottles is made from a real fishing 
net. This item is the most representative of the new collection of Ternua back-
packs, all of which are made of recycled and PFC-free fabrics. In addition, its 
identifying mark has been made by our friend Joseba Mercader at BALEGUR 
using traditional craftsmanship to work pieces of wood collected from our 
seas. “Wood with many stories to tell and seas crossed. Driftwood. In Basque, 
‘bale’ means whale and ‘egur’ is wood, and joining these two words together 
makes Balegur. The whale as a symbol of the sea. I saw one die on La Concha 
beach some years ago.

Vous avez entre vos mains une édition limitée du sac à dos « Whales that save 
whales » fabriqué avec des filets de pêche abandonnés qui pourraient représen-
ter un danger pour notre faune marine s’ils étaient jetés dans nos mers. Le tissu 
est du nylon recyclé provenant de filets de pêche, et le filet latéral porte-bou-
teilles est un authentique filet de pêcheurs. Cette unité est la plus représenta-
tive de la nouvelle collection de sacs à dos Ternua tous fabriqués en tissus re-
cyclés et sans PFC. De plus, sa marque d’identification a été fabriquée par notre 
ami Joseba Mercader de BALEGUR, par de l’artisanat appliqué à des morceaux 
de bois ramassés dans nos mers. « Des bois avec de nombreuses histoires à ra-
conter et des mers croisées. Des bois à la dérive. Bale signifie baleine en basque 
et egur, bois. L’union de ces deux mots est Balegur. La baleine comme symbole 
marin et que j’ai pu voir mourir sur la plage de La Concha il y a quelques années. 

Sie halten eine limitierte Ausgabe des Rucksacks „Whales that save whales“ in den 
Händen, hergestellt aus ausgemusterten Fischernetzen, die für unsere Meeresfauna 
eine Gefahr darstellen würden, wenn Sie in die Meere gelangen. Das Gewebe besteht 
aus recyceltem Nylon aus Fischernetzen, und das seitliche Flaschenhalternetz ist 
aus echten Fischernetzen. Dieses Stück ist das herausragendste aus unserer neuen 
Rucksackkollektion von Ternua, die allesamt aus recyceltem und PFC-freiem Gewe-
be hergestellt sind. Ihr Identitätsmerkmal ist außerdem von unserem Freund Joseba 
Mercader von BALEGUR anhand der handwerklichen Bearbeitung von aus dem Mee-
ren gewonnen Holzabfällen hergestellt worden. „Holz, das viel zu erzählen und viele 
Meere durchquert hat. Treibholz Bale bedeutet Wal auf baskisch und egur Holz, die 
Kombination aus diesen beiden Wörtern ergibt Balegur. Der Wal als Meeressymbol, 
den ich am Strand von La Concha bereits vor einigen Jahren habe sterben sehen.
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BENDOWA 25  2691981

BACK PARTBLUE WING TEAL - 5938 

BLACK - 9937

FABRIC Recicled Nylon 420D MR

WEIGHT 600 g

SIZE 50 X 30 X 18

7

RED - 9777 BACK PART

DARK LAGOON - 2457 WHALES GREY - 5775 

SBT 25  2691935

FABRIC Polyester 400 D/Nylon 210 D Rip Stop Recycled

WEIGHT 625 g

SIZE 48 X 30 X 17

18

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie P. 194-209

– 
FEATURES

Multifunctional backpack for travel and urban use. • Lightweight and 
comfortable back with elastic fabric. • Shaped shoulder pads. • Main 
opening with circular zip. • Padded compartment for laptop. • Front 
upper pocket with zip. • Side pockets with elastic mesh. • Front com-
partment to hold equipment with metal buckle. • Hook to carry helmet 
below front compartment. • Side compression straps. • Backpack cover. 
• Decorative motifs. • Made of 100% recycled fabrics and with PFC-free 
water-repellent treatment.

Sac à dos à usage polyvalent pour un usage urbain et en voyage. • Dos lé-
ger et confortable avec tissu élastique • Épaulettes formées. • Ouverture 
principale à fermeture éclair circulaire. • Compartiment matelassé pour 
ordinateur. • Poche supérieure avant à fermeture éclair. • Poches latérales 
avec résille élastique. • Compartiment avant porte-matériel avec boucle 
en métal. • Crochet porte-casque sous le compartiment avant. • Sangles 
de compression latérales. • Couvre sac à dos. • Graphiques décoratifs. 
• Fabriqué à 100 % avec des tissus recyclés et avec un traitement imper-
méabilisant sans PFC.

Vielseitig einsetzbarer Rucksack für Reisen und in der Stadt. • Leichter und 
tragefreundlicher Rückenbereich mit elastischem Gewebe. • Vorgeformte 
Schulterpolster. • Hauptöffnung mit umlaufendem Reißverschluss. • Ge-
polstertes Laptopfach. • Obere Fronttasche mit Reißverschluss • Seiten-
taschen mit elastischem Meshgewebe. • Frontfach zur Aufnahme von Ge-
genständen mit Metallschnalle. • Helmhaken unter Frontfach. • Seitliche 
Kompressionsriemen. • Rucksackabdeckung. • Dekorative Grafiken. • Herge-
stellt aus 100 % recycelten Materialien mit PFC-freier, wasserabweisender 
Behandlung.

– 
FEATURES

Multifunctional, comfortable and lightweight backpack for use in hik-
ing activities and for travelling. Ventilated back with aeration channels, 
Shaped shoulder pads, Main opening with circular zip, Front pocket with 
diagonal zip, Front pocket with vertical zip, Side pockets and front pocket 
in mesh with elastic strap adjustment, Adjustable chest strap, Elastic 
pole holder, Side compression straps, Rain cover, Decorative motifs. 
Made of 100% recycled fabrics and with PFC-free water-repellent treat-
ment. 

Sac à dos polyvalent, pratique et léger à utiliser dans des activités de ran-
donnée et de voyage. Dos ventilé à canaux d’aération, Épaulettes formées, 
Ouverture principale à fermeture éclair circulaire, Poche avant à ferme-
ture éclair diagonale, Poche avant à fermeture éclair verticale, Poches 
latérales et avant en résille avec réglage à bande élastique, Sangle de 
réglage pectorale, Élastique porte-bâtons, Sangles de compression laté-
rales, Couvre-sac à dos, Graphiques décoratifs. Fabriqué à 100 % avec des 
tissus recyclés et avec un traitement imperméabilisant sans PFC.

Vielseitig einsetzbarer, tragefreundlicher und leichter Rucksack für Wan-
der- und Reiseaktivitäten. Rückenbelüftung mit Belüftungskanälen, Ge-
formte Schulterpolster, Hauptöffnung mit bogenförmigem Reißverschluss, 
Fronttasche mit diagonalem Reißverschluss, Fronttasche mit vertikalem 
Reißverschluss, Seitentaschen und Fronttasche aus Meshgewebe mit regu-
lierbarem Gummiband, regulierbarer Brustgurt, elastische Stockhalterung, 
seitliche Kompressionsriemen, Rucksackdeckel, Dekorative Grafiken. Herge-
stellt aus 100 % recycelten Materialien mit PFC-freier, wasserabweisender 
Behandlung.
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LITE 15  2691926

FABRIC Nylon 210 D Rip Stop Recycled

WEIGHT 300 g

SIZE 44 X 26X 12

KATERNO 20  2692016

FABRIC Polyester 75 D Rip Stop recycle

WEIGHT 140 g

SIZE 42X 26X 19

BACK PART

BACK PART

BLACK - 9937

RED - 9777 

DEEP FOREST - 2463BLACK - 9937 

2

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Very lightweight and comfortable backpack with compact size de-
signed for aerobic activities. • • Lightweight ventilated back with mesh. 
• Shaped shoulder pads. • Main opening with circular zip. • Front pockets 
with elastic mesh. • Front upper pocket with zip. • Zipped security pocket 
on the right shoulder pad. • Pocket with elastic mesh on the left shoulder 
pad. • Hydration system outlet. • Elastic front equipment holders. • Size 
adjustment system in shoulder pads. • Decorative motifs. • Decorative 
reflective cord on front panel. • Made entirely of recycled fabrics and 
with PFC-free water-repellent treatment.

os léger et confortable et compact conçu pour les activités aérobiques. 
 • Dos léger en résille ventilée. • Épaulettes formées. • Ouverture princi-
pale à fermeture éclair circulaire. • Poches avant avec résille élastique. 
• Poche supérieure avant à fermeture éclair. • Poche à fermeture éclair 
de sécurité sur épaulette droite. • Poche à collant élastique sur épaulette 
gauche. • Sortie de système d'hydratation. • Élastiques avant porte-maté-
riel. • Système de réglage de la taille aux épaules. • Graphiques décoratifs. 
• Lacet décoratif réfléchissant sur panneau avant. • Fabriqué à 100 % avec 
des tissus recyclés et avec un traitement imperméabilisant sans PFC.

Ganz leichter und tragefreundlicher Rucksack mit kompaktem Volu-
men, der für aerobe Aktivitäten konzipiert ist. • Leichtes Rückenteil mit 
belüftetem Netzgewebe. • orgeformte Schulterpolster. • Hauptöff-
nung mit umlaufendem Reißverschluss. • Fronttaschen mit elasti-
schem Netzgewebe. • Obere Fronttasche mit Reißverschluss. • Sicher-
heitstasche mit Reißverschluss am rechten Schulterpolster. • Tasche 
mit elastischem Netzgewebe am linken Schulterpolster. • Ausgang für 
Hydrationssystem. • Gummibänder im Frontbereich zur Aufnahme von 
Gegenständen. • Größenregulierungssystem an Schulterpolstern. • Deko-
rative Grafiken. • Dekorativer, reflektierender Kordelzug an der Vorderseite. 
-Hergestellt aus 100 % recycelten Materialien mit PFC-freier, wasserabwei-
sender Behandlung.

– 
FEATURES

Mochila polivalente, cómoda y ligera para uso en viajes y actividades 
aeróbicas. • Espalda con hombreras de correas ajustables, • Apertura 
principal con cremallera longitudinal, • Bolsillo superior frontal, con cre-
mallera reversible y fondo de guardado. • Bolsillos frontales con rejilla 
elástica. • Gráficas decorativas. • Fabricada 100% con tejidos reciclados 
y con tratamiento de repelencia al agua libre de PFC's.

Multifunctional, comfortable and lightweight backpack for travelling and 
aerobic activities. • Back with shoulder pads and adjustable straps. • Main 
opening with lengthwise zip. • Front upper pocket with reversible zip and 
storage. • Front pockets with elastic mesh. • Decorative motifs. • Made 
entirely of recycled fabrics and with PFC-free water-repellent treatment.

Erabilera anitzeko motxila, erosoa eta arina, bidaietan eta jarduera aerobiko-
etan erabiltzeko. • Bizkarraldea, sorbaldalde eta egokitzeko uhalekin. • Ire-
kidura nagusia, luzetarako kremailerarekin. • Patrika aurrealdean, goialdean, 
kremailera alderantzikagarriarekin eta gauzak gordetzeko osagarriarekin. 
• Aurrealdeko patrikak, sareta elastikoarekin. • Grafiko apaingarriak. • Ehun 
birziklatuarekin egina dago erabat, eta uraren kontrako PFCrik gabeko tra-
tamendua du.
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LIGHTNESS 
COMFORT

Small accessories such as bags, caps, umbrellas, etc. Perfect companions for your 
trips and daily activities that make up our light product range. In addition, we present 
a second line of accessories for more intense activities in the mountains, such as 
sleeping bags, bottles and trekking poles.

LÉGÈRETÉ 
CONFORT

Des petits accessoires comme des sacs, des visières, des parapluies... Des compagnons 
de route parfaits pour nos voyages et activités quotidiennes qui forment notre gamme 
légère de produits. De plus, nous présentons une seconde ligne d'accessoires pour des 
activités plus intenses en montagne, tels que des sacs, des bouteilles ou des bâtons.

LEICHTES GEWICHT 
KOMFORT

Kleine Accessoires wie Taschen, Kappen, Schirme ... Perfekte Begleiter auf Reisen und 
bei Alltagsaktivitäten, die zu unserem Sortiment der leichtgewichtigen Produkten 
zählen. Darüber hinaus präsentieren wir eine zweite Linie mit Accessoires für intensivere 
Bergsportaktivitäten im Gebirge, darunter Schlafsäcke, Trinkflaschen und Stöcke.
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RASER  2661790

BOLT ON CAP  2661705

DARK LILAC - 6926 

COFFEE MILK - 6817 WHALES GREY/DEEP FOREST - 7304 

FABRIC Organic Cotton

FIT Regular

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

WEIGHT 100 g

DEEP FOREST/LIGHT FOREST - 7175 

COFFEE MILK/NATURAL - 7360 DEEP LAKE/GLACIER LAKE - 7361

FABRIC 53% Hemp, 44% Recycled polyester, 3% Elastane

FIT Regular

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

WEIGHT 100 g

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable cap made of organic cotton with polyester 
mesh. Very breathable and recommended for urban use and travelling.
•	Regular pattern.
•	Rigid visor.
•	Embroidered label.
•	Velcro adjustment at the back.

Visière légère et confortable fabriquée en coton bio et résille en polyester 
très respirante, recommandée pour un usage urbain et en voyage.
•	Modèle normal.
•	Visière rigide.
•	Étiquette brodée.
•	Réglage arrière avec réglage Velcro

Leichte und tragefreundliche Kappe aus Bio-Baumwolle mit äußerst at-
mungsaktivem   Netzgewebe aus Polyester, ideal zum Tragen in der Stadt 
und auf Reisen.
•	Normale Passform.
•	Versteiftes Schild.
•	Aufgesticktes Label.
•	Hinten über Klettband weitenregulierbar.

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable cap made of natural hemp with polyester 
mesh. Very breathable and recommended for urban use and travelling. 
•	Regular pattern. 
•	Rigid visor. 
•	Front decorative print.
•	Snap adjustment at the back with adjustment holes.

Visière légère et confortable fabriquée en chanvre naturel avec résille en 
polyester très respirant, recommandée pour un usage urbain et en voyage. 
•	Modèle normal.
•	Visière rigide. 
•	 Imprimé avant décoratif. 
•	Réglage arrière avec réglage des points.

Leichte und tragefreundliche Kappe aus Naturhanf mit äußerst atmungs-
aktivem Netzgewebe aus Polyester, ideal zum Tragen in der Stadt und auf   
Reisen.
•	Normale Passform. 
•	Versteiftes Schild. 
•	Vorne mit dekorativem Print. 
•	Hinten über Löcher weitenregulierbar.
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TERRA  2661703

BOTNIA  2661682

FABRIC 53% Hemp, 44% Recycled polyester, 3% Elastane

FIT Regular

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

WEIGHT 80 g

FABRIC 53% Hemp, 44% Recycled polyester, 3% Elastane

FIT Regular

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

WEIGHT 95 g

DEEP LAKE - 6260 

BLACK - 9937 FRESH CORAIL - 6931

DEEP LAKE - 6260 

WHALES GREY - 5775 DEEP FOREST/LIGHT FOREST - 7175 

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable cap made of recycled polyester and nat-
ural hemp. Very breathable and recommended for urban use and trav-
elling.
•	Regular pattern.
•	Rigid visor.
•	Fabric logo label.
•	3D brand embroidery.
•	Velcro strip adjustment at the back.

Visière légère et confortable fabriquée en polyester recyclé et chanvre 
naturel très respirant, recommandée pour un usage urbain et en voyage.
•	Modèle normal.
•	Visière rigide.
•	Étiquette en toile logo.
•	Broderie marque 3D.
•	Réglage arrière à bande Velcro.

Leichte und tragefreundliche Kappe aus recyceltem Polyester und natürli-
chem, extrem atmungsaktivem Hanf, ideal zum Tragen in der Stadt und auf 
Reisen.
•	Normale Passform.
•	Versteiftes Schild.
•	Stoff-Etikett mit Logo.
•	Marke aufgestickt mit 3D-Effekt.
•	Hinten über Klettband regulierbar.

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable cap made of natural hemp with polyester 
mesh. Very breathable and recommended for urban use and travelling. 
•	Regular pattern. 
•	Rigid visor. 
•	Front decorative print.
•	Snap adjustment at the back with adjustment holes.

Visière légère et confortable fabriquée en chanvre naturel avec résille en 
polyester très respirant, recommandée pour un usage urbain et en voyage. 
•	Modèle normal.
•	Visière rigide. 
•	 Imprimé avant décoratif. 
•	Réglage arrière avec réglage des points.

Leichte und tragefreundliche Kappe aus Naturhanf mit äußerst atmungs-
aktivem Netzgewebe aus Polyester, ideal zum Tragen in der Stadt und auf   
Reisen.
•	Normale Passform. 
•	Versteiftes Schild. 
•	Vorne mit dekorativem Print. 
•	Hinten über Löcher weitenregulierbar.
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GALIBE  2661789

SUEZ VU  2661706

DEEP LAKE - 6260 

WHALES GREY - 5775 BORDEAUX - 3483 

FRESH DUBARRY - 6929 

BLACK - 9937 LIGHT GRANITE - 2128

FABRIC 85% Recycled Polyamide, 15% Elastane

FIT Slim

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

FABRIC 100% Recycled Polyester

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

WEIGHT 40 g

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Lightweight cap made of breathable recycled polyester with decorative 
motif, recommended for trekking, hiking and running.
•	Adjustable pattern.
•	Rigid visor.
•	Decorative motif.
•	Adjustment with elastic band at the back.

Visière légère fabriquée en polyester recyclé respirant avec graphique dé-
coratif, usage recommandé trekking, hiking et running.
•	Modèle ajustable.
•	Visière rigide.
•	Motif décoratif.
•	Réglage arrière à bande élastique

Leichte Kappe aus atmungsaktivem recyceltem Polyester mit dekorativer 
Grafik, ideal zum Tragen beim Trekking, Hiking und Running
•	Schnitt lässt sich optimal anpassen.
•	Versteiftes Schild.
•	Dekoratives Motiv.
•	Hinten über Gummiband regulierbar.

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable cap made of recycled polyamide and rec-
ommended for trekking, hiking and running.
•	Adjustable pattern
•	Bendable rigid visor
•	Decorative motif
•	Decorative brand label
•	Velcro strip adjustment at the back

Visière légère et confortable fabriquée en polyamide recyclé recomman-
dée pour du trekking, du hiking et du running.
•	Modèle ajustable
•	Visière rigide pliable
•	Motif décoratif
•	Étiquette décorative marque
•	Réglage arrière à bande Velcro

Leichte und tragefreundliche Kappe aus recyceltem Polyamid, ideal zum 
Tragen beim Trekking, Hiking und Running.
•	Schnitt passt sich optimal an
•	Versteiftes, faltbares Schild
•	Dekoratives Motiv
•	Dekoratives Marken-Etikett
•	Hinten über Klettband regulierbar



175 | 

– 
A

C
C

SS
O

R
IE

S

ACCESSORIES | TERNUA S/S 2023

GLIN CAP  2661643

FABRIC 97% polyester, 3% elastane

FIT Slim

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

WEIGHT 90 g

BLACK / SILVER-2409

LAINAG  2661791

DEEP FOREST - 2463 

WHALES GREY - 5775 DARK CHOCOLATE - 5859 

FABRIC 96% Polyamide, 4% Elastane

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

WEIGHT 70 g

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Lightweight, comfortable and adaptable unisex cap with breathable and 
quick-drying Cool Dry elastic fabric for use in activities such as trekking, 
hiking, travelling and urban walking.
•	Shape adapted for extra comfort. 
•	Cool Dry fabric. 
•	Flexfit system. 
•	rigid visor. 
•	Breathable internal band in perforated mesh. 
•	Decorative motif.

Visière légère unisexe, pratique et adaptable au tissu élastique Cool dry 
au séchage rapide et respirant à utiliser dans des activités comme le trek-
king, la randonnée, le voyage et la promenade en ville.
•	Adaptabilité aux formes.
•	Tissu Cool Dry.
•	Système Flexfit.
•	Viseur rigide.
•	Motif de décoration.
•	Bande interne respirante en résille perforée.

Leichte, tragefreundliche und regulierbare Unisex-Kappe mit elastischem, 
schnell trocknendem und atmungsaktivem Cool Dry-Gewebe für den Ein-
satz bei Aktivitäten wie Trekking, Wandern, Reisen und einem Stadtspazier-
gang.
•	 Individuell anpassbar.
•	Cool Dry-Gewebe.
•	Flexfit-System.
•	starre Sichtscheibe.
•	Ziermotiv.
•	atmungsaktives Innenband in Netzoptik.

– 
FEATURES

Lightweight and comfortable cap made of nylon fabric from fishing nets. 
Very versatile and recommended for urban use, travelling, hiking and 
trekking.
•	Regular pattern.
•	Rigid visor.
•	Embroidered logo.
•	Elastic adjustment to shape to the head.

Visière légère et confortable fabriquée en tissu de nylon provenant de fi-
lets de pêche, très polyvalente, recommandée pour un usage urbain, en 
voyage, pour du hiking et du trekking.
•	Modèle normal.
•	Visière rigide.
•	Broderie logo.
•	Réglage élastique au niveau du tour de tête

Leichte und tragefreundliche Kappe aus Nylon-Fischernetzgewebe, extrem 
vielseitig, ideal zum Tragen in der Stadt, auf Reisen, beim Hiking oder Trek-
king.
•	Normale Passform.
•	Versteiftes Schild.
•	Aufgesticktes Logo.
•	Elastische Regulierung für den Kopfumfang.
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KLILUK HAT  2661671

FABRIC 100% Polyester

FIT Regular

SIZES S/M 56/57  L/XL 58/59

WEIGHT 80 g

BEIGE-9007 

DISASSEMBLE

TAUPE-1899

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Lightweight, comfortable and adaptable hat with breathable polyamide 
fabric for use in activities such as trekking, hiking and travelling. Shape 
adapted for extra comfort. Wide brim style. Adjustment at the back with 
elastic drawstring and cord lock. Removable neck protector. Rear ven-
tilation mesh. Adjustable chin cord. Breathable polyamide fabric. Dec-
orative motif.

Chapeau léger unisexe, pratique et adaptable au tissu en polyamide res-
pirant à utiliser dans des activités comme le trekking, la randonnée et le 
voyage. Adaptabilité aux formes, Format à larges bords, Réglage arrière à 
cordon élastique et fermeture à clip, Protecteur de cou amovible, Résille 
de ventilation arrière, Cordon de réglage au menton, Tissu en polyamide 
respirant, Motif de décoration.

Leichter, komfortabler und regulierbarer Unisex-Hut mit atmungsaktivem 
Polyamidgewebe für den Einsatz bei Aktivitäten wie Trekking, Wandern 
und Reisen. Individuell anpassbar, breite Krempe, hinten mit elastischer 
Gummischnur und Tanka regulierbar, abnehmbarer Halsschutz, hinten mit 
Belüftungsnetz, Schnur zur Regulierung im Kinnbereich, atmungsaktives 
Polyamidgewebe, Ziermotiv.
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AIRGILL MASK EU KIDS  2681340

FABRIC 80% Polyester, 20% Elastane

AIRGILL MASK EU  2681337

FABRIC 80% Polyester, 20% Elastane

LIGHT GREY - 4752 

BLUE - 5765

BLACK - 9937 

PRIVINCIAL BLUE – 5395 RIO RED - 5396

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Reusable antiviral protection mask made with antibacterial ViralOff 
fabric.
•	99% reduction of viruses as a result of ViralOff technology. Anti-odour 

treatment.
•	Water-repellent fabric.
•	3D design for improved breathing.
•	25 washes without loss of antibacterial treatment.
•	Four-way stretch fabric.
•	Quick-drying. 

Masque réutilisable de protection antivirale fabriqué avec du tissu Vira-
lOff antibactérien.
•	Réduction de 99 % des virus par la technologie ViralOff.
•	Traitement anti-odeur
•	Tissu imperméabilisant
•	Conception 3D pour une meilleure respiration
•	25 lavages sans perte du traitement antibactérien.
•	Tissu élastique extensible dans 4 directions
•	Séchage rapide 

Wiederverwendbare antivirale Schutzmaske aus antibakteriellem Vira-
lOff-Gewebe.
•	99%ige Reduzierung von Viren durch die ViralOff-Technologie.
•	Anti-Geruchsbehandlung
•	Gewebe mit wasserabweisendem 3D-Design für eine verbesserte 

Atmungsaktivität
•	25 Wäschen ohne Verlust der antibakteriellen Behandlung.
•	Elastisches Gewebe in 4 Richtungen
•	Schnell trocknend 

– 
FEATURES

Reusable antiviral protection mask made with antibacterial ViralOff 
fabric.
•	99% reduction of viruses as a result of ViralOff technology. Anti-odour 

treatment.
•	Water-repellent fabric.
•	3D design for improved breathing.
•	25 washes without loss of antibacterial treatment.
•	Four-way stretch fabric.
•	Quick-drying. 

Masque réutilisable de protection antivirale fabriqué avec du tissu Vira-
lOff antibactérien.
•	Réduction de 99 % des virus par la technologie ViralOff.
•	Traitement anti-odeur
•	Tissu imperméabilisant
•	Conception 3D pour une meilleure respiration
•	25 lavages sans perte du traitement antibactérien.
•	Tissu élastique extensible dans 4 directions
•	Séchage rapide 

Wiederverwendbare antivirale Schutzmaske aus antibakteriellem Vira-
lOff-Gewebe.
•	99%ige Reduzierung von Viren durch die ViralOff-Technologie.
•	Anti-Geruchsbehandlung
•	Gewebe mit wasserabweisendem 3D-Design für eine verbesserte 

Atmungsaktivität
•	25 Wäschen ohne Verlust der antibakteriellen Behandlung.
•	Elastisches Gewebe in 4 Richtungen
•	Schnell trocknend 
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VIRON  2790011

A-WHALES GREY -5775

FABRIC Polyester Silk 75D/150D

WEIGHT 330 gr.

SIZES 205 X 85  16 X12

Bluesign® 
approved fabric

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

•	Lightweight and compressible sleeping bag sheet for hiking, camping 
and travelling.

•	Rectangular shaped sheet.
•	Top opening.
•	Carrying bag with zip.
•	Decorative motifs.

•	Drap de sac-de-couchage léger et compactable, à utiliser pour le 
Hiking, le Camping et le Voyage.

•	Sac-de-couchage rectangulaire.
•	Ouverture supérieure.
•	Sac de transport à fermeture éclair.
•	Graphiques décoratifs.

•	Leichter und komprimierbarer Innenschlafsack für Hiking, Camping und 
Reisen.

•	Rechteckiger Innenschlafsack.
•	Obere Öffnung.
•	Transportbeutel mit Reißverschluss.
•	Dekorative Grafiken.



179 | 

– 
A

C
C

SS
O

R
IE

S

ACCESSORIES | TERNUA S/S 2023

BANDON 60  2790012

BANDON 120  2790013

A-AUBERGINE -2096

9°   Confort

4°   Limit

-9°   Extreme

FABRIC Polyester R/S 20D W/R Cire

WEIGHT 885 gr.

SIZES 215 X 81 X 50  35 X 17

CERTIFICATION EN ISPO 23537

Bluesign® 
approved fabric

13°   Confort

9°   Limit

-2°   Extreme

A-DEEP SEA BLUE -2387

FABRIC Polyester R/S 20D W/R Cire

WEIGHT 640 gr.

SIZES 215 X 81 X 50  28 X 14

CERTIFICATION EN ISPO 23537

Bluesign® 
approved fabric

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Lightweight and very comfortable sleeping bag with ergonomic shape 
for hiking, camping and travelling. • Water-repellent outer fabric. • High 
thermal performance fibre. •  Anatomical hood. •  Ergonomic mummy 
shape. •  Thermashell 60g filling. •  Facial adjustment with drawstring 
and cord lock.  • Zip on the right side with pull tab. • Inside pocket. • An-
ti-snag zip system. • Side zip with protective flap. • Compression bag for 
carrying. • Decorative motifs.

Sac léger et très confortable à la forme ergonomique à utiliser pour le 
Hiking, le Camping et le Voyage. •  Tissu extérieur imperméabilisant. 
• Fibre à haut pouvoir calorifique. • Capuche anatomique. • Adaptabilité en 
forme de momie. • Rembourrage Thermashell 60 g. • Réglage facial par 
lacet et fermeture par clip.  • Fermeture éclair latérale droite par cordon. 
• Poche intérieure.
Système anti-accroche fermeture éclair. • Boudin latéral fermeture éclair. 
• Sac de compression transport. • Graphiques décoratifs.

Leichter und äußerst komfortabler Schlafsack, ergonomisch geformt, für 
Hiking, Camping und Reisen. • Außengewebe wasserabweisend. • Faser mit 
hohem Heizwert. • Anatomisch geformte Kapuze. • Anpassung durch Mu-
mienform. •  Füllung 60  g Thermashell. •  Im Gesichtsbereich über Schnur 
und Tanka-Verschluss regulierbar.   •  Seitlicher Reißverschluss rechts mit 
Schiebergriff. • Innentasche • Reißverschluss mit Anti-Klemmband. • Reiß-
verschluss mit seitlicher Abdeckleiste • Packbeutel für Transport.
Dekorative Grafiken

– 
FEATURES

Lightweight and very comfortable sleeping bag with ergonomic shape 
for hiking, camping and travelling. • Water-repellent outer fabric. • High 
thermal performance fibre. •  Anatomical hood. •  Ergonomic mummy 
shape. •  Thermashell 120g filling •  Facial adjustment with drawstring 
and cord lock. • Zip on the right side with pull tab. • Inside pocket. • An-
ti-snag zip system. • Side zip with protective flap. • Compression bag for 
carrying. • Decorative motifs.

Sac léger et très confortable à la forme ergonomique à utiliser pour le 
Hiking, le Camping et le Voyage. •  Tissu extérieur imperméabilisant. 
• Fibre à haut pouvoir calorifique. • Capuche anatomique. • Adaptabilité en 
forme de momie. • Rembourrage Thermashell 120 g. • Réglage facial par 
lacet et fermeture par clip. • Fermeture éclair latérale droite par cordon. 
•  Poche intérieure. •  Système anti-accroche fermeture éclair. •  Boudin 
latéral fermeture éclair. •  Sac de compression transport. •  Graphiques 
décoratifs.

Leichter und äußerst komfortabler Schlafsack, ergonomisch geformt, für 
Hiking, Camping und Reisen. • Außengewebe wasserabweisend. • Faser mit 
hohem Heizwert. • Anatomisch geformte Kapuze. • Anpassung durch Mu-
mienform. • Füllung 120 g Thermashell. •  Im Gesichtsbereich über Schnur 
und Tanka-Verschluss regulierbar. •  Seitlicher Reißverschluss rechts mit 
Schiebergriff. • Innentasche. • Reißverschluss mit Anti-Klemmband. • Reiß-
verschluss mit seitlicher Abdeckleiste • Packbeutel für Transport. • Deko-
rative Grafiken
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ANAIK  2640030

KATUL  2640032

FABRIC 100% Aluminium

WEIGHT 250 g

SIZES Long 65/140

FABRIC 100% Aluminium

WEIGHT 250 g

SIZES Long 65/140

BLEACHED FIR - 6266 LIGHT MAGMA - 2222

BLACK - 9937 DEEP LAKE - 6260

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

–

FEATURES

Robust, comfortable and lightweight pole, with height adjustable in 
three sections and with EVA grip and reinforced strap, for trekking and 
hiking. 
•	Telescopic pole in 7075 aluminium.  
•	Adjustable in 3 sections with Quicklock system. 
•	EVA grip. 
•	Reinforced neoprene strap. 
•	Reinforced tip with rubber protector. Basket of 50mm/80mm.

Bâton, pratique et léger, réglable en hauteur sur trois tronçons avec poi-
gnée en EVA et sangle renforcée, utilisation Trekking et Hiking. 
•	Bâton extensible en aluminium 7075.  
•	Réglage sur 3 tronçons avec système Quicklock. 
•	Poignée en EVA. 
•	Sangle de fixation renforcée en néoprène. 
•	Pointe renforcée avec protecteur en caoutchouc. 
•	Rosette d'appui de 50 mm/80 mm.

Robuster, komfortabler und leichter Stock, höhenverstellbar, drei Segmente 
mit EVA-Griff und verstärkter Schlaufe, für Trekking und Hiking 
•	Teleskopstock aus Aluminium 7075.  
•	Verstellbar in 3 Segmenten mit Quick Lock-System. 
•	Knauf mit EVA-Material. 
•	Mit Neopren verstärkter Halteriemen. 
•	Verstärkte Spitze mit Gummischutz. 
•	Teller für erhöhte Stabilität (50 mm/80 mm).

–

FEATURES

Robust, comfortable and lightweight pole, with height adjustable in 
three sections and with EVA grip and reinforced strap, for trekking and 
hiking. 
•	Telescopic pole in 6061 aluminium. 
•	Adjustable in 3 sections with Quicklock system. 
•	EVA grip. 
•	Reinforced neoprene strap. 
•	Reinforced tip with rubber protector. 
•	Basket of 50mm/80mm.

Bâton robuste, pratique et léger, réglable en hauteur sur trois tronçons 
avec poignée en EVA et sangle renforcée, utilisation Trekking et Hiking 
•	Bâton extensible en aluminium 6061. 
•	Réglage sur 3 tronçons avec système Quicklock. 
•	Poignée en EVA. 
•	Sangle de fixation renforcée en néoprène. 
•	Pointe renforcée avec protecteur en caoutchouc. 
•	Rosette d'appui de 50 mm/80 mm.

Robuster, komfortabler und leichter Stock, höhenverstellbar, drei Segmente 
mit EVA-Griff und verstärkter Schlaufe, für Trekking und Hiking 
•	Teleskopstock aus Aluminium 6061. 
•	Verstellbar in 3 Segmenten mit Quick Lock-System. 
•	Knauf mit EVA-Material.
•	Mit Neopren verstärkter Halteriemen
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ENKAN  2640031

FABRIC 100% Carbon

WEIGHT 175 g

SIZES Long 61/130

SAFFRON - 6269 FOUR LEAF - 6571

HIGH TIDE - 6263

WALKING POLE  2640024

FABRIC 100% Aluminium 7075

WEIGHT 225 g

SIZES Long 85/135

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Robust and lightweight pole, with height adjustable in two sections and 
with EVA grip and reinforced strap, for Nordic walking.
•	Telescopic pole in 7075 aluminium.
•	Adjustable in 2 sections with Quicklock system.
•	Double thickness grip for maximum gripping
•	Reinforced neoprene strap and detachable by means of fastening 

strap
•	Reinforced tip with rubber protector.
•	Basket of 50mm/80mm.

Bâton robuste et léger à deux tronçons réglable en hauteur avec poignée 
en EVA et sangle renforcée, utilisation marche nordique
•	Bâton extensible en aluminium 7075.
•	Réglage sur 2 tronçons avec système Quicklock.
•	Poignée double corps à l’adhérence maximale
•	Sangle de fixation renforcée en néoprène et démontable par sangle de 

fermeture.
•	Pointe renforcée avec protecteur en caoutchouc.
•	Rosette d'appui de 50 mm/80 mm.

Robuster und leichter Nordic Walking-Stock, zwei Segmente, höhenverstell-
bar, mit EVA-Griff und verstärktem Riemen
•	Teleskopstock aus Aluminium 7075.
•	Verstellbar in 2 Segmenten mit Quick Lock-System.
•	Knauf mit Doppelkörper für maximalen Halt.
•	Mit Neopren verstärkter, über Verschlussband abnehmbarer Halteriemen.
•	Verstärkte Spitze mit Gummischutz.
•	Teller für erhöhte Stabilität (50 mm/80 mm).

–

FEATURES

Ultra-lightweight and very hard-wearing pole, with height adjustable in 
three sections and with EVA grip and reinforced strap, for trekking and 
hiking. 
•	Telescopic pole. 
•	Adjustable in 3 sections with Quicklock system. 
•	Double thickness grip for maximum gripping 
•	Reinforced neoprene strap. 
•	Reinforced tip with rubber protector.
•	Basket of 50mm/80mm.

Bâton ultraléger et très résistant, réglable en hauteur sur trois tronçons 
avec poignée en EVA et sangle renforcée, utilisation Trekking et Hiking. 
•	Bâton extensible. 
•	Réglage sur 3 tronçons avec système Quicklock. 
•	Poignée double corps à l'adhérence maximale 
•	Sangle de fixation renforcée en néoprène. 
•	Pointe renforcée avec protecteur en caoutchouc. 
•	Rosette d'appui de 50 mm/80 mm.

Ultraleichter, extrem strapazierfähiger Stock, höhenverstellbar, drei Seg-
mente, mit EVA-Griff und verstärkter Schlaufe, für Trekking und Hiking 
•	Teleskopstock. 
•	Verstellbar in 3 Segmenten mit Quick Lock-System. 
•	Knauf mit Doppelkörper für maximalen Halt. 
•	Mit Neopren verstärkter Halteriemen. 
•	Verstärkte Spitze mit Gummischutz.
•	Teller für erhöhte Stabilität (50 mm/80 mm).
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VENICE  2810000

BONDI 0.5  2710049

BLACK-9937 

WHITE-5811 BRIGHT RED-2482 DARK LAGOON-2457 BLACK-9937

DEEP DUCK BLUE-5488

FABRIC 100%Polyester

WEIGHT 570 gr.

SIZE 89 cm

FABRIC 100%Stainless steel

WEIGHT 125 gr.

Fabric Technologies / Technologie des Tissus / Stofftechnologie  P. 194-209

– 
FEATURES

Single-layer bottle made of 18/8 stainless steel, easy to carry and with 
hermetic seal for outdoor activities.
•	Cylindrical and lightweight with optimal volume.
•	Wide screw-on cap for easy filling.
•	Closure with maximum safety.
•	Rounded edges.
•	Free of BPA/phthalates/lead and harmful substances.
•	Odour and taste free.
•	Easy to carry.
•	 Information on attached label.
•	Decorative motifs.

Bouteille monocouche en acier inoxydable 18/8 facile à transporter avec 
fermeture hermétique à utiliser pour les activités en plein air.
•	Cylindrique et légère au volume optimal.
•	Bouchon à vis large facile à remplir.
•	Fermeture très sécurisée.
•	Coins arrondis.
•	Sans BPA/phtalates/plomb ni substances nocives.
•	Sans mauvaises odeurs et mauvais goût.
•	Facile à transporter.
•	 Informations sur étiquette jointe.
•	Graphiques décoratifs.

Einschichtige Trinkflasche aus rostfreiem Stahl 18/8, leicht transportierbar, 
mit hermetischem Verschluss für den Einsatz bei Outdoor-Aktivitäten
•	Zylinderförmig und leicht mit optimalem Volumen.
•	Breiter Schraubverschluss zum einfachen Befüllen.
•	Verschluss bietet maximale Sicherheit.
•	Abgerundete Kanten.
•	Frei von BPA/Phthalaten/Blei/schädlichen Substanzen.
•	Geruchsfrei und geschmacksneutral.
•	Leicht transportierbar.
•	Beiliegend Etikett mit Informationen.
•	Dekorative Grafiken.

– 
FEATURES

Fibreglass umbrella with high wind resistance and large coverage, with a ra-
dius of 70cm, for multifunctional use including travel and outdoor activities.
•	Fibreglass structure.
•	Hard-wearing PU grip. 
•	Optimal gripping.
•	Automatic metal and plastic trigger.
•	Carrying case.
•	Protective plastic rib tips.
•	Grip handle.
•	Reinforced tip
•	Decorative motifs.

Parapluie en fibre de verre à haute résistance au vent avec une couverture moyenne 
de 70 cm/R pour une utilisation polyvalente de voyages et d'activités en plein air.
•	Structure en fibre de verre.
•	Poignée en PU haute résistance. 
•	Adhérence optimale.
•	Déclencheur automatique en métal et en plastique.
•	Housse de transport.
•	Terminaux plastiques de protection.
•	Poignée de levage.
•	Pointe renforcée
•	Graphiques décoratifs.

Regenschirm mit Glasfaser, äußerst windbeständig, Radius 70 cm/R, viel-
seitig einsetzbar auf Reisen und bei Outdoor-Aktivitäten.
•	Glasfaser-Struktur.
•	Griff aus hochstrapazierfähigem PU. 
•	Optimaler Grip.
•	Automatischer Auslöser aus Metall und Kunststoff.
•	Transporthülle.
•	Enden mit Kunststoff-Schutz.
•	Haltegriff.
•	Verstärkte Spitze.
•	Dekorative Grafiken.
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ARASHI THERM  2710047

ALUMINIUM-2732 BRIGHT RED-2482 DARK LAGOON-2457 BLACK-9937

FABRIC 100%Stainless steel

WEIGHT 316 gr.

BONDI 0.75  2710048

WHITE-5811 BRIGHT RED-2482 DARK LAGOON-2457 BLACK-9937

FABRIC 100%Stainless steel

WEIGHT 149 gr.

Description of symbols / Description des symboles / Legende der Symbole P. 196

– 
FEATURES

Single-layer bottle made of 18/8 stainless steel, easy to carry and with 
hermetic seal for outdoor activities.
•	Cylindrical and lightweight with optimal volume.
•	Wide screw-on cap for easy filling.
•	Closure with maximum safety.
•	Rounded edges.
•	Free of BPA/phthalates/lead and harmful substances.
•	Odour and taste free.
•	Easy to carry.
•	 Information on attached label.
•	Decorative motifs.

Bouteille monocouche en acier inoxydable 18/8 facile à transporter avec 
fermeture hermétique à utiliser pour les activités en plein air.
•	Cylindrique et légère au volume optimal.
•	Bouchon à vis large facile à remplir.
•	Fermeture très sécurisée.
•	Coins arrondis.
•	Sans BPA/phtalates/plomb ni substances nocives.
•	Sans mauvaises odeurs et mauvais goût.
•	Facile à transporter.
•	 Informations sur étiquette jointe.
•	Graphiques décoratifs.

Einschichtige Trinkflasche aus rostfreiem Stahl 18/8, leicht transportierbar, 
mit hermetischem Verschluss für den Einsatz bei Outdoor-Aktivitäten
•	Zylinderförmig und leicht mit optimalem Volumen.
•	Breiter Schraubverschluss zum einfachen Befüllen.
•	Verschluss bietet maximale Sicherheit.
•	Gerundete Kanten.
•	Frei von BPA/Phthalaten/Blei/schädlichen Substanzen.
•	Geruchsfrei und geschmacksneutral.
•	Leicht transportierbar.
•	Beiliegend Etikett mit Informationen.
•	Dekorative Grafiken.

– 
FEATURES

Double-layer bottle made of 18/8 stainless steel, easy to carry and very 
practical for situations with changing temperatures, keeping liquids hot 
for up to 12 hours and cold for up to 24 hours. • Screw-on safety cap 
with hermetic seal. • Mouth for filling with narrow body. • Free of BPA/
phthalates/lead and harmful substances. • Does not burn. • Odour and 
taste free. • Reusable and recyclable. • Cylindrical and lightweight with 
optimal volume. • Closure with maximum safety. • Pleasant to the touch. 
• Easy to carry. • Information on attached label.

Bouteille à double couche en acier inoxydable 18/8 facile à transporter et 
très pratique pour les lieux aux températures extérieures changeantes, 
maintient les liquides chauds jusqu’à 12  h et les liquides froids jusqu’à 
24 h. • Bouchon à vis de sécurité à fermeture hermétique. • Bec de remplis-
sage au corps étroit. • Sans BPA/phtalates/plomb ni substances nocives. 
• Ne brûle pas. • Sans mauvaises odeurs et mauvais goût. • Réutilisable et 
recyclable. • Cylindrique et légère au volume optimal. • Fermeture maxi-
male de sécurité. • Agréable au toucher. • Facile à transporter. • Informa-
tions sur étiquette jointe. • Graphiques décoratifs.

Doppelschichtige Trinkflasche aus 18/8  Edelstahl, leicht transportierbar 
und äußerst praktisch an Orten mit Außentemperaturschwankungen, hält 
Flüssigkeiten bis zu 12 Stunden warm und bis zu 24 Stunden kalt. • Sicher-
heitsschraubverschluss, hermetisch verschließbar. •  Einfüllstutzen mit 
schmalem Körper • Frei von BPA/Phthalaten/Blei/schädlichen Substanzen. 
• Brennt nicht. • Geruchsfrei und geschmacksneutral. • Wieder verwendbar 
und recyclefähig. • Zylinderförmig und leicht mit optimalem Volumen. • Ver-
schluss bietet maximale Sicherheit • Angenehme Oberfläche. • Leicht trans-
portierbar. • Beiliegend Etikett mit Informationen. • Dekorative Grafiken.
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SIZE / TAILLE / GRÖSSE 

Man / Homme / Herren
cm A B C D E
XS 82-87 79-83 83-88 74-75 101-103
S 88-93 84-88 89-94 76-77 104-106
M 94-99 89-93 95-100 78-79 107-109
L 100-105 90-94 101-106 80-81 110-112

XL 106-112 95-100 107-112 82-83 113-115
XXL 113-119 101-106 113-118 84-85 116-118
3XL 120-126 107-112 119-124 86-87 119-121

inches A B C D E
XS 32,3-34,2 31,1-32,7 32,7-34,6 29,1-29,5 39,7-40,5
S 34,6-36,6 33,1-34,6 35-37 29,9-30,3 40,9-41,7
M 37-39 35-36,6 37,4-39,4 30,7-31,1 42,1-42,9
L 39,4-41,3 35,4-37 39,7-41,7 31,5-31,9 43,3-44,1

XL 41,7-44,1 37,4-39,4 42,1-44,1 32,3-32,7 44,5-45,3
XXL 44,5-46,8 39,7-41,7 44,5-46,4 33,1-33,4 45,7-46,9
3XL 47,2-49,6 42,1-44,1 46,8-48,8 33,8-34,2 46,8-47,6

Woman / Femme / Damen
cm A B C D E
XS 82-86 67-71 89-93 70-71 92-95
S 87-91 72-76 94-98- 72-73 96-99
M 92-96 77-81 99-103 74-75 100-103
L 97-102 82-86 104-109 76-77 104-107

XL 103-108 87-91 110-115 78-79 108-110
XXL 109-114 92-96 116-121 80-81 111-113
3XL 47,2-49,6 42,1-44,1 46,8-48,8 33,8-34,2 46,8-47,6

inches A B C D E
XS 32,3-33,8 26,3-27,9 35-36,6 27,5-27,9 36,2-37,4
S 34,2-35,8 28,3-29,9 37-38,6 28,3-28,7 37,8-41,7
M 36,2-37,8 30,3-31,9 39-40,5 29,1-29,5 39,4-40,5
L 38,2-40,1 32,3-33,8 40,9-42,9 29,9-30,3 40,9-42,1

XL 40,5-42,5 34,2-35,8 43,3-45,3 30,7-31,1 42,5-43,3
XXL 42,9-44,9 36,2-37,8 45,7-47,6 31,5-31,9 43,7-44,5
3XL 47,2-49,6 42,1-44,1 46,8-48,8 33,8-34,2 46,8-47,6

Kids / Enfants / Kinder
cm 2 4 6 8 10 12 14 16
A 50-54 55-59 60-62 65-69 70-74 75-79 80-84 85-89
B 48-51 52-55 56-59 60-63 64-67 68-71 72-75 76-79
C 53-57 58-62 63-67 68-72 73-77 78-82 83-87 88-92
D 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79
E 48-54 55-61 62-67 68-73 74-79 80-85 86-91 92-97
F 90-99 100-109 110-119 120-129 130-139 140-149 150-157 157-165

inches 2 4 6 8 10 12 14 16
A 19,6-21,2 21,6-23,2 23,6-25,1 25,6-27,1 27,5-29,1 29,5-31,1 31,5-33 33,4-35
B 18,9-20 20,4-21,6 22-23,2 23,6-24,8 25,1-26,3 26,7-27,9 28,3-29,5 29,9-31,1
C 20,8-22,4 22,8-24,4 24,8-26,3 26,7-28,3 28,7-30,3 30,7-32,2 32,6-34,2 34,6-36,2
D 15,7-17,3 17,7-19,3 19,6-21,2 21,6-23,2 23,6-32,2 25,5-27,1 27,5-29,1 29,5-31,1
E 15,7-17,3 17,7-19,3 19,6-21,2 21,6-23,2 23,6-32,2 25,5-27,1 27,5-29,1 29,5-31,1
F 35,4-39 39,3-42,9 43,3-46,8 47,2-50,7 51,2-54,7 55,1-58,6 59-61,8 62,2-64,9

Equivalences / Équivalences / Umrechnung 

1cm 0,4 in

1l 0.26417 lqd (galones)

1gr. 0.0022046 pounds

ºC (F-32)/1,8
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FIT GUIDE

PERFORMANCE PERFORMANCESLIM FIT SLIM FITREGULAR FIT REGULAR FIT

HEIGHT:
Measure your height from the top of your head to 
the floor.

CHEST:
Measure the circunference of the fullest part of 
your chest, with arms raised slightly.

WAIST:
Measure around natural waistline, keeping tape 
a bit loose.

HIP:
Measure around the fullest part of the hip 
circumference, parallel to the floor.

TAILLE :

Mesurez votre taille du haut de votre tête jusqu'au 

sol.

POITRINE :

Mesurez la circonférence de la partie la plus large 

de votre poitrine, avec les bras légèrement relevés.

TOUR DE TAILLE :

Mesurez autour de la taille naturelle, en gardant le 

ruban un peu lâche.

HANCHES :

Mesurez autour de la partie la plus large de la 

circonférence des hanches, parallèles au sol.

KÖRPERHÖHE:

Messen Sie Ihre Körperhöhe ohne Schuhe vom Scheitel bis zur 

Sohle.

BRUST:

Messen Sie Ihren Brustumfang über die stärkste Stelle Ihrer 

Brust und führen Sie das Maßband unter die Achseln und über 

die Brust.

TAILLE/BUND:

Messen Sie um die Stelle, an der Ihr Hosenbund normalerweise 

sitzt. Lassen Sie dabei das Maßband ein bisschen locker.

HÜFTE:

Messen Sie den Hüftumfang über die stärkste Stelle Ihrer Hüfte 

und führen Sie dabei das Maßband waagerecht um den Körper.

HOW TO MEASURE / COMMENT MESURER / SO NEHMEN SIE RICHTIG MASS

CHAQUE ACTIVITÉ ET CHAQUE CORPS A BESOIN
D'UNE COUPE DE VÊTEMENT DIFFÉRENTE.
QU'OFFRE CHACUNE D'ENTRE ELLES ?

PERFORMANCE :
Conçu pour s'adapter au contour de votre corps.

SLIM FIT :
Coupe serrée, emmanchure et largeur de manche 
plus serrée au corps.

REGULAR FIT :
Coupe droite, emmanchure large et largeur standard 
sans s'ajuster au corps.

EVERY ACTIVITY AND EACH BODY NEEDS A 
GARMENT WITH A DIFFERENT CUT. WHAT DOES 
EACH ONE OFFER?
 
PERFORMANCE: Designed to adapt to the contours 
of your body.

SLIM FIT: Close fit, armhole and sleeve width 
tighter to the body. 

REGULAR FIT: Straight cut, wide armhole and 
standard width without clinging to the body 

JEDE AKTIVITÄT UND JEDER KÖRPER BENÖTIGT
EINE ANDERE PASSFORM.
WORIN BESTEHT JEDE EINZELNE?

PERFORMANCE:
Konzipiert, um sich an die Konturen Ihres Körpers 
anzupassen.

SLIM FIT:
Eng anliegende Passform, Armloch und Ärmelweite 
körpernah.

REGULAR FIT:
Gerader Schnitt, weites Armloch und standardmäßige 
Ärmelweite (nicht eng anliegend).
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PROTCH SERIES 1643697 RAKAPOSHI JKT M 28

PROTCH SERIES 1273861 RAKAPOSHI PT M  29

PROTCH SERIES 1643758 AMPHU JKT M  30

PROTCH SERIES 1643760 SHARPU JKT M  31

PROTCH SERIES 1643770 JUGAL JKT M  32

PROTCH SERIES 1273892 ELBRUS PT M  33

PROTCH SERIES 1643726 RAKAPOSHI JKT W  34

PROTCH SERIES 1273873 RAKAPOSHI PT W  35

PROTCH SERIES 1643759 AMPHU JKT W  36

PROTCH SERIES 1643761 SHARPU JKT W  37

PROTCH SERIES 1643771 JUGAL JKT W 38

PROTCH SERIES 1273893 ELBRUS PT W 39

ADRNALITE SERIES 1207910 STEP M  44

ADRNALITE SERIES 1207908 MOVE M  44

ADRNALITE SERIES 1643896 WILDFIRE JKT M 45

ADRNALITE SERIES 1241135 HELIX SHORT R  46

ADRNALITE SERIES 1542062 OUTRUN BMD M  46

ADRNALITE SERIES 1231420 IMPULSE CAPRI M  47

ADRNALITE SERIES 1273952 OUTRUN PT M  47

ADRNALITE SERIES 1643892 TAILWIND JKT M  48

ADRNALITE SERIES 1643894 THUNDER JKT M  48

ADRNALITE SERIES 1643766 CYCLONE JKT M  49

ADRNALITE SERIES 1273882 CYCLONE PT M  49

ADRNALITE SERIES 1207911 STEP W  50

ADRNALITE SERIES 1207909 MOVE W  50

ADRNALITE SERIES 1643897 WILDFIRE JKT W  51

ADRNALITE SERIES 1241149 OUTRUN SHT W  52

ADRNALITE SERIES 1241148  IMPULSE SHT W  52

ADRNALITE SERIES 1341315 IMPULSE TGT W  53

ADRNALITE SERIES 1273953 OUTRUN PT W  53

ADRNALITE SERIES 1643893 TAILWIND JKT W  54

ADRNALITE SERIES 1643895 THUNDER JKT W  54

ADRNALITE SERIES 1643767 CYCLONE JKT W  55

ADRNALITE SERIES 1273883 CYCLONE PT W  55

CLIMVIBE 1207547 WIRED  60

CLIMVIBE 1207546 UNDERCUT 60

CLIMVIBE 1207545 SQUAT  61

CLIMVIBE 1263388 COBBLE  62

CLIMVIBE 1263390 SLAP  62

CLIMVIBE 1541987 STAMINA BERM  63

CLIMVIBE 1541989  TOP OUT BERM  63

CLIMVIBE 1273755 STAMINA PT  64

CLIMVIBE 1273756 TOP OUT PT  64

CLIMVIBE 1207542 DAB  65

CLIMVIBE 1207544 GRADES  65

CLIMVIBE 1263389 MIDGE  66

CLIMVIBE 1263391 OVERLAP  66

CLIMVIBE 1241137 BOLT ON SHRT  67

CLIMVIBE 1541985 BOLT ON BERM  67

CLIMVIBE 1273752 BOLT ON CAPRI  68

CLIMVIBE 1273753 BOLT ON PT  68

CLIMVIBE 1273754 ROCKOVER  69

CLIMVIBE 2691960 ON ROPE 40  69

TREKKING 1207925 FORBET TEE M  74

TREKKING 1207514 AFTIR TANK TOP M  74

TREKKING 1207517 SLUM TEE M  75

TREKKING 1207539 KRIN TEE M  75

TREKKING 1207537 KRODI LS TEE M  76

TREKKING 1291823 SKELD PL M  76

TREKKING 1481262 ATHYM ST M  77

TREKKING 1481261 KOTNI ST M  77

TREKKING 1207536 RAKKER 1/2 ZIP M 78

TREKKING 1643578 RAKKER JKT M  78

TREKKING 1643496 RAKKER HOOD JKT M 79

TREKKING 1643901 VEKS HOOD JKT M  79

TREKKING 1643575 TILEK HOOD JKT M  80

TREKKING 1601211 KLIGGER HARD VEST M  80

TREKKING 1643902 VERKOM HARD LITE M  81

TREKKING 1643585 DEMIN HARD HOOD JKT M  81

TREKKING 1643579 KIMO LITE JKT M  82

TREKKING 1643595 KULNUR JKT M  82

TREKKING 1643583 KARS JKT M  83

TREKKING 1542067 SKYD SHORT M  84

TREKKING 1241138 FRIZ SHT M  84

TREKKING 1241140 ELID SHT M  85

TREKKING 1541995 ROTOR BMD M  85

TREKKING 1541998 TORLOK BMD M  86

TREKKING 1542064 VAXLAR BMD M  86

Line Reference Model Page Line Reference Model Page
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TREKKING 1231416 STUR CAPRI M  87

TREKKING 1273735 FRIZ PT M  87

TREKKING 1273743 TORLOK PT M  88

TREKKING 1273739 ROTOR PT M  88

TREKKING 1273961 VAXLAR PT M  89

TREKKING 1273744 GUNDOR PT M  89

TREKKING 1207933 FORBETA TEE W  90

TREKKING 1207530 AFTIRA TANK TOP W  90

TREKKING 1207529 SLUMA TEE W  91

TREKKING 1207538 KRINA TEE W  91

TREKKING 1207699 KRODINA T-SHIRT LS W  92

TREKKING 1481263 BRITAM ST W  92

TREKKING 1481309 KOTNIA ST W  93

TREKKING 1207535 BERLANA 1/2 ZIP W  94

TREKKING 1643577 BERLANA JKT W  94

TREKKING 1643497 BERLANA HOOD JKT W  95

TREKKING 1643915 VEKSA HOOD JKT W  96

TREKKING 1643576 TILEKA HOOD JKT W  96

TREKKING 1601210 KLIGGERA HARD VEST W  97

TREKKING 1643914 VERKAM HARD LITE W  97

TREKKING 1643586 DEMINA HARD HOOD JKT  98

TREKKING 1643580 KIMOA LITE JKT W  98

TREKKING 1643596 KULNURA JKT W  99

TREKKING 1643584 KARSA JKT W  99

TREKKING 1241151 SKYDA SHT W  100

TREKKING 1241139 FRIZA SHT W  100

TREKKING 1241141 ELIDA SHT W  101

TREKKING 1541997 MIKAS BMD W  101

TREKKING 1541996 ROTAR BMD W  102

TREKKING 1273736 FRIZA PT W  102

TREKKING 1273742 MIKAS PT W  103

TREKKING 1273740 ROTAR PT W  103

TREKKING 1273745 GUNDORA PANT W  104

TREKKING 1341284 ABURA TGT W  104

TREKKING 1231421 KONNA 3/4 TGT W  105

TREKKING 1341319 KONNA TGT W  105

NEW EARTH SPIRIT 1207953 IVANHOE  110

NEW EARTH SPIRIT 1207698 IBJAR  110

NEW EARTH SPIRIT 1207952 DELBY  111

NEW EARTH SPIRIT 1207954 TILT  111

NEW EARTH SPIRIT 1207964 BENTON  112

NEW EARTH SPIRIT 1207966 GOBBIES  112

NEW EARTH SPIRIT 1207969 OTVANAN  113

NEW EARTH SPIRIT 1207926 LOGNA M 2.0  113

NEW EARTH SPIRIT 1207921 AVIRON  114

NEW EARTH SPIRIT 1207484 LINDAR  114

NEW EARTH SPIRIT 1207859 LEGLER  115

NEW EARTH SPIRIT 1207571 HALPU  115

NEW EARTH SPIRIT 1207726 PLASTIFISH M  116

NEW EARTH SPIRIT 1291861 HERRING  116

NEW EARTH SPIRIT 1481352 FORTUNE  117

NEW EARTH SPIRIT 1481351 FELIX  117

NEW EARTH SPIRIT 1481348 DONOVAN  118

NEW EARTH SPIRIT 1263560 LOMOND  118

NEW EARTH SPIRIT 1263557 BRIG  119

NEW EARTH SPIRIT 1263562 MUDY  119

NEW EARTH SPIRIT 1263561 ELLIOT  120

NEW EARTH SPIRIT 1263383  MOLDAR  120

NEW EARTH SPIRIT 1643920 QUID  121

NEW EARTH SPIRIT 1263372 KAUNA M  121

NEW EARTH SPIRIT 1642067 LOON BAY M  122

NEW EARTH SPIRIT 1542071 PERLICAN  122

NEW EARTH SPIRIT 1541937 SIBURU BERMUDA M  123

NEW EARTH SPIRIT 1542068 STAG  123

NEW EARTH SPIRIT 1542070 RED ROCKS M  124

NEW EARTH SPIRIT 1273964 SIBUR LONG M  124

NEW EARTH SPIRIT 1273963 MOSQUITO 2 IN 1  125

NEW EARTH SPIRIT 1643912  TRAYTOWN  126

NEW EARTH SPIRIT 1643597 LEINNAR JKT M  126

NEW EARTH SPIRIT 1643910  TIBBOS M 127

NEW EARTH SPIRIT 1207967 GRANDY  128

NEW EARTH SPIRIT 1207531 LUTNI  128

NEW EARTH SPIRIT 1207955 TIZZARD  129

NEW EARTH SPIRIT 1207965 BETTS  129

NEW EARTH SPIRIT 1207927 LOGNA W 2.0  130

NEW EARTH SPIRIT 1207922 AMELIA  130

NEW EARTH SPIRIT 1207486 AGNUR  131

NEW EARTH SPIRIT 1207857 GOELIA  131

Line Reference Model Page Line Reference Model Page



– 
PR

O
D

U
C

T 
IN

D
X

| 190

PRODUCT IND X | TERNUA S/S 2023

Line Reference Model Page Line Reference Model Page

NEW EARTH SPIRIT 1207968 HALPU W  132

NEW EARTH SPIRIT 1263556 BRIDGY  132

NEW EARTH SPIRIT 1263563 MARY  133

NEW EARTH SPIRIT 1263384 YFIRIS  133

NEW EARTH SPIRIT 1643919 QUIDINA  134

NEW EARTH SPIRIT 1643900 BALAKUN  134

NEW EARTH SPIRIT 1241150 LOON BAY W  136

NEW EARTH SPIRIT 1542065 SOLKUM 2.0  136

NEW EARTH SPIRIT 1542072 RED ROCKS W  137

NEW EARTH SPIRIT 1273962 CINDY  137

NEW EARTH SPIRIT 1341318 COOLSHA SUMMER  138

NEW EARTH SPIRIT 1643913 TRAYTOWN W  139

NEW EARTH SPIRIT 1643911 TIBBOS W  139

WHALES SPIRIT 1207588 TERRA TEE M  144

WHALES SPIRIT 1291825 TERRA PL M  144

WHALES SPIRIT 1481279 TERRA ST M  145

WHALES SPIRIT 1643573 TERRA JKT M  145

WHALES SPIRIT 1542001 TERRA BMD M  146

WHALES SPIRIT 1273746 TERRA PT M  146

WHALES SPIRIT 1207589 NOVA TEE W  148

WHALES SPIRIT 1643572 NOVA JKT W  148

WHALES SPIRIT 1542002 NOVA BMD W  149

WHALES SPIRIT 1273747 NOVA PT W  149

KIDS 1207960 BLUFF  152

KIDS 1207961 DARBY  152

KIDS 1207962 EMERIL  153

KIDS 1207928 LOGNA KID  153

KIDS 1207923 FORBET KID  154

KIDS 1207727 PLASTIFISH K  154

KIDS 1263558 BRIG KID  155

KIDS 1263543 HARRY  155

KIDS 1643909 GARIA  156

KIDS 1263573 QUIDINER  156

KIDS 1542066 LOON BAY K  157

KIDS 1542074 MOTION  157

KIDS 1273979 TILE  158

KIDS 1207963 FLOWERS  158

KIDS 1207924 FORBETA GIRL  159

KIDS 1263559 KETTLE  159

KIDS 1542075 COOL GIRL  160

KIDS 1341320 COOLSHY  160

BACKPACKS 2691960 ON ROPE 40  164

BACKPACKS 2691976 PEMA 50  164

BACKPACKS 2691962 AQABA 40  165

BACKPACKS 2691940 AMPERSAND 28  165

BACKPACKS 2691959 ORENSUND 30  166

BACKPACKS 2691936 JAGGER 14  166

BACKPACKS 2691938 JAGGER 22  167

BACKPACKS 2691958 SAVE THE WHALES  167

BACKPACKS 2691981 BENDOWA 25  168

BACKPACKS 2691935 SBT 25  168

BACKPACKS 2691926 LITE 15  169

BACKPACKS 2692016 KATERNO 20  169

ACCESSORIES 2661790 RASER  172

ACCESSORIES 2661705 BOLT ON CAP  172

ACCESSORIES 2661703 TERRA  173

ACCESSORIES 2661682 BOTNIA  173

ACCESSORIES 2661789 GALIBE  174

ACCESSORIES 2661706 SUEZ VU  174

ACCESSORIES 2661643 GLIN CAP  175

ACCESSORIES 2661791 LAINAG  175

ACCESSORIES 2661671 KLILUK HAT  176

ACCESSORIES 2681337 AIRGILL MASK EU  177

ACCESSORIES 2681340 AIRGILL MASK EU KIDS  177

ACCESSORIES 2790011 VIRON  178

ACCESSORIES 2790012 BANDON 60  179

ACCESSORIES 2790013 BANDON 120  179

ACCESSORIES 2640030 ANAIK  180

ACCESSORIES 2640032 KATUL  180

ACCESSORIES 2640031 ENKAN  181

ACCESSORIES 2640024 WALKING POLE  181

ACCESSORIES 2810000 VENICE  182

ACCESSORIES 2710049 BONDI 0.5  182

ACCESSORIES 2710048 BONDI 0.75  183

ACCESSORIES 2710047 ARASHI THERM  183
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COOL GIRL  1542075 KIDS 160

COOLSHA SUMMER  1341318 NEW EARTH SPIRIT 138

COOLSHY  1341320 KIDS 160

CYCLONE JKT M  1643766 ADRNALITE SERIES 49

CYCLONE JKT W  1643767 ADRNALITE SERIES 55

CYCLONE PT M  1273882 ADRNALITE SERIES 49

CYCLONE PT W  1273883 ADRNALITE SERIES 55

DAB  1207542 CLIMVIBE 65

DARBY  1207961 KIDS 152

DELBY  1207952 NEW EARTH SPIRIT 111

DEMIN HARD HOOD JKT M  1643585 TREKKING 81

DEMINA HARD HOOD JKT  1643586 TREKKING 98

DONOVAN  1481348 NEW EARTH SPIRIT 118

ELBRUS PT M  1273892 PROTCH SERIES 33

ELBRUS PT W 1273893 PROTCH SERIES 39

ELID SHT M  1241140 TREKKING 85

ELIDA SHT W  1241141 TREKKING 101

ELLIOT  1263561 NEW EARTH SPIRIT 120

EMERIL  1207962 KIDS 153

ENKAN  2640031 ACCESSORIES 181

FELIX  1481351 NEW EARTH SPIRIT 117

FLOWERS  1207963 KIDS 158

FORBET KID  1207923 KIDS 154

FORBET TEE M  1207925 TREKKING 74

FORBETA GIRL  1207924 KIDS 159

FORBETA TEE W  1207933 TREKKING 90

FORTUNE  1481352 NEW EARTH SPIRIT 117

FRIZ PT M  1273735 TREKKING 87

FRIZ SHT M  1241138 TREKKING 84

FRIZA PT W  1273736 TREKKING 102

FRIZA SHT W  1241139 TREKKING 100

GALIBE  2661789 ACCESSORIES 174

GARIA  1643909 KIDS 156

GLIN CAP  2661643 ACCESSORIES 175

GOBBIES  1207966 NEW EARTH SPIRIT 112

GOELIA  1207857 NEW EARTH SPIRIT 131

GRADES  1207544 CLIMVIBE 65

GRANDY  1207967 NEW EARTH SPIRIT 128

GUNDOR PT M  1273744 TREKKING 89

ABURA TGT W  1341284 TREKKING 104

AFTIR TANK TOP M  1207514 TREKKING 74

AFTIRA TANK TOP W  1207530 TREKKING 90

AGNUR  1207486 NEW EARTH SPIRIT 131

AIRGILL MASK EU  2681337 ACCESSORIES 177

AIRGILL MASK EU KIDS  2681340 ACCESSORIES 177

AMELIA  1207922 NEW EARTH SPIRIT 130

AMPERSAND 28  2691940 BACKPACKS 165

AMPHU JKT M  1643758 PROTCH SERIES 30

AMPHU JKT W  1643759 PROTCH SERIES 36

ANAIK  2640030 ACCESSORIES 180

AQABA 40  2691962 BACKPACKS 165

ARASHI THERM  2710047 ACCESSORIES 183

ATHYM ST M  1481262 TREKKING 77

AVIRON  1207921 NEW EARTH SPIRIT 114

BALAKUN  1643900 NEW EARTH SPIRIT 134

BANDON 120  2790013 ACCESSORIES 179

BANDON 60  2790012 ACCESSORIES 179

BENDOWA 25  2691981 BACKPACKS 168

BENTON  1207964 NEW EARTH SPIRIT 112

BERLANA 1/2 ZIP W  1207535 TREKKING 94

BERLANA HOOD JKT W  1643497 TREKKING 95

BERLANA JKT W  1643577 TREKKING 94

BETTS  1207965 NEW EARTH SPIRIT 129

BLUFF  1207960 KIDS 152

BOLT ON BERM  1541985 CLIMVIBE 67

BOLT ON CAP  2661705 ACCESSORIES 172

BOLT ON CAPRI  1273752 CLIMVIBE 68

BOLT ON PT  1273753 CLIMVIBE 68

BOLT ON SHRT  1241137 CLIMVIBE 67

BONDI 0.5  2710049 ACCESSORIES 182

BONDI 0.75  2710048 ACCESSORIES 183

BOTNIA  2661682 ACCESSORIES 173

BRIDGY  1263556 NEW EARTH SPIRIT 132

BRIG  1263557 NEW EARTH SPIRIT 119

BRIG KID  1263558 KIDS 155

BRITAM ST W  1481263 TREKKING 92

CINDY  1273962 NEW EARTH SPIRIT 137

COBBLE  1263388 CLIMVIBE 62
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GUNDORA PANT W  1273745 TREKKING 104

HALPU  1207571 NEW EARTH SPIRIT 115

HALPU W  1207968 NEW EARTH SPIRIT 132

HARRY  1263543 KIDS 155

HELIX SHORT R  1241135 ADRNALITE SERIES 46

HERRING  1291861 NEW EARTH SPIRIT 116

IBJAR  1207698 NEW EARTH SPIRIT 110

IMPULSE CAPRI M  1231420 ADRNALITE SERIES 47

IMPULSE SHT W  1241148  ADRNALITE SERIES 52

IMPULSE TGT W  1341315 ADRNALITE SERIES 53

IVANHOE  1207953 NEW EARTH SPIRIT 110

JAGGER 14  2691936 BACKPACKS 166

JAGGER 22  2691938 BACKPACKS 167

JUGAL JKT M  1643770 PROTCH SERIES 32

JUGAL JKT W 1643771 PROTCH SERIES 38

KARS JKT M  1643583 TREKKING 83

KARSA JKT W  1643584 TREKKING 99

KATERNO 20  2692016 BACKPACKS 169

KATUL  2640032 ACCESSORIES 180

KAUNA M  1263372 NEW EARTH SPIRIT 121

KETTLE  1263559 KIDS 159

KIMO LITE JKT M  1643579 TREKKING 82

KIMOA LITE JKT W  1643580 TREKKING 98

KLIGGER HARD VEST M  1601211 TREKKING 80

KLIGGERA HARD VEST W  1601210 TREKKING 97

KLILUK HAT  2661671 ACCESSORIES 176

KONNA 3/4 TGT W  1231421 TREKKING 105

KONNA TGT W  1341319 TREKKING 105

KOTNI ST M  1481261 TREKKING 77

KOTNIA ST W  1481309 TREKKING 93

KRIN TEE M  1207539 TREKKING 75

KRINA TEE W  1207538 TREKKING 91

KRODI LS TEE M  1207537 TREKKING 76

KRODINA T-SHIRT LS W  1207699 TREKKING 92

KULNUR JKT M  1643595 TREKKING 82

KULNURA JKT W  1643596 TREKKING 99

LAINAG  2661791 ACCESSORIES 175

LEGLER  1207859 NEW EARTH SPIRIT 115

LEINNAR JKT M  1643597 NEW EARTH SPIRIT 126

LINDAR  1207484 NEW EARTH SPIRIT 114

LITE 15  2691926 BACKPACKS 169

LOGNA KID  1207928 KIDS 153

LOGNA M 2.0  1207926 NEW EARTH SPIRIT 113

LOGNA W 2.0  1207927 NEW EARTH SPIRIT 130

LOMOND  1263560 NEW EARTH SPIRIT 118

LOON BAY K  1542066 KIDS 157

LOON BAY M  1642067 NEW EARTH SPIRIT 122

LOON BAY W  1241150 NEW EARTH SPIRIT 136

LUTNI  1207531 NEW EARTH SPIRIT 128

MARY  1263563 NEW EARTH SPIRIT 133

MIDGE  1263389 CLIMVIBE 66

MIKAS BMD W  1541997 TREKKING 101

MIKAS PT W  1273742 TREKKING 103

MOLDAR  1263383  NEW EARTH SPIRIT 120

MOSQUITO 2 IN 1  1273963 NEW EARTH SPIRIT 125

MOTION  1542074 KIDS 157

MOVE M  1207908 ADRNALITE SERIES 44

MOVE W  1207909 ADRNALITE SERIES 50

MUDY  1263562 NEW EARTH SPIRIT 119

NOVA BMD W  1542002 WHALES SPIRIT 149

NOVA JKT W  1643572 WHALES SPIRIT 148

NOVA PT W  1273747 WHALES SPIRIT 149

NOVA TEE W  1207589 WHALES SPIRIT 148

ON ROPE 40  2691960 CLIMVIBE 69

ON ROPE 40  2691960 BACKPACKS 164

ORENSUND 30  2691959 BACKPACKS 166

OTVANAN  1207969 NEW EARTH SPIRIT 113

OUTRUN BMD M  1542062 ADRNALITE SERIES 46

OUTRUN PT M  1273952 ADRNALITE SERIES 47

OUTRUN PT W  1273953 ADRNALITE SERIES 53

OUTRUN SHT W  1241149 ADRNALITE SERIES 52

OVERLAP  1263391 CLIMVIBE 66

PEMA 50  2691976 BACKPACKS 164

PERLICAN  1542071 NEW EARTH SPIRIT 122

PLASTIFISH K  1207727 KIDS 154

PLASTIFISH M  1207726 NEW EARTH SPIRIT 116

QUID  1643920 NEW EARTH SPIRIT 121

QUIDINA  1643919 NEW EARTH SPIRIT 134
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QUIDINER  1263573 KIDS 156

RAKAPOSHI JKT M 1643697 PROTCH SERIES 28

RAKAPOSHI JKT W  1643726 PROTCH SERIES 34

RAKAPOSHI PT M  1273861 PROTCH SERIES 29

RAKAPOSHI PT W  1273873 PROTCH SERIES 35

RAKKER 1/2 ZIP M 1207536 TREKKING 78

RAKKER HOOD JKT M 1643496 TREKKING 79

RAKKER JKT M  1643578 TREKKING 78

RASER  2661790 ACCESSORIES 172

RED ROCKS M  1542070 NEW EARTH SPIRIT 124

RED ROCKS W  1542072 NEW EARTH SPIRIT 137

ROCKOVER  1273754 CLIMVIBE 69

ROTAR BMD W  1541996 TREKKING 102

ROTAR PT W  1273740 TREKKING 103

ROTOR BMD M  1541995 TREKKING 85

ROTOR PT M  1273739 TREKKING 88

SAVE THE WHALES  2691958 BACKPACKS 167

SBT 25  2691935 BACKPACKS 168

SHARPU JKT M  1643760 PROTCH SERIES 31

SHARPU JKT W  1643761 PROTCH SERIES 37

SIBUR LONG M  1273964 NEW EARTH SPIRIT 124

SIBURU BERMUDA M  1541937 NEW EARTH SPIRIT 123

SKELD PL M  1291823 TREKKING 76

SKYD SHORT M  1542067 TREKKING 84

SKYDA SHT W  1241151 TREKKING 100

SLAP  1263390 CLIMVIBE 62

SLUM TEE M  1207517 TREKKING 75

SLUMA TEE W  1207529 TREKKING 91

SOLKUM 2.0  1542065 NEW EARTH SPIRIT 136

SQUAT  1207545 CLIMVIBE 61

STAG  1542068 NEW EARTH SPIRIT 123

STAMINA BERM  1541987 CLIMVIBE 63

STAMINA PT  1273755 CLIMVIBE 64

STEP M  1207910 ADRNALITE SERIES 44

STEP W  1207911 ADRNALITE SERIES 50

STUR CAPRI M  1231416 TREKKING 87

SUEZ VU  2661706 ACCESSORIES 174

TAILWIND JKT M  1643892 ADRNALITE SERIES 48

TAILWIND JKT W  1643893 ADRNALITE SERIES 54

TERRA  2661703 ACCESSORIES 173

TERRA BMD M  1542001 WHALES SPIRIT 146

TERRA JKT M  1643573 WHALES SPIRIT 145

TERRA PL M  1291825 WHALES SPIRIT 144

TERRA PT M  1273746 WHALES SPIRIT 146

TERRA ST M  1481279 WHALES SPIRIT 145

TERRA TEE M  1207588 WHALES SPIRIT 144

THUNDER JKT M  1643894 ADRNALITE SERIES 48

THUNDER JKT W  1643895 ADRNALITE SERIES 54

TIBBOS M 1643910  NEW EARTH SPIRIT 127

TIBBOS W  1643911 NEW EARTH SPIRIT 139

TILE  1273979 KIDS 158

TILEK HOOD JKT M  1643575 TREKKING 80

TILEKA HOOD JKT W  1643576 TREKKING 96

TILT  1207954 NEW EARTH SPIRIT 111

TIZZARD  1207955 NEW EARTH SPIRIT 129

TOP OUT BERM  1541989  CLIMVIBE 63

TOP OUT PT  1273756 CLIMVIBE 64

TORLOK BMD M  1541998 TREKKING 86

TORLOK PT M  1273743 TREKKING 88

TRAYTOWN  1643912  NEW EARTH SPIRIT 126

TRAYTOWN W  1643913 NEW EARTH SPIRIT 139

UNDERCUT 1207546 CLIMVIBE 60

VAXLAR BMD M  1542064 TREKKING 86

VAXLAR PT M  1273961 TREKKING 89

VEKS HOOD JKT M  1643901 TREKKING 79

VEKSA HOOD JKT W  1643915 TREKKING 96

VENICE  2810000 ACCESSORIES 182

VERKAM HARD LITE W  1643914 TREKKING 97

VERKOM HARD LITE M  1643902 TREKKING 81

VIRON  2790011 ACCESSORIES 178

WALKING POLE  2640024 ACCESSORIES 181

WILDFIRE JKT M 1643896 ADRNALITE SERIES 45

WILDFIRE JKT W  1643897 ADRNALITE SERIES 51

WIRED  1207547 CLIMVIBE 60

YFIRIS  1263384 NEW EARTH SPIRIT 133
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SYMBOLS

BREATHABLE

LIGHT WEIGHT
WATER  

REPELLENT
ANTIODOR 

TREATMENT
FLATLOCK 

STITCH GOOSE DOWN MULTILENGHT
FULL SEAM  

TAPED

WATERPROOF WINDPROOF STRETCH
SEAM 

SEALED
QUICK 

DRYING PACK IN SACK PACK IN SACK SLIM FIT

Bluesign® 
approved fabric

DESCRIPTION OF SYMBOLS / DESCRIPTION DES SYMBOLES / LEGENDE DER SYMBOLE

Ternua products carrying the commitment logo are ei-
ther…
• Made of recycled materials.
• Made of biodegradable natural materials.
• Made of organic cotton.
• Made of bluesign® fabrics.

Bluesign is a worldwide and independent voluntary ini-
tiative that aims to improve the textile industry based 
on demanding environmental criteria. It is built around 
five principles: consumer safety, air emissions, water 
emissions, occupational health and safety and resource 
productivity. Thus, through the "Bluesign Approved" 
label, we can certify that the garments manufactured 
by Ternua meet the highest standards in terms of func-
tionality, respect for the environment, commitment to 
future generations, and health and safety.

Organic cotton makes optimal and sustainable use of 
local natural resources. It does not use chemical fer-
tilisers, herbicides or synthetic pesticides, but the ro-
tation of crops or animal fertilisers. And it is harvested 
by hand. Cotton which is 100% organic is much softer 
than ordinary cotton and allows more ventilation and 
breathing for the skin. It also brings benefits to the pro-
ducers, since it is not toxic. And, of course, it benefits the 
environment, thanks to the absence of pesticides and 
respect for natural resources and the ecosystem.

When someone mentions perfluorocarbons (PFCs), 
most likely we don’t know what they're talking about. 
However, these toxic substances are all around us, are 
found across the planet and are even in our blood. PFCs 
are synthetic compounds with properties that make 
them suitable for manufacturing waterproof, non-stick 
and fireproof materials found in countless everyday 
products since the 1960s, including outdoor clothing. 
We have kept our promise to protect the planet and the 
people who live on it. And that's why 100% of the gar-
ments are free of contaminating PFCs.

Les produits ternua qui portent le logo commitment 
sont o...
• Fait à partir de matériaux recyclés.
• Fait à partir de matériaux naturels biodégradables
• Fait à partir de coton biologique
• Fait à partir de matériaux recyclés.

Bluesign est un système mondial et indépendant d’initiative 
volontaire ayant pour objet que l’industrie textile améliore sa 
production sur la base de critères environnementaux élevés. 
Il est construit autour de cinq principes : sécurité du consom-
mateur, émissions dans l’atmosphère, émissions dans l’eau, 
santé et sécurité au travail, et productivité des ressources. 
Ainsi, par la sceau Bluesign , nous pouvons certifier que les 
vêtements fabriqués par Ternua répondent aux normes les 
plus élevées en matière de fonctionnalité, de respect de 
l’environnement et d’engagement vis-à-vis des générations 
futures, de santé et de sécurité.

Le coton bio fait une utilisation optimale et durable des 
ressources naturelles locales. Aucun engrais chimique, 
herbicide et pesticide synthétique n’est utilisé. On a re-
cours à la rotation des cultures ou aux engrais animaux. 
Et il est ramassé à la main. Le coton 100 % bio est bien 
plus doux que le coton commun et permet à la peau 
une meilleure ventilation et respiration. Il procure des 
avantages aux producteurs, car il n’est pas toxique. Et 
il est bien évidemment bénéfique pour l’environnement, 
grâce à l’absence de pesticides et au respect des res-
sources naturelles et de l’écosystème.

Si quelqu’un nous parle des perfluorocarbones (PFC), 
il est possible que nous ne sachions pas à quoi cela 
fait référence. Cependant, ce sont des substances 
dangereuses qui nous entourent, qui sont éten-
dues sur toute la planète et qui se trouvent même 
dans notre propre sang. Les PFC sont des compo-
sés synthétiques dont les propriétés permettent 
de confectionner des matières imperméables, an-
ti-adhésives et ignifuges qui ont été utilisées dans 
de nombreux produits quotidiens depuis 60 ans. 
Nous avons tenu notre promesse de protéger la planète 
et les personnes qui y vivent. Voilà pourquoi 100 % des 
vêtements  sont exempts de PFC polluants.

Alle ternua produkte die das commitment label tragen, 
sind entweder...
• Produziert aus recyceltem material
• Produziert aus biologisch abbaubar material
• Aus biologisch abbaubaren Materialien hergestellt.
• Hergestellt aus bluesign® geprüften Materialien

Bluesign ist ein globales und unabhängiges Sys-
tem, das auf der freiwilligen Initiative beruht und da-
rauf abzielt, die Produktion der Textilindustrie auf der 
Grundlage hoher Umweltstandards zu verbessern. 
Es baut auf fünf Prinzipien auf: Sicherheit von Verbrauchern, 
Luftemissionen, Wasseremissionen, Gesundheit und Sicherheit 
am Arbeitsplatz sowie Ressourcenproduktivität. So können wir 
mit dem Bluesign-Siegel garantieren, dass die von Ternua her-
gestellten Kleidungsstücke den höchsten Standards bezüglich 
Funktionalität, Umweltschutz und Engagement für zukünftige 
Generationen, Gesundheit und Sicherheit entsprechen

Mit Bio-Baumwolle werden die lokalen natürli-
chen Ressourcen optimal und nachhaltig genutzt. 
Es werden keine chemischen Düngemittel, Pflanzenvernichtungs-
mittel und synthetischen Pestizide verwendet, sondern man nutzt 
Fruchtfolgen oder tierische Düngemittel. Darüber hinaus wird sie 
von Hand gepflückt. 100 % Bio-Baumwolle ist viel weicher als ge-
wöhnliche Baumwolle. Sie lässt mehr Luft an die Haut und verhilft 
ihr zu einer besseren Atmung. Bio-Baumwolle ist vorteilhaft für die 
Hersteller, denn sie ist ungiftig. Und sie hat natürlich Vorteile für 
die Umwelt, da auf Pflanzenschutzmittel verzichtet wird und die 
natürlichen Ressourcen sowie das Ökosystem geschont werden.

Wenn von Flourkohlenwasserstoffen (PFC) die Rede ist, wissen 
wir möglicherweise nicht, worum es geht. Dabei handelt es 
sich um uns umgebende, gefährliche Substanzen, die auf der 
ganzen Welt verbreitet sind und sich sogar in unserem Blut 
befinden. Die PFC sind synthetische Verbindungen, deren Ei-
genschaften die Konfektion von wasserundurchlässigen, nicht 
haftenden und feuerbeständigen Materialien ermöglichen, die 
seit 60 Jahren in unzähligen Produkten eingesetzt werden. 
Wir haben unser Versprechen aufrecht erhalten, den Planeten 
und die Menschen, die ihn bewohnen, zu schützen. Und daher 
sind 100 % der Kleidungsstücke unserer von PFC. Das heißt, 
dass deren äußeren, absolut wirksamen wasserabweisenden 
Behandlungen keine umweltschädigenden Elemente enthalten. 
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–
HANGTAGS
Tecnic

Sustainability

Spirit Outdoors

Singular Project

Technical Fabrics

_

A COMMITTED AND 
SUSTAINABLE BRAND 

THAT PROTECTS THE PLANET 
AND THE PEOPLE ON IT.

For details and specifics of our  
warranty policy, please visit

www.ternua.com

Etiqueta_Generica_01_v2.indd   1 11/10/18   11:34

–
OUR NATURE

Ternua outfits people who have an  
adventurous soul and outdoor spirit with  
technical, multifunctional and unique design 
garments. A committed and sustainable brand 
who protects the planet and the people in it, 
represented by a symbol of the relationship and 
respect between them. 

Ternua viste a personas de alma aventurera y 
espíritu outdoor con prendas técnicas, polivalentes 
y de diseño único. Una marca comprometida y 
sostenible que protege al planeta y a las personas 
desde un símbolo que representa la relación y el 
respeto entre ambas.

Ternuak jantzi teknikoak, funtzioaniztunak 
eta diseinu paregabekoak jartzen ditu arima 
abenturazalea eta espiritu librea dituen jendearen 
esku. Marka konprometitua eta iraunkorra da, 
planetan eta hartan bizi diren pertsonak babesten 
dituena, eta bi elementu horien arteko erlazioa eta 
errespetua irudikatzen dituen ikurra du adierazgarri.

–
OUR NATURE

Ternua bekleidet abenteuerlustige und 
frei denkende Menschen mit funktioneller, 
vielseitig nutzbarer und einzigartig 
konzipierter Kleidung. Die Marke ist nachhaltig 
und engagiert sich für den Schutz der Umwelt 
und der Menschen, die in ihr leben. Dies drückt 
sie durch ein Logo aus, das den gegenseitigen 
Respekt und die Beziehung zwischen diesen 
beiden Elementen versinnbildlicht. 

Ternua habille les personnes qui jouissent d’une 
âme aventurière et d’un esprit libre avec des 
vêtements techniques et multifonctionnels au 
design unique. Il s’agit d’une marque engagée et 
durable qui protège la planète et les personnes 
qui y habitent, représentée par un symbole 
qui incarne la relation et le respect entre ces 
deux éléments.  

Ternua veste anime avventurose e spiriti liberi con 
capi tecnici multifunzionali e dal design unico. Si 
impegna al massimo nei confronti della sostenibilità 
ambientale, in un’ottica di riguardo e protezione del 
pianeta e dei suoi abitanti ed è rappresentato da 
un simbolo che incarna il rapporto e il rispetto tra 
suddetti elementi. 
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· OUR NATURE · 
Ternua outfits people who have an  

adventurous soul and outdoor spirit with  
technical, multifunctional and unique design  

garments. A committed and sustainable brand  
who protects the planet and the people in it,  
represented by a symbol of the relationship

and respect between them. 

For details and specifics of our  
warranty policy, please visit

www.ternua.com

–
OUR NATURE

Ternua viste a personas de alma aventurera 
y espíritu outdoor con prendas técnicas, 
polivalentes y de diseño único. Una marca 
comprometida y sostenible que protege al 
planeta y a las personas desde un símbolo  
que representa la relación y el respeto  
entre ambas.

Ternuak jantzi teknikoak, funtzioaniztunak 
eta diseinu paregabekoak jartzen ditu arima 
abenturazalea eta espiritu librea dituen 
jendearen esku. Marka konprometitua eta 
iraunkorra da, planetan eta hartan bizi diren 
pertsonak babesten dituena, eta bi elementu 
horien arteko erlazioa eta errespetua 
irudikatzen dituen ikurra du adierazgarri.

–
OUR NATURE

Ternua bekleidet abenteuerlustige und 
frei denkende Menschen mit funktioneller, 
vielseitig nutzbarer und einzigartig 
konzipierter Kleidung. Die Marke ist 
nachhaltig und engagiert sich für den 
Schutz der Umwelt und der Menschen, 
die in ihr leben. Dies drückt sie durch ein 
Logo aus, das den gegenseitigen Respekt 
und die Beziehung zwischen diesen beiden 
Elementen versinnbildlicht. 

Ternua habille les personnes qui jouissent d’une 
âme aventurière et d’un esprit libre avec des 
vêtements techniques et multifonctionnels au 
design unique. Il s’agit d’une marque engagée et 
durable qui protège la planète et les personnes 
qui y habitent, représentée par un symbole qui 
incarne la relation et le respect entre ces deux 
éléments.  

Ternua veste anime avventurose e spiriti liberi 
con capi tecnici multifunzionali e dal design 
unico. Si impegna al massimo nei confronti della 
sostenibilità ambientale, in un’ottica di riguardo 
e protezione del pianeta e dei suoi abitanti ed 
è rappresentato da un simbolo che incarna il 
rapporto e il rispetto tra suddetti elementi. 

NETS THAT ARE TRANSFORMED 
TO TRANSFORM THE WORLD.

This garment has been manufactured 
using recycled fabric from disused 

fishing nets, following the example of 
our REDCYCLE project.

REDCYCLE

EtiquetaGeneral_Redcycled_01.indd   1 10/10/18   16:12

GIVING VALUE TO THE LATXA 
SHEEP WOOL AS NATURAL 
ECOLOGICAL INSULATION.

A project that introduces the use 
of a difficult-to-use local resource 

as a natural insulator of great thermal 
properties in technical garments for winter.

LATXA - ARTILE

COMMITMENT

MADE OF EITHER:
RECYCLED MATERIALS

BIODEGRADABLE NATURAL MATERIALS
ORGANIC COTTON

BLUESIGN / ÖKO-TEX CERTIFIED FABRICS

BREATHABLE

FAST DRYING

THERMAL 
REGULATOR

WARM  
WITHOUT 
WEIGHT
BREATHABLE

BREATHABLE

SUN  
PROTECTION

RECYCLED

FAST DRYING

FAST
DRYING

BREATHABLE

TERNUA GROUP PRODUCTS 
CARRYING THE RECYCLED LABEL 

ARE MADE USING RECYCLED 
FABRICS.

RECYCLED

BREATHABLE

STRETCH

PFC FREE

WATER 
RESISTANT

BREATHABLE

WATER 
RESISTANT NATURAL

FIBERS
FAST DRYING

QUICK DRY

BREATHABLE

BREATHABLE

BREATHABLE

WINDPROOF LIGHT 
WEIGHT

PFC FREE

WINDPROOF
BREATHABLE

CONTRIBUTING TO 
PLASTIC FREE OCEANS.

This garment has been manufactured 
using recycled fabric that contains 

plastic collected from the sea.

SEACYCLE

EtiquetaGeneral_Seacycle_01.indd   1 10/10/18   16:14

A COLOR FROM OUR NATURE

The colour of this garment comes from 
natural dyes created from non-edible 

waste from agricultural or herbal 
industries, as in our NUTCYCLE project.

COLORCYCLE

EtiquetaGeneral_Colorcycle_01.indd   1 10/10/18   16:35

CLOSING THE LOOP,  
FROM TEXTILES TO TEXTILES

This garment comes from the 
recycling of other textile products 

whose life cycle has ended.

WEARCYCLE
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FIRST LAYERS

Dryshell technical fabric is technologically developed 
based on microfibers in order to wick away moisture 
for quick drying. Along with its high breathability, it 
provides the athlete with maximum comfort, optimizing 
and improving their performance.

Dryshell Active Flex is a very innovative technology 
within the range of Dryshell fabrics, designed to keep 
your skin dry when you sweat. The micro-filament (65% 
recycled polyamide from fishing nets and 35% elastane) 
multi-elastic (four-way stretch) structure provides good 
thermal insulation, breathability and the property of 
expelling the sweat. The highly elastic fabric improves 
freedom of movement, with good insulation and tem-
perature regulation in cold weather. This technology 
ensures a perfect fit and efficiently retains the shape 
over time, providing the correct muscle compression. 
• High breathability 
• Quick-drying 
• Lightweight and compressible

Dryshell Prowool fabric is technologically developed 
based on synthetic microfibers and merino wool. The 
balanced combination of both microfibres wicks away 
moisture for extremely quick drying, providing the user 
with a feeling of freshness and comfort, while the an-
tibacterial properties of merino wool help to prevent 
odors.

Le tissu technique Dryshell est développé technologi-
quement avec des microfibres pour extraire la transpi-
ration vers l'extérieur pour un séchage rapide. Outre 
son excellente respirabilité, il fournit à l'athlète un 
confort maximal, afin d'optimiser et d'améliorer son 
rendement.

La technologie Dryshell Active Flex est très innovante 
dans la gamme de tissus Dryshell, conçus pour garder 
votre peau sèche lorsque vous transpirez. La structure 
micro-filament (65 % polyamide recyclé provenant de 
filets de pêche et 35  % élasthanne) multi-élastique 
(four-way stretch) offre une bonne isolation thermique, 
respirabilité et propriété d’expulsion de la sueur. Le tissu 
très élastique améliore la liberté de mouvement, avec 
une bonne isolation et régulation de la température par 
temps froid. Cette technologie assure un réglage parfait 
et possède un pouvoir de rétention de forme efficace 
dans le temps et la bonne compression musculaire. 
• Haute respirabilité 
• Séchage rapide 
• Léger et compactable

Le tissu Dryshell Prowool est développé technologi-
quement avec des microfibres synthétiques et de la 
laine mérinos. Le parfait équilibre entre les deux mi-
crofibres transporte l'humidité vers l'extérieur pour un 
séchage très rapide, ce qui fournit à l'usager une grande 
sensation de fraîcheur et de confort, tout en évitant les 
odeurs grâce aux propriétés antibactériennes de la 
laine mérinos.

Die Technologie des Dryshell-Stoffs basiert auf Mikrofa-
ser, um den Schweiß schnell nach außen abzuführen, wo 
er schnell trocknen kann. Neben der hohen Atmungsak-
tivität verleiht der dem Athleten den höchsten Komfort 
und optimiert und verbessert so sein Leistungsvermögen.

Die Dryshell Active Flex-Technik ist innerhalb des 
Sortiments an Dryshell-Geweben, die darauf aus-
gerichtet sind, Ihre Haut beim Schwitzen trocken zu 
halten, äußerst innovativ. Die bi-elastische (4-Way-
Stretch) Mikrofaserstruktur (65 % aus Fischernet-
zen recyceltes Polyamid und 35 % Elasthan) bietet 
eine gute Wärmeisolierung, Atmungsaktivität und 
schweißableitende Eigenschaften. Das äußerst elastische 
Gewebe sorgt für eine optimale Bewegungsfreiheit mit gu-
ter Isolierung und Temperaturregulierung bei kalten Wit-
terungen. Diese Technologie gewährleistet eine perfekte 
Passform und weist über lange Zeit eine effiziente Form-
beständigkeit sowie eine hohe Muskelkompression auf. 
• Hohe Atmungsaktivität 
• Schnell trocknend 
• Leicht und komprimierbar

Die Technologie des Dryshell Powerwool-Stoffs basiert 
auf synthetischen Mikrofasern und Merinowolle. Die aus-
gewogene Kombination beider Mikrofasern transportiert 
die Feuchtigkeit nach außen, wo sie schnell trocknen 
kann, und verleiht dem Benutzer ein ausgeprägtes Fri-
sche- und Komfort-Empfinden. Darüber hinaus beugt es 
dank der antibakteriellen Eigenschaften der Merinowolle 
der Geruchsbildung vor.

Dryshell Breathe technology is the most breathable 
within the Dryshell range of fabrics, designed to keep 
your skin dry when you sweat, the construction of the 
fabric improving the action of transporting body moisture 
to the outside of the fabric. This technology is applied in 
elastic, very lightweight and compressible fabrics. The 
fabric is highly breathable so it does not prevent the 
moisture vapour from escaping to the outside. Through 
capillary action, sweat is transported away from the skin 
to the outside of the fabric, where it expands rapidly and 
then evaporates. When sweat reaches the outside of the 
fabric, it spreads on its surface allowing it to dry quickly. 
• High breathability 
• Quick-drying 
• Lightweight and compressible

La technologie Dryshell Breathe est la plus respi-
rante dans la gamme de tissus Dryshell, conçus pour 
garder votre peau sèche lorsque vous transpirez car 
la construction du tissu fournit une action supérieure 
d'évacuation de l’humidité corporelle vers l’exté-
rieur du tissu. Cette technologie est appliquée dans 
des tissus élastiques, très légers et compactables. 
Le tissu est hautement respirant. Voilà pourquoi il 
n’empêche pas la vapeur de l'humidité de se dépla-
cer vers l’extérieur. Par capillarité, la sueur est trans-
portée loin de la peau vers l’extérieur du tissu, où elle 
s’étend rapidement pour ensuite s’évaporer. Lorsque 
la sueur atteint l’extérieur du tissu, elle s’étend sur 
sa surface, permettant ainsi un séchage rapide 
• Haute respirabilité 
• Séchage rapide 
• Léger et compactable

Die Dryshell Breathe-Technologie ist die atmungsaktivste 
der Dryshell-Stoffe. Sie wurde entwickelt, um Ihre Haut 
beim Schwitzen trocken zu halten, denn die Gewebe-
konstruktion sorgt für einen hervorragenden Transport 
der Körperfeuchtigkeit an die Außenseite des Gewebes. 
Diese Technologie findet Anwendung bei elastischen, 
sehr leichten und komprimierbaren Materialien. Das 
Gewebe ist in hohem Maße atmungsaktiv, sodass der 
Wasserdampf nach außen gelangen kann. Durch Kapilla-
rität wird der Schweiß von der Haut weg zur Außenseite 
des Gewebes transportiert, wo er sich schnell ausdehnt, 
um anschließend zu verdunsten. Wenn der Schweiß an 
die Außenseite des Gewebes gelangt, verteilt er sich 
über seine Oberfläche und sorgt für schnelles Trocknen. 
• Hohe Atmungsaktivität 
• Schnell trocknend 
• Leicht und komprimierbar
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Natureshell fabric is technologically developed based 
on natural and synthetic microfibers. The synthetic fi-
bers wick away sweat for quick drying while the natural 
fibers provide the user with maximum comfort. This 
highly breathable fabric is very comfortable thanks to 
its soft touch.

Le tissu Dryshell Natureshell est développé technolo-
giquement avec des microfibres synthétiques et natu-
relles. Les fibres synthétiques éliminent la transpiration 
vers l'extérieur pour un séchage rapide et les fibres natu-
relles fournissent à l'usager un confort maximal. C'est un 
tissu très respirant et agréable grâce à son doux toucher.

Die Technologie des Natureshell-Stoffs basiert auf synthetischen 
und natürlichen Mikrofasern. Die synthetischen Mikrofasern 
transportieren den Schweiß nach außen, wo er schnell trocknen 
kann, und die natürlichen Mikrofasern verleihen dem Benutzer 
den höchsten Komfort. Der Stoff ist äußerst atmungsaktiv und 
dank der weichen Oberflächenbeschaffenheit sehr bequem.

Hilaturas Ferre collects and classifies used clothing and 
textile waste from around the planet and transforms it 
into new Recover fibres. What was once considered 
“waste” is transformed into new and valuable Recover 
yarns. Recover yarns are knitted or woven to create new 
fabrics. No dyes or chemicals are used in the production 
process of Recover cotton fibre. The recycled cotton 
fabric is mixed with polyester recycled from post-con-
sumer plastic bottles. The Recover fabric reduces the 
use of water, energy, CO2 emissions and the use of 
chemicals as well as preventing this waste from ending 
up in landfills.

Hilaturas Ferre recueille et trie les vêtements usés et 
les déchets textiles provenant de toute la planète pour 
ensuite les transformer en de nouvelles fibres Recover. 
Ce qui a été considéré une fois comme « déchet » se 
transforme en fils Recover nouveaux et précieux. Les 
fils Recover sont tricotés ou tissés pour créer de nou-
veaux tissus. Aucun colorant ni produit chimique n’est 
utilisé dans le processus de production de la fibre en 
coton Recover. Le tissu en coton recyclé est mélangé 
avec du polyester recyclé de bouteilles en plastique 
post-consommation. Le tissu Recover réduit l’utilisa-
tion d’eau, l’énergie, les émissions de CO2, l’utilisation 
de produits chimiques, tout en évitant que ces déchets 
finissent dans des décharges.

Hilaturas Ferre sammelt und klassifiziert gebrauchte 
Kleidung und textile Abfälle aus allen Teilen der Erde 
und verarbeitet sie zu neuen Recover-Fasern. Das, was 
früher als “abgetragen” galt, wird nun zu neuen und 
wertvollen Recover-Fasern. Recover-Fasern sind Gewirke 
oder Gewebe für die Gewinnung neuer Materialien. Beim 
Herstellungsprozess der Recover-Baumwollfaser wer-
den weder Farbstoffe noch Chemikalien eingesetzt. Der 
recycelte Baumwollstoff wird mit recyceltem Polyester 
aus Post-Consumer-Plastikflaschen gemischt. Das Re-
cover-Material reduziert den Wasser- und Energiever-
brauch, die CO2-Emissionen und die Verwendung von 
Chemikalien und verhindert darüber hinaus, dass diese 
Abfälle auf der Mülldeponie landen.

Tencel® is a cellulose Lenzing fibre which comes from 
Eucalyptus plants on certified sustainable plantations. 
Tencel®’s nano-structure provides exceptional wicking, 
accumulation, expansion and drying of moisture.

Le Tencel® est une fibre de cellulose de Lenzing pro-
venant de plantations homologuées d’Eucalyptus res-
pectueuses de l’environnement. La nanostructure du 
Tencel offre une régulation, une accumulation, une 
expansion et un séchage exceptionnels de l’humidité.

Tencel® ist eine Zellulosefaser von Lenzing. Sie stammt 
von Eukalyptusbäumen aus zertifiziertem nachhaltigen 
Anbau. Die Nanostruktur von Tencel® bietet eine außer-
gewöhnliche Weiterleitung, Kumulierung, Ausdehnung 
und Trocknung von Feuchtigkeit.

Hemp is a natural fibre that is grown with minimal im-
pact on the environment. It requires little to no irriga-
tion and uses less fertiliser than other crops (and does 
not require synthetic fertiliser). Hemp is known for its 
strength, durability and breathability. For a softer feel, 
we enzyme wash the hemp fibres and blend them with 
organic cotton and recycled polyester to create strong 
yet breathable fabrics ideal for hot climates.
•	Hemp is a herb (hence its popular nickname, weed) 

and is an incredibly hardy plant.
•	It requires little water, no pesticides or fertilisers, 

and it actually improves the quality of the soil in 
which it grows.

•	It uses 87% less water than conventional cotton.
•	1.63 tonnes of carbon are removed from the air for 

every tonne of hemp grown.
•	It is four times more hard-wearing than cotton.
•	It has no microplastics to get poured into our water 

supply.
•	It is naturally antimicrobial and odour resistant.
•	It absorbs and releases perspiration quickly and 

breathes well.
•	It dyes easily and holds the colour well.
•	It is very hard-wearing, withstands repeated was-

hing and never needs dry cleaning.
•	It is resistant to mould and mildew.
•	Hemp becomes softer and softer the more it is was-

hed and used.
•	100% biodegradable.

Le chanvre est une fibre naturelle cultivée avec un im-
pact minimal sur l’environnement. Il nécessite peu ou 
aucun arrosage et utilise moins d’engrais que d'autres 
cultures (et ne requiert pas d’engrais synthétique). Le 
chanvre est connu pour sa résistance, sa durabilité et 
sa respirabilité. Pour une sensation plus douce, nous 
lavons les fibres de chanvre avec des enzymes et les 
mélangeons avec du coton bio et du polyester recyclé 
pour créer des tissus résistants mais respirants, par-
faits pour les climats chauds.
•	Le chanvre est une herbe (d’où son surnom, weed) et 

est une plante incroyablement résistante.
•	Requiert peu d’eau, sans pesticides ni engrais et, de ce 

fait, améliore la qualité du sol dans lequel il pousse.
•	Utilise 87 % moins d’eau que le coton classique
•	1,63 tonne de carbone est éliminée de l’air par tonne 

de chanvre cultivé
•	4 fois plus durable que le coton
•	Ne verse pas de microplastiques dans notre approvi-

sionnement en eau.
•	Est naturellement antimicrobien et résistant aux 

odeurs.
•	Absorbe et libère la transpiration rapidement, et respi-

re bien.
•	Prend la teinte et retient bien la couleur.
•	Est très durable, supporte les lavages répétés et ne 

requiert jamais de nettoyage à sec.
•	Résiste à la moisissure et aux champignons.
•	Plus il est lavé et utilisé, plus le chanvre s'adoucit.
•	100 % biodégradable.

Hanf ist eine Naturfaser, die mit minimalen Umweltaus-
wirkungen angebaut wird. Er braucht wenig bzw. keine 
Bewässerung und verbraucht weniger Dünger als andere 
Anbaukulturen (und es ist kein synthetisches Düngemittel 
erforderlich). Hanf ist aufgrund seiner Widerstandsfähigkeit, 
Haltbarkeit und Atmungsaktivität bekannt. Für eine weiche-
res Gefühl reinigen wir die Hanffasern mit Enzymen und 
mischen sie mit Bio-Baumwolle und recyceltem Polyester, 
um widerstandsfähige, jedoch atmungsaktive Materialien zu 
gewinnen, die ideal für warme Temperaturen sind.
•	Hanf ist ein Kraut (daher die berühmte Bezeichnung 

„weed“) und eine besonders widerstandsfähige Pflanze.
•	Sie benötigt wenig Wasser, keine Pestizide oder Dünge-

mittel und verbessert zudem die Qualität des Bodens, in 
dem sie wächst.

•	Sie verbraucht 87 % weniger Wasser als herkömmliche 
Baumwolle.

•	Für jede angebaute Tonne Hanf werden 1,63 Tonnen 
Kohlenstoff aus der Luft eliminiert.

•	4-mal haltbarer als Baumwolle
•	Mit Hanf gelangt kein Mikroplastik in unsere Wasserversorgung.
•	Er ist von Natur aus antimikrobiell und geruchsresistent.
•	Er nimmt Schweiß schnell auf, gibt ihn schnell wieder 

ab und ist atmungsaktiv.
•	Er nimmt Farbe leicht auf und hält sie gut.
•	Er ist sehr langlebig, widersteht wiederholtem Waschen 

und es ist nie eine chemische Reinigung erforderlich.
•	Resistent gegenüber Schimmel und Pilzen.
•	 Hanf wird immer weicher, je öfter er gewaschen und verwendet wird.
•	100 % biologisch abbaubar.



– 
FA

B
R

IC
 T

C
H

N
O

LO
G

IE
S

| 200

FABRIC T CHNOLOGIES | TERNUA S/S 2023

–
SECOND LAYERS

Warmshell fabrics are made from quality raw material and 
constructed using advanced technology to achieve the highest 
level of functionality. The warmshell categorie includes a broad 
spectrum of available technologies for warmth. Advances in 
fiber and finishing technologies are constantly bringing new 
options to the warmshell categorie. • Excellent heat retention 
without weight • Quick drying • High breathability • Excellent 
durability • Easy care

Les tissus Warmshell sont conçus à partir de matières premières 
de grande qualité avec une technologie avancée pour obtenir le 
plus haut niveau de fonctionnalité. La catégorie Warmshell inclut 
une large variété de technologies disponibles pour conserver la 
chaleur. Les progrès enregistrés dans les technologies appli-
quées à la fibre et aux finitions fournissent continuellement de 
nouvelles options dans la catégorie Warmshell. • Excellente ré-
tention de la chaleur sans augmenter le poids • Séchage rapide 
• Grande respirabilité • Excellente durabilité • Facilité d'entretien

Warmshell Stoffe werden aus hochwertigem Material hergestellt 
und unter Verwendung fortschrittlicher Technologien zur Erzielung 
der höchstmöglichen Funktionalität aufgebaut. Die Warmshell-Ka-
tegorie enthält ein breites Spektrum verfügbarer Technologien zur 
Wärmerückhaltung. Fortschritte in der Faser- und Herstellungs-
technologie liefern der Warmshell-Kategorie ständig neue Optio-
nen. • Exzellente Wärmerückhaltung ohne Gewicht • Schnelltrock-
nend • Sehr atmungsaktiv • Exzellente Haltbarkeit • Pflegeleicht

Warmshell Breathe fabrics are very technically advanced 
fabrics within the Warmshell insulation range. The short 
pile or textured interior surface creates pockets that trap 
air and retain body heat, providing remarkable warmth 
without adding weight. These fabrics also offer excellent 
breathability and are quick-drying. Warmshell Breathe tech-
nology regulates body temperature during intense activities. 
• Very breathable • Warm during activity with little weight • 
Quick-drying • Lightweight and compressible • Easy care

Les tissus Warmshell Breathe sont très avancés technolo-
giquement dans la gamme d’isolation Warmshell. La sur-
face à poil court ou texturé intérieur crée des   poches   qui 
attrapent l’air et maintiennent la chaleur corporelle, four-
nissant ainsi une chaleur sans poids notable. En outre, ces 
tissus offrent une excellente capacité de transpiration et un 
séchage rapide. La technologie Warmshell Breathe régu-
le la température corporelle pendant des activités intenses. 
• Très respirant • Chaud en activité avec peu de poids • Séchage 
rapide• Léger et compactable • Entretien facile

Warmshell Breathe-Gewebe sind innerhalb der Auswahl an 
isolierenden Warmshell-Produkten technologisch sehr fort-
schrittlich. Der kurze Flor bzw. die texturierte Innenseite bildet 
Taschen, die Luft einschließen und die Körperwärme halten und 
somit für eine spürbare Wärme ohne Gewicht sorgen. Diese Ge-
webe bieten darüber hinaus eine hervorragende Atmungsfähig-
keit und trocknen schnell. Die Warmshell Breathe-Technologie 
reguliert die Körpertemperatur bei anstrengenden Aktivitäten. 
.• Äußerst atmungsaktiv • Wärmen während der Aktivität bei ge-
ringem Gewicht • Schnell trocknend • Leicht und komprimierbar 
• Pflegeleicht

Shellstretch fabric is bi-elastic for improved body adaptation, 
always keeping its ahape as well as being hard-wearing and 
comfortable.
Designed to quickly absorb perspiration and transport mois-
ture away from the body, it also has a water-repellent finish. 
Shellstretch fabric is ideal for activities requiring total free-
dom of movement. This makes it ideal for mountain sports 
requiring total freedom of movement.

Fabric offers the comfort of wool with the durability of nylon.  
Fabrics is constructed with Merino wool on the inside and nylon 
fibers on the outside. It´s 4-way stretch, very resistant to abra-
sion and has been designed to quickly absorb perspiration and 
transport moisture away from the body, it also has a PFC free 
water-repellent finish. Shellstretch Pro Wool fabric is ideal for 
outdoor activities requiring total freedom of movement.

Le tissu biélastique Shellstretch est extrêmemen résistant, 
confortable et il s’adapte parfaitement au corps.
Il est conçu pour absorber rapidement la transpiration et la 
maintenir loin du corps. Il présente également une finition imper-
méable. Il est parfait pour les activités qui demandent une liberté 
totale de mouvement.

Le tissu Shellstretch Pro Wool conjugue le confort et l’apparence 
de la laine avec la durabilité du nylon.  Le tissu est formé de laine 
mérinos à l’intérieur et de fibres en nylon à l’extérieur. Ce tronçon 
à 4 voies, très résistant à l’abrasion, a été conçu pour absorber 
rapidement la transpiration et transporter l’humidité loin du 
corps. Il présente une finition imperméable libre de PFC. Le tissu 
Shellstretch Pro Wool est parfait pour les activités en plein air 
qui demandent une liberté totale de mouvement.

Der bi-elastische Shellstrech-Stoff ist besonders widerstandsfähig, 
bequem und anschmiegsam und behält seine Form.
Dieses Gewebe wurde entwickelt, um Schweiß schnell und kör-
perfern zu absorbieren, verfügt über ein wasserabweisendes Finish, 
wodurch es ideal für Aktivitäten ist, die absolute Bewegungsfreiheit 
erfordern.

Gewebe bietet den Tragekomfort und die Optik von Wolle samt der 
Langlebigkeit von Nylon.  Das Gewebe ist außen aus Merinowolle 
und innen aus Nylon aufgebaut.  Sehr strapazierfähig und abrieb-
fest. Konzipiert um Transpiration schnell zu absorbieren und die 
Feuchtigkeit vom Körper abzutransportieren. Ist wasserabweisend 
und PFC-frei. Das Gewebe Shellstretch Pro Wool ist ideal für Akti-
vitäten im Freien, die komplette Bewegungsfreiheit erfordern.

The Warmshell Pro fabrics are the most INNOVATIVE and 
hard-wearing within the Warmshell insulation range. The outer 
surface is made of elastic recycled polyamide which is highly 
resistant to abrasion and the brushed interior, made of recycled 
polyester velour, traps air and maintains body heat, providing 
remarkable warmth without adding weight. These fabrics also 
offer excellent breathability and are quick-drying. Warmshell 
Pro technology is: THERMOREGULATOR Prevents heat loss, 
keeping the body warm and protected. BREATHABLE The mois-
ture vapour passes rapidly through the fabric and is taken away 
from the body. QUICK-DRYING Technologically developed to 
extract sweat to the outside for quick drying. HARD-WEARING 
Polyamide exterior for greater resistance to abrasion. Exterior in 
recycled polyamide made from disused fishing nets and interior 
in recycled polyester from PET plastic bottles

Les tissus Warmshell Pro sont les plus INNOVANTS et résistants 
dans la gamme d’isolation Warmshell. La surface extérieure est 
en polyamide recyclé élastique très résistant à l’abrasion et l’in-
térieur cardé fabriqué en polyester velours recyclé attrape l’air 
et maintient la chaleur corporelle, fournissant ainsi une chaleur 
sans poids notable. En outre, ces tissus offrent une excellente 
capacité de transpiration et un séchage rapide. La technologie 
Warmshell Pro est  : THERMORÉGULATRICE Elle empêche la 
perte de chaleur en gardant le corps chaud et protégé. RESPI-
RANTE La vapeur de l’humidité traverse rapidement le tissu loin 
du corps. À SÉCHAGE RAPIDE Développé technologiquement 
pour évacuer la sueur vers l’extérieur vers un séchage rapide. RÉ-
SISTANTE Extérieur en polyamide pour une meilleure résistance 
à l'abrasion. Partie externe en polyamide recyclé issu de filets de 
pêche abandonnés et partie interne en polyester recyclé issu de 
bouteilles en plastique PET.

Warmshell PRO-Gewebe sind die INNOVATIVSTEN und robustes-
ten unter den isolierenden Warmshell-Geweben. Die Oberfläche 
besteht aus einem elastischen, sehr strapazierfähigen recyceltem 
Polyamid und die aufgeraute Innenseite aus recyceltem Polyes-
ter-Velours schließt die Luft ein, hält die Körperwärme aufrecht 
und sorgt so für eine spürbare Wärme ohne Gewicht.  Diese Ge-
webe bieten darüber hinaus eine hervorragende Atmungsfähig-
keit und trocknen schnell. Die Warmshell Pro-Technologie ist: 
WÄRMEREGULIEREND: Sie verhindert Wärmeverlust und hält 
den Körper warm und geschützt. ATMUNGSAKTIV: Feuchtigkeits-
dampf gelangt schnell durch das Gewebe nach außen, weg vom 
Körper. SCHNELL TROCKNEND: Technologisch entwickelt, um den 
Schweiß für ein schnelles Trocknen nach außen zu transportieren. 
WIDERSTANDSFÄHIG: Außenmaterial aus Polyamid für eine höhe-
re Strapazierfähigkeit. Außenseite aus recyceltem Polyamid, das 
von ausrangierten Fischernetzen stammt, Innenseite aus recycel-
tem Polyester, gewonnen aus Plastikflaschen (PET).
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Deltapeak is a balanced, ultra-high-functionality material which 
achieves a sophisticated fusión of comfort and the various fea-
tures required in sport such as light weight, stretch, breathabil-
ity and warm. By removing any distortion, a dense and flat knit-
ting surface and a high degree of voluminousness have been 
achieved. It makes it possible to develop a balanced kinitted fab-
ric integrated with physical properties, multifunction and quality 
at a high level. It supports a full range of outdoor sport activities.

Deltapeak est un matériau équilibré et de ultra haute fonction-
nalité qui atteint une fusion sophistiquée de confort et les carac-
téristiques variées requises dans le sport comme le poids léger, 
l’extensibilité, la respirabilité et la chaleur. En supprimant toute 
distorsion, une surface de tricot dense et plane et un haut degré 
de volume ont été atteints. Cela permet de développer un tissu 
tricoté équilibré qui présente des propriétés physiques, une mul-
tifonction et une qualité à un niveau élevé. Il soutient une large 
gamme d'activités sportives outdoor.

Deltapeak ist ein ausgewogenes Material mit extrem hoher Funktionalität, 
bei dem Tragekomfort und die verschiedenen, für den Sport erforderlichen 
Eigenschaften wie ein geringes Gewicht, Dehnbarkeit, Atmungsaktivität 
und Wärme auf ausgefeilte Weise miteinander kombiniert werden. Auf-
grund der Beseitigung von Verformungen sind eine dichte und flache Ge-
webeoberfläche sowie ein hohes Maß an Voluminösität erreicht worden. 
Dies ermöglicht die Entwicklung einer ausgewogenen Maschenware mit 
physikalischen Eigenschaften, Funktionsvielfalt und einer herausragenden 
Qualität, die ein breites Spektrum an sportlichen Outdoor-Aktivitäten un-
terstützt.

Polartec® Power Grid™ fabrics are designed to keep your skin 
dry when you sweat. The Grid™ construction further enhances 
breathability, minimizes weight, and maximizes warmth for total 
comfort.
All fabrics in this series feature a bi-component knit construction 
that uses different yarns on either side of the fabric. This creates 
two different surfaces: one that is optimized to move moisture 
away from the skin, the other to dry quickly.
Superior moisture management plus our patented (US Patent 
#6927182) Power Grid™ construction ensures that athletes get 
the most bang from their caloric buck. These fabrics weigh less, 
take up less pack space, and
deliver more insulation and breathability than most fabrics in 
their class. “Touch points“ on the fabric inner surface draw off the 
sweat. Sweat is wicked off the
skin to the outside of the fabric where it spreads rapidly for evap-
oration. Polartec® Power Grid™ fabrics move at least 30% more 
moisture away from the skin than
single component fabrics.
The raised fabric pillars on the inside create touch points for 
moisture pick up off the skin. The open air channels between 
those pillars ensure that the fabric delivers the highest levels of 
breathability, compressibility, and the highest warmth per fabric 
weight. Polartec® Power Grid™ fabrics deliver performance in the 
cleanest way possible, by leaving out what you don’t need.
Technical Highlights: • Superior wicking action • Grid channels 
reduce weight & Increase warmth • Fast drying • Highly breath-
able • Lightweight • Easy careweight. • Machine washable.

Les tissus Polartec® Power Grid™ sont conçus pour maintenir la peau 
sèche pendant que le corps transpire. La conception Grid™ améliore 
encore davantage la capacité de transpiration, diminue le poids et aug-
mente la chaleur pour un confort total.
Tous les tissus de cette série présentent une fabrication en tricot munie 
de deux composants. Des fils différents sont employés sur chaque côté 
du tissu. Cela permet d’obtenir deux surfaces différenciées: la première 
est optimisée pour éloigner l’humidité de la peau et l’autre pour sécher 
rapidement.
Un contrôle optimal de l’humidité et la conception brevetée Grid™ (Bre-
vet USA #6927182) garantissent aux sportifs un rendement maximal, 
avec tous les atouts réunis en un seul produit et au même prix. Ces 
tissus sont plus légers, ils prennent moins de place et fournissent da-
vantage d’isolement et de capacité de transpiration que la plupart des 
tissus de ce type. Les « points de contact » sur la surface interne du tissu 
éloignent la transpiration, qui est transportée vers l’extérieur du tissu, où 
elle s’étend rapidement pour ensuite s’évaporer.
Les tissus Polartec® Power Grid™ éloignent l’humidité corporelle de 
la peau au moins 30% de plus que les tissus avec un seul composant.
Les longs filaments du tissu présents sur la face intérieure créent des 
points de contact pour éloigner la transpiration de la peau. Les canaux 
d’air ouverts entre ces filaments assurent les plus hauts niveaux de 
capacité de transpiration, de compression et de chaleur. Les tissus Po-
lartec® Power Grid™ offrent un rendement très propre et éliminent les 
éléments superflus : la transpiration.
Caractéristiques techniques: • Excellent transport de l’humidité vers 
l’extérieur • Les canaux du quadrillage réduisent le poids et augmentent 
la rétention de la chaleur • Séchage rapide • Très respirant • Léger • Fa-
cile à laver et à entretenir

Polartec® Power Grid™-Gewebe wurden entwickelt um die Haut bei 
schweißtreibenden Aktivitäten trocken zu halten. Ihre Grid™-Struktur 
verbessert die Atmungsaktivität noch mehr, verringert das Gewicht, bietet 
mehr Wärme und Tragekomfort.
Alle Gewebe dieser Serie verfügen über eine Maschenbildung aus zwei 
Komponenten und verwenden verschiedene Garne für jede Gewebesei-
te. Dies schafft zwei verschiedene Oberflächen: eine, die die Feuchtigkeit 
optimal von der Haut außen transportiert, und eine zweite, die schnell-
trocknend wirkt.
Eine einzigartige Feuchtigkeitskontrolle, die zusammen mit unserem pa-
tentierten Grid™-Aufbau (Patent USA #6927182) den Sportlern maximale 
Leistung in einem Produkt garantiert. Diese Gewebe wiegen weniger, neh-
men im Gepäck weniger Platz ein und bieten mehr Isolation und höhere 
Atmungsaktivität als die meisten Gewebe dieser Art. Die „Kontaktpunkte“ 
an der inneren Stoffoberfläche transportieren den Schweiß von der Haut 
nach außen, wo er schnell verdunstet. Polartec® Power Grid™-Gewebe 
leiten die auf der Haut gebildete Feuchtigkeit 30 % schneller als Einkom-
ponenten- Stoffe ab.
Die langen Gewebefasern auf der Innenseite bieten Kontaktpunkte, um 
den Schweiß von der Haut zu entfernen. Die Luftkanäle zwischen diesen 
Fasern verleihen dem Stoff maximale Atmungsaktivität, Komprimierbar-
keit und Wärme bei minimalem Gewicht. Polartec® Power Grid™-Gewebe 
bieten Leistung auf sauberste Art und lassen das draußen, was Sie nicht 
benötigen, nämlich den Schweiß.
Technische Eigenschaften: • Exzellenter Feuchtigkeitstransport nach 
außen• Die Luftkanäle der Kästchenstruktur verringern das Gewicht und 
steigern die Wärmespeicherung• Schnelltrocknend• Sehr atmungsak-
tiv• Leicht• Leicht zu reinigen und zu pflegen

Polartec® Power Stretch® Pro™ fabrics feature body-hugging 
4-way stretch and are very breathable. They keep you dry when 
you sweat and provide warmth without weight. These fabrics 
feature a proprietary construction with two unique surfaces: a 
durable nylon outer layer is wind and abrasion resistant; the soft 
polyester inner layer pulls moisture away from your skin keeping 
you dry, warm and comfortable. 
The fabrics excel at handling the demands of the next-to-skin 
environment.
Ideal Uses: Ideal for all sporting activities, from jogging to moun-
tain climbing to equestrian pursuits, where maximum freedom of 
movement, and clean profiles are desired.
Adaptable to changing weather conditions, Polartec® Power 
Stretch® Pro™ garments make an excellent base layer and can 
be layered over lighter garments, or serve as warm, durable out-
erwear.

La caractéristique principale des tissus Polartec® Power Stretch® 
Pro™ repose sur leur élasticité 4 directions qui enveloppe le corps. Il 
faut également souligner leur excellente respirabilité. Grâce à leur 
technologie ils permettent de sécher la transpiration et de fournir de 
la chaleur sans ajouter de poids. Ces tissus présentent une concep-
tion brevetée composée de deux surfaces uniques : une couche ex-
térieure en nylon qui est très résistante au vent et à l’abrasion, et 
une couche intérieure en polyester mou qui expulse l’humidité de la 
peau pour maintenir le corps sec, chaud et confortable. 
Les tissus remplissent toutes les exigences environnementales 
concernant la protection de la peau.
Utilisations idéales  : parfait pour toutes les activités sportives, 
jogging, escalade, équitation, etc., dans lesquelles une liberté 
de mouvement et un profil clair sont recherchés. Ils s’adaptent 
aux conditions climatiques variables. Les vêtements en Polar-
tec® Power Stretch® Pro™ sont une excellente couche de base 
et ils peuvent être employés comme des couches superposées 
sur des vêtements plus légers, ou bien être portés comme des 
vêtements chauds et durables.

Polartec® Power Stretch® Pro™ verfügt über eine Elastizität in 4 
Richtungen, die den Körper umhüllt, und ist äußerst atmungsak-
tiv. Er hält Sie trocken, wenn Sie schwitzen, und wärmt, ohne die 
Erfordernis schwerer Kleidung. Die Herstellung dieses Stoffes ist 
patentiert, er verfügt über zwei einzigartige Lagen: Eine windabwei-
sende und abriebfeste Außenlage aus Nylon, und eine Innenlage 
aus weichem Polyester, die die Hautfeuchtigkeit abführt und den 
Körper trocken, warm und angenehm hält. 
Der Stoff besticht durch ihre Widerstandsfähigkeit gegenüber Um-
welteinflüssen.
Ideale Verwendung: Ideal für alle sportlichen Aktivitäten, von Jog-
ging oder Bergsteigen bis Reitsport, bei dem eine hohe Bewegungs-
freiheit und ein klares Profil erwünscht ist. Die Kleidungsstücke 
aus Polartec® Power Stretch® Pro™ passen sich den wechselnden 
Witterungsverhältnissen an und bilden eine ideale Grundlage, da sie 
als Außenlagen über leichtere Kleidungsstücke oder als wärmende 
und langlebige Kleidung getragen werden können.
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Recycled down and feathers come from recycled 
bedding and apparel that have reached the end of 
their product lifecycle (EOL). The down and feather 
filling normally has a longer life cycle than the 
finished products.
The down and feather filling is then extracted from 
the finished products. The extracted down and feather 
filling material is then classified and processed to 
meet hygiene standards and other performance 
requirements. The recycled down and feathers are 
then usable for filling again in finished products.
Recycled down and feathers branded under 
NEOKDUN must go through an innovative process 
in order to meet the highest hygiene standards and 
in order to perform at a top level as new filling for 
finished products.
The process is eco-friendly and uses no harmful 
chemicals.
The NVP Traceability Standard shall serve as
a basis for proving the recycled origin of down
and feathers branded under NEOKDUN.

The interior filling, called ARTILESHELL, and 
responsible for providing insulation and maintaining 
body heat, is made of pure Latxa wool, totally natural, 
sustainable and biodegradable. A product as simple 
and pure as it is sophisticated and hi-tech. 
•	Manages and controls humidity. 
•	Absorbs interior perspiration and repels moisture 

from the outside, achieving exceptional comfort and 
performance in adverse weather conditions. 

•	The rapid expulsion of moisture from the wool 
prevents the appearance of odours and bacteria. 

•	Thermoregulator: maintains body temperature.

Les plumes et le duvet recyclés proviennent de linge 
de lit et de vêtements déjà utilisés ayant atteint la fin 
de leur vie utile.
Normalement, le rembourrage de plume et de duvet 
présente une vie utile plus longue que celle des 
produits finis. Par conséquent, le rembourrage de ces 
derniers est extrait, puis classé et traité pour remplir 
les standards de propreté et autres conditions de 
rendement. À ce moment, le duvet et les plumes 
recyclés peuvent être employés pour rembourrer 
d’autres produits finis. Le duvet et les plumes recyclés 
dénommés NEOKDUN doivent subir un processus 
innovateur pour obtenir le degré maximum de 
propreté et de rendement pour être employés comme 
rembourrage dans des produits terminés. Le procédé 
respecte l’environnement et n’utilise pas de produits 
chimiques nuisibles. Le contrôle de la traçabilité NVP 
est la base pour démontrer l’origine du duvet et des 
plumes recyclées NEOKDUN.

Le rembourrage intérieur, baptisé ARTILESHELL, et 
chargé de nous apporter l’isolement et de maintenir la 
chaleur corporelle, se compose à laine pure de Latxa, 
entièrement naturelle, durable et biodégradable. 
Un produit aussi simple et pur que sophistiqué et 
technologique. 
•	Gère et contrôle l’humidité. 
•	Absorbe la transpiration intérieure et repousse 

l’humidité de l’extérieur, pour assurer confort et 
prestations exceptionnelles dans de mauvaises 
conditions climatologiques. 

•	L’expulsion rapide de l’humidité de la laine évite 
l'apparition des mauvaises odeurs et des bactéries. 

•	Thermorégulateur  : maintient la température du 
corps.

Die recycelte Federn und Daunen stammen aus bereits 
gebrauchten Bettdecken und Kleidungsstücken, die das 
Ende ihrer Lebensdauer erreicht haben. Normalerweise 
ist die Lebensdauer von Federn und Daunen länger 
als die der gefertigten Produkte. Daher werden die 
Federn und Daunen aus diesen Produkten entnommen, 
klassifiziert und bearbeitet, um Hygienestandards 
und anderen Leistungsbedingungen zu erfüllen. Dann 
können die Federn und Daunen als Füllstoff neu 
hergestellter Produkte dienen. Die recycelten Federn 
und Daunen von NEOKDUN werden einem innovativen 
Prozess unterzogen werden, mit dem Ziel den höchsten 
Hygienestandard zu erfüllen, beste Leistungen zu 
erbringen und so als Füllstoff neuer Produkte zugelassen 
zu werden. Dieser Prozess ist umweltfreundlich und 
verwendet keine schädlichen chemischen Produkte. Die 
Regulierung der NVP-Rückführbarkeit ist die Basis zum 
Beweis der Herkunft der bei NEOKDUN recycelten Federn 
und Daunen.

Die als ARTILESHELL bezeichnete Innenfüllung sorgt für 
Isolierung und hält die Körperwärme aufrecht. Sie besteht 
aus reiner, ganz natürlicher, nachhaltiger und biologisch 
abbaubarer Latxa-Wolle. Ein Produkt, so einfach und rein 
wie raffiniert und technisch ausgefeilt. 
•	Feuchtigkeitsmanagement und -kontrolle. 
•	Absorbiert innen den Schweiß und weist die 

Feuchtigkeit außen ab, wodurch bei ungünstigen 
Witterungsbedingungen ein außergewöhnlicher 
Komfort und eine hervorragende Leistung erreicht 
werden. 

•	Die schnelle Feuchtigkeitsableitung aus der Wolle 
verhindert das Auftreten unangenehmer Gerüche und 
Bakterien. 

•	Wärmeregulierung: Hält die Körpertemperatur aufrecht.

The Thermashell material, thanks to its hollow fibre, 
creates maximum insulation providing heat and water 
resistance, together with a soft touch, maximum light-
less and compressibility.
The microfibers are designed to create surface tension, 
and in this way, avoid dampness from penetrating the 
clothing.
Thermashell provides efficiency, warmth
and comfort:
• Excellent thermal efficiency
• Highly water resistant
• Quick to dry
• With a featherlike touch and quality
• Breathable
• Compressible
• Resistant and durable (machine washable)
• Very light

Grâce à sa fibre creuse, le tissu Thermashell permet 
d’obtenir un isolement maximal qui fournit de
la chaleur et une grande résistance à l’eau, ainsi qu’une 
douceur, légèreté et compressibilité optimales.
Ses microfibres sont conçues pour créer une tension 
superficielle qui permet de résister à la pénétration de 
l’humidité.
Thermashell fournit rendement, chaleur et confort :
• Excellente efficacité thermique
• Grande résistance à l’eau
• Séchage plus rapide que le duvet
• Aussi chaud et doux que la plume
• Respirant
• Compressible
• Résistance et durabilité (lavage en machine)
• Grande légèreté

Das Thermashell-Gewebe bietet dank seiner Hohlfaser, 
die eine maximale Isolierung erzielt, Wärme und Kom-
primierbarkeit, ist wasserbeständig, geschmeidig und 
extrem leicht Seine Mikrofasern wurden entwickelt, um 
Oberflächenspannung zu erzielen, die vor eindringender 
Feuchtigkeit schützt.
Thermashell bietet Leistung, Wärme und Komfort:
• Exzellente thermische Effizienz
• Hohe Wasserbeständigkeit
• Schnell trocknend
• Weich und warm wie Daunen
• Atmungsaktiv
• Komprimierbar
•Widerstandsfähig und langlebig (kann in der Waschma-
schine gereinigt werden)
• Extrem leicht
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Representing a breakthrough in high-performance, 
biodegradable fiber technology, PrimaLoft Gold In-
sultation Bio is a revolutionary advancement in sus-
tainability from the experts at PrimaLoft. Derived 
from the first-ever biodegradable synthetic insulation 
fibers, PrimaLoft Gold Insulation Bio is also made 
from 100% post-consumer recycled material. Fibers 
softer tan cashmere deliver uncompromised loft and 
warmth. A proprietary, wáter-repellent finish alows 
freedom, regardless of what conditions the weather 
han in stores. Lightweight in nature and designed 
with packability in mind. Primaloght Gold Insulation 
Buo is the pinacle of performance, comfort and envi-
ronmental responsibility.
• Waemth without Bulk.
• Water Resistant
• Lightweight & Packable
• Superior Softness
• Breathable
• 100% Recycled Content
• Biodegradable.

Représentant une percée dans la technologie des fibres 
biodégradables à haute performance, PrimaLoft Gold 
Insulation Bio est une avancée révolutionnaire dans le 
domaine de la durabilité chez les experts de PrimaLoft. 
Provenant des toutes premières fibres d’isolation syn-
thétiques biodégradables, PrimaLoft Gold Insulation 
Bio se compose également de 100 % de matériaux re-
cyclés post-consommation. Les fibres plus douces que 
le cachemire apportent une épaisseur et une chaleur 
absolues. La finition déperlante exclusive est un gage 
de liberté, quelles que soient les conditions que nous 
réserve la météo. Légère par nature et conçue avec 
l’idée de compressibilité à l’esprit. PrimaLoft Gold Insu-
lation Bio est le summum de la performance, du confort 
et de la responsabilité environnementale.
• De la chaleur sans l’épaisseur.
• Imperméable
• Légère et compressible
• Douceur supérieure
• Respirante
• Contenu 100 % recyclé
• Biodégradable.

PrimaLoft Gold Insulation Bio stellt einen Durchbruch 
in der Hochleistungstechnologie biologisch abbaubarer 
Fasern dar und ist ein revolutionärer Fortschritt der Pri-
maLoft-Experten in Sachen Nachhaltigkeit. PrimaLoft 
Gold Insulation Bio wurde aus den ersten biologisch ab-
baubaren synthetischen Isolationsfasern entwickelt und 
besteht ebenfalls zu 100 % aus Post-Consumer-Recy-
cling-Material. Die Fasern sind noch weicher als Kaschmir. 
Sie warten mit einem kompromisslosen Bauschvolumen 
und Wärme auf. Die wasserabweisende, spezielle Be-
schichtung bietet Freiheit bei jeder Witterung. Konzipiert 
mit einem geringen Gewicht und platzsparender Kompri-
mierbarkeit. PrimaLoft Gold Insulation Bio steht bei Leis-
tung, Komfort und Umweltverantwortung an der Spitze.
• Wärme ohne Stauhitze.
• Wasserabweisend
• Leicht & komprimierbar
• Hervorragende Weichheit
• Atmungsaktiv
• 100 % Recycling-Material
• Biologisch abbaubar.

PrimaLoft® Gold Insulation Luxe is our highest per-
forming synthetic insulation with an unrivaled warmth 
to weight ratio. Millions of PrimaLoft® microfibers work 
to trap body heat for incredible warmth even when 
wet. A proprietary water repellent technology ensures 
these microfibers are kept free of moisture that can 
add weight and suppress insulating loft. This marks a 
game-changing innovation with the lightweight warmth, 
loft, packability and comfort of standard down only in a 
water resistant all synthetic packages. PrimaLoft® Gold 
Insulation Luxe pushes the boundaries of performance.
• Warm without bulk
• Superior softness
• Lightweight
• Water resistant
• Breathable
• Packable

PrimaLoft® Gold Insulation Luxe est notre isolant syn-
thétique qui présente le plus haut rendement et une re-
lation qualité-poids incomparable. Les millions de fibres 
PrimaLoft® travaillent pour capter la chaleur corporelle 
et fournir ainsi une incroyable chaleur, y compris sous 
des conditions d'humidité. La technologie brevetée pour 
rejeter l'eau garantit que ces microfibres n'absorbent 
pas l'humidité, afin d'éviter qu'elles prennent du poids 
et perdent leur capacité isolante. Cette innovation im-
plique un changement des règles du jeu, avec la chaleur 
légère, la douceur, la portabilité et le confort du duvet 
standard exclusivement réunis dans un paquet synthé-
tique imperméable. PrimaLoft® Gold Insulation Luxe 
élargit les limites du rendement.
• Chaleur sans volume
• Douceur maximale
• Légèreté
• Résistance à l'eau
• Respirabilité
• Prend très peu de place

PrimaLoft® Gold Insulation Luxe ist unsere synthetische 
Wärmedämmung mit dem höchsten Dämmvermögen 
und einem konkurrenzlosen Wärme-Gewicht-Verhältnis. 
Millionen PrimaLoft® Mikrofasern speichern die Körper-
wärme auch bei Nässe. Eine geschützte Technologie zur 
Wasserabweisung hält die Feuchtigkeit von den Mikro-
fasern fern und vermeidet so eine Gewichtszunahme 
und einen Verlust des Speichervermögens. Dies ist eine 
bahnbrechende Innovation in Form von leichtgewichtiger 
Wärmerückhaltung, Speicherung, Komprimierbarkeit und 
Komfort einer Standarddaune in wasserabweisender, 
synthetischer Ausführung. PrimaLoft® Gold Insulation 
Luxe verschiebt die Grenzen des Leistungsvermögens.
• leichtgewichtige Wärmerückhaltung
• Sehr weich
• Geringes Gewicht
• Wasserabweisend
• Atmungsaktiv
• Komprimierbar

Primaloft® Black Insulation – 100% PCR was designed 
entirely using post-consumer recycled materials to cre-
ate a high performing, eco-friendly insulation.
· Recycled content.
· Warmth without bulk
· Breathable
· Packable
· Lightweight
· Superior softness

Le Primaloft® Black Insulation – 100% PCR, entière-
ment fabriqué à l’aide de matière recyclée, constitue 
une référence dans le domaine des isolants écologiques 
haute performance.
· Matières recyclées
· Chaleur sans entrave
· Respirabilité
· Compressibilité
· Légèreté
· Souplesse exceptionelle

Bei der herstellung von Primaloft® Black Insulation – 
100% PCR verwendet primaloft ausschliesslich recycelte 
materialien, die das produkt nicht nur leistungsstark, son-
dern auch umweltfreundlich machen.
· Recyceltes Material
· Warm ohne grosses volumen.
· Atmungsaktiv
· Komprimierbar
· Leicht
· Ultraweich
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Microshell technical fabric is technologically devel-
oped based on ultra-fine synthetic microfibers, which 
makes it a lightweight, highly breathable and wind-
proof fabric. It contains a PFC-free (free of fluorocar-
bons) water repellent treatment. It is also downproof 
and fiberproof.

Le tissu technique Microshell est développé techno-
logiquement avec des microfibres synthétiques ultra 
fines. Tissu ultra léger, très respirant et coupe-vent. Il 
contient un traitement imperméable sans PFC (fluoro-
carbones). Il est également résistant à la plume et aux 
rembourrages de fibre.

Die Technologie des Microshell-Stoffs basiert auf synthe-
tischen, ultradünnen Mikrofasern, was diesen Stoff ext-
rem leicht macht und atmungsaktive sowie windabwei-
sende Eigenschaften verleiht. Die wasserabweisende 
Behandlung ist PFC-frei. Der Stoff ist außerdem daunen-
beständig und zum Füllen mit Fasern geeignet.

It´s a recycled nylon windproof lightweight fabric that 
is highly durable and resistant. It provides excellent 
weather protection with a PFC free durable water 
repellent finish and windproof construction. 

Tissu recyclé en provenance du nylon très résistant 
au vent. Léger, très durable et résistant. Il fournit 
une excellente protection contre les inclémences 
climatiques et possède une finition durable et 
imperméable sans PFC. Niveau optimal de protection 
contre le vent. 

winddichtes recyceltes Nylon, ein leichtes Gewebe, das 
sehr haltbar und strapazierfähig ist. Bietet hervorragenden 
Schutz gegen widrige Wetterbedingungen und ist haltbar, 
wasserabweisend und ohne PFC gefertigt. Bieten einen 
guten Windschutz.  

Windshell fabric’s 10K/10K membrane means it com-
bines wind protection with excellent breathability.
Designed to be worn as a middle or outer layer to mini-
mise body heat loss on exposure to wind.

Le tissu Windshell combine une protection contre le 
vent avec une grande respirabilité grâce à sa membrane 
10K/10K.
Il est conçu comme couche intermédiaire ou extérieure 
pour minimiser la perte de chaleur corporelle dans l’ex-
position au vent.

Dank seiner 10K/10K-Membran vereint das. Winds-
hell-Gewebe Windschutz mit hoher Atmungsaktivität.
Es wurde als Mittel- oder Außenschicht entwickelt um 
bei Wind den Verlust der Körperwärme so gering wie 
möglich zu halten.

STORMFLEECE Pro technology offers an innovative fu-
sion of Softshell and fleece, which makes for the ideal 
jacket/trousers for all seasons. The rugged, weather-re-
sistant exterior actively repels rain and snow and blocks 
the wind, while the soft interior breathes well and keeps 
you dry.

La technologie STORMFLEECE Pro présente une fusion 
innovante de softshell et de polaire, ce qui en fait la 
veste/le pantalon idéal(e) pour toutes les saisons. L’ex-
térieur résistant et résistant aux intempéries repousse 
activement la pluie et la neige, et bloque le vent, tandis 
que l’intérieur doux respire bien et vous garde au sec.

Die STORMFLEECE Pro-Technologie weist eine innova-
tive Kombination aus Softshell und Fleece auf, wodurch 
das Kleidungsstück in allen Jahreszeiten zur idealen Ja-
cke/Hose wird. Außen ist es widerstandsfähig und bietet 
Schutz bei Unwetter, wobei es aktiv Regen und Schnee 
abhält und vor Wind schützt, während das weiche Innere 
atmungsaktiv ist und Sie trocken hält.
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Pertex Quantum® is a true featherweight at around 30g/
m2 (0,9o/yd2). We use the finest yarns available to us 
with the maximum thread count.
We strongly believe that less weight shouldn’t mean 
“please be careful”. Pertex Quantum® stands its ground 
and shows the best strength to weight ratio. Tear 
strength and seam strength are good for its weight and 
it can easily be used in shell jackets and withstands the 
abuse of hardcore use. The abrasion resistance howev-
er is not comparable with standard weight 44 decitex 
fabrics.
Thanks to its dense weave, Pertex Quantum® is down 
proof and can be used for any high- end application in 
sleeping bags, down jackets and expedition gear. It is a 
gear freak’s dream.

Main properties:
• Super lightweight less than 30g/m2.
• Tiny packed volume.
• Excellent strenght to weight ratio.
• Light and strong! 25-50% weight reduction without 
sacrificing much strength and abrasion resintance.
• 50% less packing volume compared to standard 44 
decitex fabrics.

Pertex Quantum® est un tissu très léger. C’est un vé-
ritable poids plume d’environ 30g/m2. Le fil le plus fin 
possible est employé avec le plus grand
nombre de brins.
Mais léger ne veut pas dire délicat. Pertex Quantum® 
fournit le meilleur rapport résistance- poids. La résis-
tance aux déchirements et à l’usage externe, ainsi que 
la robustesse des coutures sont optimales par rapport 
au poids du matériel. Il est possible de l’utiliser dans 
des vêtements près du corps. Néanmoins, la résistance 
à l’abrasion n’est pas comparable à celle d’un tissu avec 
un poids standard de 44 décitex.
La densité du tissu Pertex Quantum® lui permet éga-
lement d’être résistant aux plumes. Son application 
est variée, notamment en ce qui concerne les produits 
hauts de gamme : sacs de couchage, doudounes et 
matériel destiné aux expéditions. C’est le rêve des fana-
tiques des équipements de très haute qualité.

Caractéristiques principales :
• Poids ultraléger de 30g/m2.
• Compact.
• Excellent rapport résistance-poids.
• Léger et résistant.
• Réduction de 25-50% du poids sans sacrifier
la robustesse ni la résistance à l’abrasion.
• 50% de volume d’emballage en moins par
rapport aux tissus standard de 44 décitex.

Pertex Quantum® ist ein extrem leichtes Gewebe. Ein 
wahres Federgewicht mit nur 30g/m2. Es wird aus dem 
feinstmöglichen Garn mit höchster Faserdichte herge-
stellt.
Das leichteste Gewebe bedeutet nicht das empfindlichste
zu sein. Pertex Quantum® beweist dies mit dem besten
Widerstands-Gewichtsverhältnis. Reißfestigkeit, resis-
tent selbst bei anspruchsvoller Benutzung und wider-
standsfähige Nähte sind bei diesem Gewicht optimal. 
Für enganliegende Jacken geeignet. Die Abriebfestigkeit 
ist jedoch mit der eines Gewebes mit einem Standard-
gewicht von 44 decitex nicht zu vergleichen. Das dich-
te Pertex Quantum®-Gewebe ist auch resistent gegen 
Daunen und kann für eine Reihe hochwertiger Produkte 
wie Schlafsäcke, Daunenjacken und Expeditionsmaterial 
verwendet werden.

Basiseigenschaften:
• Ultraleicht 30g/m2

• Kompakt
• Exzellentes Widerstandsfähigkeit-Gewichtsverhältnis
• Leicht und resistent
• Gewichtsminderung von 25-50 %, ohne Stärke noch Ab-
riebfestigkeit zu verlieren
• 50 % weniger Packvolumen im Vergleich zu
Standardgeweben mit 44 decitex.

Pertex® Quantum Air is engineered with increased air 
permeability to provide a balance between wind resis-
tance and breathability. The more openly woven struc-
ture of Quantum Air fabrics allows airflow through the 
fabric, which helps to regulate your body heat and keep 
you comfortable for longer. This balance of air perme-
ability and wind resistance means Pertex®  Quantum 
Air fabrics are perfectly suited to intense mountain 
pursuits. A durable water repellent (DWR) finish sheds 
light rain and snow to provide additional weather pro-
tection. Higher air permeability, increased breathability 
and weather protection for intense activity.

Pertex® Shield fabrics provide lightweight waterproof 
protection whilst remaining highly breathable.De-
signed for intense mountain pursuits where weight and 
breathability are key, Pertex® Shield fabrics allow you to 
move fast and stay comfortable.The versatile 2, 2.5 and 
3-layer constructions combine lightweight face fabrics 
with waterproof, windproof and breathable membranes. 
A durable water repellent (DWR) finish applied to the 
face fabric sheds rain and snow, which helps to maintain 
breathability.
• Waterproof and windproof
• Lightweight, soft and packable
• Breathable

Pertex® Quantum Air est conçu avec une perméabilité 
à l'air accrue pour assurer l'équilibre entre la résistance 
au vent et la respirabilité. La structure tissée plus ou-
vertement des tissus Quantum Air laisse passer un 
flux d'air à travers le tissu, ce qui permet de réguler 
la chaleur de votre corps et vous assure un confort 
plus durable. Cet équilibre de la perméabilité à l'air et 
de la résistance au vent signifie que les tissus Pertex® 
Quantum Air sont parfaitement adaptés aux activités 
de montagne intenses. Une finition hydrofuge durable 
(DWR) protège contre la légère pluie et la neige pour 
offrir une protection supplémentaire contre les intem-
péries. Perméabilité à l'air plus élevée, respirabilité 
accrue et protection contre les intempéries pour une 
activité intense.

Les tissus Pertex® Shield offrent une protection légère 
et imperméable tout en restant très respirant.Conçus 
pour les activités de montagne intenses où poids et res-
pirabilité sont essentiels, les tissus Pertex® Shield vous 
permettent de bouger rapidement et de rester à l'aise.
Les constructions polyvalentes à 2, 2,5 et 3 couches 
combinent des tissus légers avec des membranes im-
perméables, coupe-vent et respirantes. Une finition hy-
drofuge durable (DWR) appliquée sur le visage éloigne 
la pluie et la neige, ce qui contribue à maintenir la res-
pirabilité.
• Résistance a l’eau et coupe-vent
• Léger, doux et compressible
• Respirant

Pertex®  Quantum Air ist mit einer erhöhten Luftdurch-
lässigkeit konzipiert worden, um ein Gleichgewicht zwi-
schen Windfestigkeit und Atmungsaktivität herzustellen. 
Die besonders offen gewebte Struktur der Quantum Air 
Stoffe sorgt für einen Luftdurchfluss im Gewebe und 
fördert somit die Regulierung der Körperwärme und ver-
längert den Tragekomfort. Dank diesem ausgewogenen 
Verhältnis zwischen Luftdurchlässigkeit und Windfestig-
keit eignen sich Pertex®  Quantum Air Gewebe perfekt 
für intensive Bergsportaktivitäten. Eine lang anhaltende 
wasserabweisende Imprägnierung (DWR) schützt vor 
leichtem Regen und Schnee und sorgt auf diese Weise für 
eine zusätzliche Wetterfestigkeit. Erhöhte Luftdurchläs-
sigkeit, optimale Atmungsaktivität und Wetterfestigkeit 
für intensive Sportaktivitäten.

Pertex® Shield-Gewebe bieten leichten, wasserdichten 
Schutz und bleiben gleichzeitig sehr atmungsaktiv.Die 
Pertex® Shield-Gewebe sind für intensive Bergsportak-
tivitäten konzipiert, bei denen Gewicht und Atmungsak-
tivität entscheidend sind. Sie ermöglichen es Ihnen, sich 
schnell zu bewegen und komfortabel zu bleiben.Die viel-
seitigen 2, 2,5 und 3-Lagen-Konstruktionen kombinieren 
leichte Oberstoffe mit wasserdichten, winddichten und 
atmungsaktiven Membranen. Ein dauerhaft wasserab-
weisendes (DWR) Finish, das auf das Gesicht aufgetragen 
wird, schützt vor Regen und Schnee, wodurch die At-
mungsaktivität erhalten bleibt.
• Wasserdicht und winddicht
• Leicht, weich und packbar
• Atmungsaktiv
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CORDURA® Classic fabric provides rugged durable 
performance for a variety of end uses, including packs, 
luggage, footwear and performance apparel. Products 
made with CORDURA® Classic fabrics feature en-
hanced tear and abrasion resistance, and long -lasting 
durability. CORDURA® Classic fabric is constructed with 
qualifying yarns which are woven in accordance with 
INVISTA’s approved fabric standards for the CORDURA® 
brand.

Benefits:
• Stylish durability and exceptional strength- to-weight 
ratio.
• Resistant to tears, scuffs and abrasions.
• Designed for living, built to last.
• Brings with it the heritage of the CORDURA® brand 
which has proven performance in many of the world’s 
toughest environments.
• Original classic CORDURA® fabric look.
• Over forty five years of trusted rugged performance.
• CORDURA® Classic fabrics made with solution dyed 
yarns are inherently stain resistant and easy to clean.
• Air jet textured for high abrasion resistance.

Le tissu CORDURA® classique fournit résistance et 
durabilité pour une large variété d’applications, no-
tamment des sacs à dos et des valises, mais aussi des 
chaussures et des vêtements à haut rendement. Les 
produits conçus avec le tissu CORDURA® classique se 
caractérisent par leur meilleure résistance à la cassure 
et à l’abrasion et leur haute durabilité. Le tissu COR-
DURA® classique est fabriqué avec des fils de grande 
qualité qui ont été tissés selon les standards approuvés 
par INVISTA pour la marque CORDURA®.

Avantages:
• Élégance, durabilité et excellent rapport résistance- 
poids.
• Résistance aux cassures, aux frottements et aux abra-
sions.
• Conçu pour vivre, créé pour durer.
• Il possède l’héritage de la marque CORDURA® qui a 
toujours démontré son rendement dans les entourages 
les plus hostiles de la planète.
• Apparence du tissu classique original de CORDURA®.
• Plus de 45 années certifiant un solide rendement.
• Les tissus CORDURA® classique conçus avec une so-
lution de fils teints sont résistants aux taches et faciles 
à nettoyer.
• Fil texturisé pour obtenir une grande résistance à 
l’abrasion.

Das klassische CORDURA®-Gewebe bietet Festigkeit 
und Dauerhaftigkeit für eine Vielzahl von Anwendung, 
von Rucksäcken und Koffern bis hin zu Schuhen und 
leistungsstarken Kleidungsstücken. Produkte aus COR-
DURA®-Gewebe zeichnen sich durch eine höhere Reiß- 
und Abriebfestigkeit und ihre Dauerhaftigkeit aus. Das 
klassische CORDURA ®-Gewebe wird aus hochwertigem 
Garn hergestellt, das gemäß den von INVISTA für COR-
DURA ® zugelassenen Standards gewoben wird.

Vorteile:
• Elegante Dauerhaftigkeit und außergewöhnliches Fes-
tigkeit-zu-Gewicht-Verhältnis
• Reiß-, Scheuer- und Abriebfestigkeit
• Designed zum Leben, entwickelt zum Bestehen
• Das Gewebe bringt das Erbe der Marke CORDURA® mit 
sich, das in vielen der feindlichsten Umgebungen der Welt 
seine Leistung bewiesen hat.
• Im Look des klassischen Original- CORDUR®-Gewebes.
• Über 45 Jahre bewährte, solide Leistung.
• Klassische CORDURA®-Textilien aus eingefärbtem
Garn gefertigt, sind fleckenresistent und einfach zu rei-
nigen.
• Texturisiertes Garn für eine erhöhte Abriebfestigkeit.

Cordura® Combat Wool™ fabric offers the comfort and 
aesthetics of wool with the durability of nylon.  Fabrics 
are constructed with Merino wool and nylon 6,6 fibers 
in a variety of styles and constructions. Options include 
baselayer/mid-layer knits, double face wovens, canvas, 
ripstop, twills, dobby and stretch woven fabrics

• The authentic look, comfort, and feel of traditional 
100% Merino wool fabrics with built-in long-lasting du-
rability.
• Woven fabrics constructed with a an intimate blend of 
nylon and merino wool offer up to 10X better abrasion 
resistance, 2.1X better tensile and 1.4X better tear re-
sistance vs 100% merino wool fabrics while maintaining 
the same look and feel.*
• Enhanced abrasion resistance, tensile and tear resis-
tance compared to 100% Merino wool fabrics
• Knit and sock fabrics constructed with intimate blends 
of Merino wool and INVISTA nylon 6,6 staple fibers offer 
enhanced tear and abrasion resistance.
• Cordura® Combat Wool™ fabrics feature the tradition 
and comfort of wool and the heritage  of the Cordura® 
brand which has proven performance in some of the 
world’s toughest environments.

Le tissu Cordura® Combat Wool™ offre tout le confort 
et l'esthétique de la laine avec la durabilité du nylon. 
Les tissus sont fabriqués en laine mérinos et fibres de 
nylon 6,6 en plusieurs styles et structures. Parmi les 
options, il faut souligner le tricot pour les couches de 
base et intermédiaires, le tissu à double face, la toile, 
le tissu anti-déchirements, la sarga, le dobby et les 
élastiques.

• Un style, un confort et une sensation uniques grâce 
aux tissus 100% laine mérinos avec une longue dura-
bilité incorporée.
• Les tissus fabriqués avec un mélange solide de ny-
lon et de laine mérinos fournissent jusqu'à 10 fois plus 
de résistance à l'abrasion, 2,1 fois plus à la traction et 
1,4 fois plus aux déchirements, par rapport aux tissus 
100% mérinos, tout en conservant la même apparence 
et la même sensation. *
• Amélioration de la résistance face à l'abrasion, la trac-
tion et les déchirements par rapport aux tissus 100% 
laine mérinos.
• Le tissu en tricot et celui des chaussettes sont conçus 
avec un mélange solide de laine mérinos et de fibres 
courtes en nylon INVISTA de 6,6 et ils présentent un 
meilleure résistance aux déchirements et à l'abrasion.
• Les tissus Cordura® Combat Wool™ conjuguent la tra-
dition et le confort de la laine et la qualité de la marque 
Cordura®, qui a démontré son haut rendement dans les 
entourages les plus hostiles à travers le monde.

Cordura® Combat Wool™-Stoffe bieten dem Komfort und 
die Ästhetik der Wolle gepaart mit der Beständigkeit des 
Nylons.  Die Stoffe werden aus Merinowolle und 6,6 Ny-
lonfasern in einer Vielzahl von Arten und Ausführungen 
hergestellt. Es sind Basis- und Zwischenlagengewebe, 
beidseitige Gewebe, Leinen, Ripstop, Schaft- und Stretch-
stoffe möglich.

• Der authentische Look, Komfort und Empfinden tradi-
tioneller Stoffe aus 100% Merinowolle mit integrierter 
langer Lebensdauer.
• Gewebe bestehend aus einer engen Mischung aus Nylon 
und Merinowolle weisen eine bis zu zehnfache Abriebfes-
tigkeit, 2,1-fache Zug- und 1,4-fache Scherfestigkeit im 
Vergleich zu Stoffen aus 100 % Merinowolle bei gleichem 
Aussehen und Empfinden auf.*
• Verbesserte Abrieb-, Zug- und Scherfestigkeit im Ver-
gleich zu Stoffen aus 100 % Merinowolle.
• Maschen- und Strumpfware aus einer engen Mischung 
aus Merinowolle und INVISTA 6,6 Nylon-Stapelfasern 
weisen eine verbesserte Scher- und Abriebfestigkeit auf.
• Cordura® Combat Wool™-Stoffe verfügen über die Tra-
dition und den Komfort der Wolle sowie über das Erbe 
der Marke Cordura®, deren Leistungsfähigkeit unter den 
weltweit härtesten Bedingungen nachgewiesen wurde.
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SUSTAINABLE TREATMENTS

When did coffee become a daily drink? No one can tell 
the exact time, but there’s one thing we can make sure is 
that people have already taken coffee as an element of 
life for a long while. It is culture that couldn’t be erased 
from our life. And now, coffee is not only for drinking, 
you can also wear it! What’s S.Café®? We found out 
one thing that no one has ever noticed before, that is, 
coffee grounds odor control ability might be combined 
with fabric. Once we notice this, we started to recycle 
the waste and tried to make this imagination come true. 
During eight generations in four and half years. Coffee 
grounds eventually could be added into fiber. Surpris-
ingly, S.Café® not only can control odor, but also have 
the ability of UV protection and fast drying. But we’re not 
satisfied with this. We’re still trying to connect coffee 
grounds with more related products. Coffee in the fabric 
is just the beginning. Where it comes from. Since the 
team started to research the possibility of adding coffee 
grounds into fiber, coffee grounds were collected from 
stores which near office or our colleagues’ house. Once 
the demand growth, we will collect these waste from 
coffee factory, keep turning waste into useful material 
to make people live better.

Quand est-ce que le café est devenu une boisson quo-
tidienne ? Il s’agit d’un élément culturel qui fait désor-
mais partie de notre vie. Et maintenant le café peut 
aussi être porté ! S.Café®, c’est quoi exactement ? 
Nous avons découvert quelque chose que personne 
n’avait remarqué : la capacité des marcs de café pour 
contrôler les odeurs peut être combinée avec les tis-
sus. Nous avons alors commencé à recycler ces résidus 
pour que cette idée puisse devenir une réalité. En quatre 
ans et demi, nous avons réalisé huit créations. Et fina-
lement, le marc de café a été ajouté à la fibre. Nous 
avons même été surpris, parce que S.Café® ne contrôle 
pas seulement les odeurs, il fournit également une 
protection efficace contre les rayons UV et sèche très 
rapidement. Mais nous avons voulu faire un pas de plus. 
Nous avons continué à essayer de connecter le marc de 
café avec d’autres produits associés. Introduire le café
dans le tissu n’était que le début. Quelle est l’origine de 
tout cela ? Depuis le commencement des recherches 
réalisées par l’équipe pour étudier la possibilité d’ajou-
ter le marc de café à la fibre, nous avons collecté le 
marc de café des commerces à proximité de notre 
bureau ou même chez nos collègues. Si la demande 
augmente, nous les obtiendrons dans les usines à café 
et nous continuerons de transformer ces résidus en un 
matériel très utile pour améliorer la vie des personnes.

Wann wurde Kaffee zu einem täglichen Getränk? Es han-
delt sich um ein kulturelles Element, das aus unserem 
Leben nicht mehr wegzudenken ist. Und nun ist Kaffee 
nicht nur zum Trinken geeignet; jetzt kann man ihn sogar 
auf der Haut tragen! Was ist S.Café®? Wir haben etwas 
herausgefunden, an das bisher noch keiner gedacht hat: 
Dass die Kapazität des Kaffeesatzes Gerüche zu kontrol-
lieren auch auf Textilgewebe übertragbar ist. Als uns das 
bewusst wurde, haben wir begonnen besagte Abfallstof-
fe zu recyceln und versucht unsere Idee in die Tat umzu-
setzen. In viereinhalb Jahren haben wir acht Generatio-
nen entwickelt und endlich konnten wir den Kaffeesatz 
auf die Fasern anwenden. Zu unserer Überraschung kann 
S.Café® nicht nur Gerüche verhindern, sondern schützt 
auch gegen UV-Strahlen und trocknet extrem schnell. 
Aber damit war uns nicht genug. Wir haben weiterhin 
versucht den Kaffeesatz mit anderen Produkten zu ver-
binden. Kaffee in die Textilherstellung einzubinden ist nur 
der Anfang. Wie begann alles? Als unser Team anfing, 
die Möglichkeiten zu erforschen, Kaffee einer Textilfaser 
hinzuzufügen, begannen wir, den Kaffeesatz in Geschäf-
ten in Büronähe oder in den Häusern unserer Kollegen zu 
sammeln. Sobald die Nachfrage steigt, werden wir den 
Kaffeesatz in den Kaffeefabriken abholen und uns wei-
terhin engagieren, diesen Abfall in ein nützliches Material 
zu verwandeln, das das Leben der Menschen erleichtert.

Polygiene® prevents the growth of odor-causing bac-
teria and fungi at the source, permanently. To do this 
Polygiene® uses low concentrations of silver salt (silver 
chloride), which has antimicrobial properties and is nat-
urally present in water and soil, to safely eliminate the 
ability for bacteria and fungi to grow. 
The permanent treatment is applied at the finishing 
stages of textile production and field and lab tests show 
a high level of odor control beyond the usual lifespan of 
a garment. This lifespan odor control is possible as the 
technology is bound and permanently integrated in the 
fabric and will not wash out.
Polygiene® silver salt technology is only active on the 
textiles itself and with a heritage in the healthcare sec-
tor Polygiene has applied its expertise and testing to en-
sure that there is no affect on the natural bacterial flora 
of the skin. Polygiene is not nanosilver.
BACTERIA. Bacterial growth, not sweat, is responsible 
for the nasty smell and odor we associate with physical 
activity as it multiplies in textile and sweaty environ-
ments.
SWEAT. On its own sweat does not cause odor, but the 
bacteria growing in your garment can. With over 2 mil-
lion sweat glands you won’t stop sweating but you can 
stop any odor developing.
SILVER CHLORIDE. Silver salt (silver chloride) is moth-
er natures way of stopping bacterial growth and can be 
found extensively in soil and water. The silver chloride 
used in Polygiene® comes from recycled silver.
SKIN. Polygiene® treatment has undergone extensive 
skin sensitivity testing and does not interfere with any 
of the natural bacteria on your skin.

Polygiene® empêche de façon permanente la proliféra-
tion des bactéries et des champignons qui provoquent les 
mauvaises odeurs.  Pour cela, Polygiene® utilise de faibles 
concentrations de chlorure d'argent, qui présente des pro-
priétés antimicrobiennes et qui est présent de façon natu-
relle dans l'eau et dans le sol et qui permet d'éliminer la 
capacité de croissance des bactéries et des champignons.
Le traitement permanent est appliqué dans les étapes 
de finition du processus textile et dans les essais en 
laboratoire. Il contrôle en effet très efficacement les 
odeurs pendant une période plus longue que la vie utile 
du vêtement. Cet avantage est possible parce que la 
technologie est fixée et intégrée de façon permanente 
dans le tissu et elle ne disparaît pas au lavage.
La technologie du chlorure d'argent Polygiene® s'active 
uniquement dans les tissus. Grâce à son expérience dans 
le secteur sanitaire, Polygiene® a appliqué son savoir-faire 
et ses essais pour préserver la flore bactérienne naturelle 
de la peau. Polygiene® n'est pas nano-argent.
BACTÉRIES. Ce qui provoque les odeurs désagréables 
associées à l'activité physique ce n'est pas la transpi-
ration, mais la prolifération de bactéries. En effet, ces 
dernières se multiplient dans les entourages textiles et 
avec la transpiration.
TRANSPIRATION. La transpiration ne cause pas les 
odeurs, mais les bactéries qui se développent dans les 
vêtements, oui. Avec plus de deux millions de glandes 
sudoripares, la transpiration est inévitable, mais les 
odeurs peuvent être éliminées.
CHLORURE D'ARGENT. Le chlorure d'argent est le 
moyen utilisé par la nature pour freiner la croissance de 
bactéries. Il existe en grandes quantités dans le sol et dans 
l'eau. Le chlorure d'argent employé dans Polygiene® pro-
vient d'argent recyclé.
PEAU. Le traitement Polygiene® a été soumis à de 
nombreux essais approfondis de sensibilité cutanée et 
il n'interfère pas sur les bactéries naturelles de la peau.

Polygiene® beugt der Bildung von geruchserzeugenden Bakte-
rien und Pilzen an der Quelle permanent vor. Zu diesem Zweck 
verwendet Polygiene® geringe Silbersalz (Silberchlorid)-Kon-
zentrationen,  das antimikrobielle Eigenschaften aufweist und 
in natürlicher Form im Wasser und in der Erde vorliegt und den 
Bakterien und dem Schimmel die Wachstumsfähigkeit nimmt. 
Die permanente Behandlung findet in den abschließenden 
Phasen der Textilproduktion statt. Feld- und Labortest haben 
ein hohes Maß an Geruchskontrolle über die normale Stoff-
lebensdauer hinaus nachgewiesen. Diese Lebensdauer oder 
Kontrolle ist möglich, nachdem es sich um permanent im Stoff 
integrierte Technologie handelt und nicht ausgewaschen wird.
Die Polygiene®-Silbersalz-Technologie ist nur an den 
Stoffen aktiv.  Aufbauend aus den Erfahrungen aus dem 
Gesundheitssektor ist sichergestellt, dass keine Auswir-
kungen auf die natürliche bakterielle Flora der Haut be-
stehen. Polygiene ist kein Nanosilber.
BAKTERIEN. Für den unangenehmen Geruch und 
Schweiß, der mit der Ausübung körperlicher Aktivitäten 
verbunden wird, ist das bakterielle Wachstum und nicht 
der Schweiß verantwortlich. Dieses Wachstums wird in 
Stoffen und feuchten Umgebungen gefördert.
SCHWEISS. Schweiß alleine erzeugt keine schlechten 
Gerüche, sondern die im Stoff wachsenden Bakterien. Mit 
über 2 Millionen Schweißdrüsen ist ein Unterbinden des 
Schweißes nicht möglich, es kann aber die Geruchsbil-
dung unterbunden werden.
SILBERCHLORID. Mutter Natur verwendet Silbersalz 
(Silberchlorid), um bakterielles Wachstum zu stoppen, 
und ist in Mengen im Wasser und in der Erde enthalten. 
Das in Polygiene® eingesetzte Silbersalz entstammt aus 
recyceltem Silber.
HAUT. Die Polygiene®-Behandlung wurde umfangrei-
chen Hauttests unterzogen. Es hat keine Auswirkungen 
auf die natürlichen Hautbakterien.
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WATERPROOF MEMBRANE

Shelltec fabric has a membrane allowing it to combine 
waterproofing with a breathable windproof barrier 
(water column - 10.000 mm and vapour permeability 
10.000 grs/m2/24h).
Designed to be worn as an outer layer, Shelltec fabric 
has been developed to minimise heat loss on exposure 
to wind and rain.
This fabric is ideal for outdoor activities when bad 
weather makes high external protection essential.

Le tissu Shelltec combine l’imperméabilité avec une 
barrière respirante coupe-vent grâce à sa membrane 
(colonne d’eau – 10 000 mm et perméabilité à la vapeur 
10 000 gr/m2/24h).
Il est conçu comme couche externe et sa fonction est 
de minimiser la perte de chaleur corporelle dans l’ex-
position au vent et à l’eau.
Ce tissu est parfait pour les activités en plein air lorsque 
les conditions climatiques exigent une protection ex-
terne élevée.

Das Shelltec-Gewebe ist dank seiner Membran wasser-
dicht und verfügt über einen atmungsaktiven
Windschutz (Wassersäule – 10.000 mm und Wasser-
dampfdurchlässigkeit von 10.000 g/m2/24h).
Als Außenschicht konzipiert, wurde Shelltec dazu entwi-
ckelt, bei Wind und Wasser den Verlust der Körperwärme 
maximal zu reduzieren.
Dieses Gewebe eignet sich hervorragend für Aktivitäten
im Freien wenn widrige Wetterverhältnisse einen guten 
Außenschutz erfordern.

Shelltec Breathe technology is the most breathable 
within the Shelltec waterproof-breathable membrane 
range with a waterproof/breathability ratio of 10,000 
mm/30,000 g x m2 x 24 h. In other words, it offers good 
waterproofing for the incredible degree of breathability 
it provides. Shelltec Breathe technology is applied in 
elastic, very lightweight and compressible fabrics for 
products to be used in intense activities. The exterior 
DWR treatment is PFC-free.
• Waterproof 
• Very breathable 
• Lightweight and compressible

Shelltec Active Flex technology provides the most 
technical and hard-wearing fabrics within the Shelltec 
waterproof-breathable membrane range with a water-
proof/breathability ratio of 20,000 mm/20,000 g x m2 
x 24 h. In other words, it offers extreme waterproofing 
with an incredible degree of breathability. Shelltec Ac-
tive Flex technology is applied to bi-elastic, comfortable 
and very hard-wearing fabrics for products to be used 
in extreme activities in the mountains. Both the mem-
brane and the DWR treatment are fluorocarbon free. 
• Very waterproof 
• Very breathable 
• Bi-elastic 
• Hard-wearing

La technologie Shelltec Breathe est la plus respirante 
dans la gamme de membranes imperméable-respi-
rante Shelltec car elle présente un taux d’imperméa-
bilité/respirabilité de 10 000 mm/30 000 g x m2 x 24 h, 
c’est-à-dire qu’elle offre une bonne imperméabilité d’où 
son incroyable niveau de respirabilité. La technologie 
Shelltec Breathe est appliquée dans des tissus élas-
tiques, très légers et compactables pour des produits 
utilisés dans des activités intenses. Le traitement DWR 
à l’extérieur est sans PFC.
• Imperméable 
• Très respirant 
• Léger et compactable

La technologie Shelltec Active est la plus technique 
et résistante dans la gamme de membranes imper-
méable-respirante Shelltec car elle présente un taux 
d’imperméabilité/respirabilité de 20.000 mm/20.000 g 
x m2 x 24 h, c’est-à-dire qu’elle offre une imperméabi-
lité extrême avec un incroyable niveau de respirabilité. 
La technologie Shelltec Active Flex est appliquée dans 
des tissus biélastiques, agréables et très résistants 
pour des produits utilisés dans des activités extrêmes 
en montagne. La membrane et le traitement imper-
méabilisant DWR sont exempts de fluorocarbures. 
• Très imperméable 
• Très respirant 
• Biélastique 
• Résistant

Die Shelltec Breathe-Technologie ist die atmungsak-
tivste der wasserundurchlässigen, atmungsaktiven 
Shelltec-Membranen, denn sie weist ein Wasserun-
durchlässigkeits-/Atmungsaktivitätsverhältnis von 
10000mm/30000 g x m2 x 24 h auf, d. h., sie bietet eine 
gute Wasserundurchlässigkeit bei gleichzeitig sensatio-
neller Atmungsaktivität. Die Shelltec Breathe-Techno-
logie findet Anwendung bei elastischen, ganz leichten 
und komprimierbaren Materialien für Produkte, die bei 
anstrengenden Aktivitäten zum Einsatz kommen. Die 
wasserabweisende Behandlung (DWR) auf der Außensei-
te ist PFC-frei.
• Wasserundurchlässig 
• Extrem atmungsaktiv 
• Leicht und komprimierbar

Die Shelltec Active Flex-Technologie ist die tech-
nischste und robusteste der wasserundurchlässigen, 
atmungsaktiven Shelltec-Membranen, denn sie weist 
ein Wasserundurchlässigkeits-/Atmungsaktivitäts-
verhältnis von 20000 mm/20000 g x m2 x 24 h auf, d. 
h., sie bietet eine extreme Wasserundurchlässigkeit 
bei gleichzeitig sensationeller Atmungsaktivität. Die 
Shelltec Active Flex-Technologie findet Anwendung 
bei bi-elastischen, angenehmen und sehr robusten 
Materialien für Produkte, die bei belastungintensiven 
Aktivitäten im Gebirge zum Einsatz kommen. Sowohl 
die Membran als auch die wasserabweisende Behand-
lung (DWR) sind frei von Fluorkohlenwasserstoffen. 
• Sehr wasserundurchlässig 
• Extrem atmungsaktiv 
• Bi-elastisch 
• Robust
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Schoeller’s new aerobrane technology is an e-spinning 
membrane that offers optimum protection against wind 
and weather and are exceptionally breathable. Aero-
brane’s unique
structure consists of an ultrafine, hydrophilic polyure-
thane fibre composite that differs from other film-based 
membranes and offers a softer feel and beautiful, fluid 
textile characteristics.

La nouvelle technologie aérobrane de Schoeller est une 
membrane de filature électrique qui offre une protec-
tion optimale contre le vent et lesintempéries, et est 
exceptionnellement
respirante. La structure unique de l’aérobrane consiste 
en un composite en fibres de polyuréthane hydrophile 
ultrafin qui se distingue des autres membranas à base 
de film et offre un toucher plus doux et des caractéris-
tiques textiles belles et fluides.

Bei der Aerobrane-Technologie von Schoeller handelt es 
sich um eine E-spinning-Membran, die optimalen Schutz 
vor Wind und Wetter bietet und dabei außergewöhnlich 
atmungsaktiv ist. Die einzigartige Struktur von Aerobrane 
besteht in einem ultrafeinen, hydrophilen  olyurethanfa-
serverbund, der sich von sonstigen folienbasierten Mem-
branen abhebt. Er sorgt für ein weicheres Tragegefühl 
und bietet angenehme, fließende textile Eigenschaften.

Le matériel fonctionnel ECO Storm® est un matériel 
recyclable, résistant à l’eau/respirant conçu à partir de 
fibres synthétiques. Il inclut le système de recyclage à 
cycle fermé Teijin ECO CIRCLE ™, le premier au monde 
pour les produits en polyester. Conçu en fibre de polyes-
ter, ECO Storm® possède les plus hauts standards pour 
les vêtements imperméables/respirants et il peut être 
recyclé pour donner vie à de nouveaux matériaux.
 
ECO Storm® permet un bon équilibre entre confort et 
protection de l’environnement. Le tissu de base est ex-
trêmement imperméable et il est combiné avec un film 
très fonctionnel, également imperméable/respirant, qui 
ne conserve pas l’humidité et qui empêche les petites 
condensations d’humidité. Ce film imperméable/respi-
rant récemment développé et 100% polyester est fin et 
très durable. Grâce à son haut niveau de fonctionnalité 
imperméable/respirant, ECO Storm® fournit une pro-
tection confortable et durable dans toutes les condi-
tions climatiques. 
Résistance hydrostatique 20,000mmH2O ou supé-
rieure (JIS L1092 B)
Perméabilité à l’humidité 15.000 g / m2. 24 heures (JIS 
L1099 B-1)

The highly functional material ECO STORM® is a re-
cyclable, waterproof/breathable material made from 
recycled fibers. It was created through TEIJIN's ECO 
CIRCLE™, the world's first closed-loop recycling sys-
tem for polyester products. Made from polyester fiber, 
ECO STORM® has the highest standards for waterproof/
breathable clothing and it can be recycled into new ma-
terials when collected. 
ECO STORM® achieves a good performance balance 
between comfort and environmental sustainability. 
The highly water-repellent base fabric combined with a 
highly functional waterproof/breathable film that won't 
get wet and traps little moisture. This newly developed 
100% polyester waterproof/breathable film is thin and 
highly durable. With its high level of waterproof/breath-
able functionality, ECO STORM® gives comfortable and 
durable protection in any weather conditions. 
Hydrostatic resistance 20,000mm H2O or greater (JIS 
L1092 B)
Moisture permeability 15,000g/m2  
24hrs(JIS L1099 B-1)

Das äußerst funktionelle Material ECO Storm® ist wie-
derverwertbar, wasserfest / atmungsaktiv und aus recy-
celten Fasern hergestellt. Es wurde ausgehend von Teijin 
ECO CIRCLE ™ entwickelt, einem geschlossenen Recy-
clingsystem - das weltweit erste dieser Art für Polyester.   
Aus Polyesterfasern hergestellt, erfüllt ECO Storm® die 
höchsten Normen für wasserdichte / atmungsaktive Be-
kleidung und kann in neuen Materialien wiederverwendet 
werden, die man daraus erhält.  
ECO Storm® erzielt eine gute Leistungsbilanz aus Kom-
fort und Umweltnachhaltigkeit. Der Stoff auf wasserab-
weisender Basis wird mit einem äußerst funktionellen, 
wasserdichten / atmungsaktiven Film kombiniert, der 
weder feucht wird noch geringe Mengen kondensierter 
Feuchtigkeit aufnimmt.  Dieser vor kurzem ganz aus Po-
lyester entwickelte wasserdichte / atmungsaktive Film 
ist dünn und sehr haltbar. Mit seiner hohen funktionellen 
Beschaffenheit, wasserdicht / atmungsaktiv, verschafft 
ECO Storm® komfortablen und dauerhaften Schutz unter 
beliebigen Wetterbedingungen. 
Hydrostatischer Widerstand 20,000mmH2O oder höher 
(JIS L1092 B)
Feuchtigkeitsdurchlässigkeit  15.000 g / m2. 24 Stunden 
(JIS L1099 B-1)
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–
DELEGATIONS
–
SEDE CENTRAL 
IMPORT ARRASATE, S.A. 
Pol. Ind. Kataide, 25B 
20500 Arrasate-Mondragón (Gipuzkoa) 
Tlf.: +34 943 712 034 
Fax: +34 943 771 301 
www.ternua.com

–
JEFE DE VENTAS DE ESPAÑA - 
DELEGACIÓN ZONA CENTRO 
Iose Uribesalgo 
Tlf.: +34 943 712 034 
iose.uribesalgo@ternuagroup.com

– 
DELEGACIÓN EUSKADI – CANTABRIA 
– ASTURIAS – GALICIA – LEÓN  
Mikel Etxabe 
Móvil: +34 628 922 511 
m.etxabe@ternuagroup.com

– 
DELEGACIÓN BURGOS – PALENCIA - 
VALLADOLID 
Vicente Frias 
Movil: +34 608 289 437 
jvfrias@hotmail.com

– 
DELEGACIÓN CATALUNYA - 
BALEARES 
Xavier Abella 
Móvil: +34 609 673 142 
x.abella@ternuagroup.com

– 
DELEGACIÓN LEVANTE - TERUEL 
Carlos Balaguer
Móvil: +34 667 818 957
c.balaguerf@gmail.com

– 
DELEGACIÓN ANDALUCÍA 
Marien Lanz  
Móvil: +34 667 810 712 
marien@mamutsierranevada.com
 

– 
GERMANY - AUSTRIA - SWITZERLAND 
- BENELUX DIRECTOR 
Heiner Ibing 
Mobile: +49 160 89 43 599 
Heiner@ibing-ms.de

– 
GERMANY - AUSTRIA - SWITZERLAND 
CUSTOMER SERVICE
Esther Rodriguez 
Phone: +34 943 71 21 57 
e.rodriguez@ternuagroup.com

– 
FRANCE DIRECTOR
Alban Le Pellec
Mobile: +33 648 11 08 25
alban@all-seasons.me 

– 
FRANCE CUSTOMER SERVICE 
Itxaso Aurrekoetxea
Phone: +34 943 712 034 I Ext. 310  
i.aurrekoetxea@ternuagroup.com

– 
ITALY DIRECTOR
Eñaut Arambarri
Mobile +34 660 975 666
e.arambarri@ternuagroup.com

-
ITALY CUSTOMER SERVICE
Esther Rodriguez
Phone: +34 943 71 21 57 
e.rodriguez@ternuagroup.com

– 
INTERNATIONAL KEY ACCOUNTS 
MANAGER
Eñaut Arambarri 
Mobile +34 660 975 666 
e.arambarri@ternuagroup.com

–
EAST CENTRAL EXPORT AREA 
MANAGER
Mikel Salaberria 
Mobile +34 747 435 479  
m.salaberria@ternuagroup.com
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